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54Mbps
USB Wireless LAN Adapter
(WL-1679)

Quick Start Guide
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System requirements

Before installing the ASUS USB Wireless LAN Adapter, make sure that
your system meets the following requirements:

Intel® Pentium® 4 or AMD K7/K8 system

Minimum 64MB system memory

Windows®98SE*/ME/2000/XP operating system

Optical drive (for software installation)

An available USB port (USB 2.0 recommended because USB 1.1
cannot achieve maximum wireless performance)

Package contents

Check the following items in your ASUS USB Wireless LAN Adapter
package. Contact your retailer if any item is damaged or missing.
ASUS USB Wireless LAN Adapter (WL-1679)

USB 2.0 extension cable (type A to type A)

USB 2.0 universal joint

Neck lace

Support CD

Quick Start Guide
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USB 2.0 Extension Cable Neck lace

USB WLAN Adapter
USB Universal Joint Neck Strap Quick Release (with USB cap)

ASUS USB Wireless LAN Adapter



Installation procedures

Follow these instructions to install the ASUS USB Wireless LAN Adapter in
your computer.

1. Install the device drivers and utilities from the support CD.
2. Connect the device to your computer.

NOTE: You must install the ASUS USB Wireless LAN Adapter drivers and
£ utilities before connecting the device to your computer.

Installing the device drivers and utilities
To install the device driver and utilities in your computer:

1. Insert the support CD to the optical 7
drive. ASUS Wireless1AN

Install ASUS WLAN Card Ut

2. Click “Install ASUS WLAN Card
Utilities/Driver” when the ASUS
Wireless LAN Card installation
window appears.

Uninstall ASUS WLAN Card Utilitiés
Readlinstall User Documhentation
Explore CD-ROM

Browser ourWeb Site

3. The device drivers and utilities are

copied into your computer. s

NOTE: If Autorun is NOT enabled in your computer, browse the contents
of the support CD and double click the Setup.exe file to run the CD.

Installing the device

To install the ASUS USB Wireless
LAN Adapter in your computer:

1. Insert to any USB port.

2. When “Found New Hardware”
dialog box appears, select
“Install...automatically” and
follow the instructions.

/ Windows® 2000 users - A Digital Signature Not Found dialog box may
A appear. Click Yes to proceed.

Windows® XP users - A Windows Logo Testing Not Found dialog box
ﬁ may appear. Click Continue Anyway to proceed.

ASUS USB Wireless LAN Adapter 3



LED indicators

The device comes with a Power, Activity, and Link LED indicators. Refer to
the table below for LED indications.

ACT | Blinking | The adapter is transmitting or receiving data packets.

OFF There is no wireless data activity.
PWR | ON The adapter is receiving power from the USB port.
OFF The adapter is not receiving power from the USB port.

The adapter may be disconnected or the computer is OFF.

Support Software

Control Center

The Control Center utility is a management software that launches
applications and configures network settings. The Control Center starts
automatically when the system boots and displays the Control Center icon
in the Windows® taskbar. The Control Center icon serves as an application
launcher, and indicator of signal quality and Internet connection.

? Wireless Settings

Control Center right-click menu

'@' hetivate Configuration r
‘% Mobile Manager

Right-clicking the Control Center icon
displays the right-click menu. The following
sections describe the right-click menu @z
utilities. AE T

| ¥ Preferences
| ? About Control Center

¥ Site Monitor

l X Exit Control Center

ASUS USB Wireless LAN Adapter



Support Software (Cont.)

Wireless Settings Tabbed property sheets

The Wireless Settings is the ASTS WLAR Cord Sersinns ®
main interface that allows i | P

you to control the ASUS USB z ?d S
Wireless LAN Adapter. You ] e e
may use the Wireless Settings = tf

to view the operational and ‘§ B’

connection status, or to modify 2 |lus

the device configuration. =

The Wireless Settings window is @

composed of the property window Cire

and tabbed property sheets. Click
an icon in the property window to display its tabbed property sheets.

About ASIISAI Card S:ltln[ 3]
Wersion Infa.
Click the About icon to view the ? ASUS |
software version, driver version, and o e
copyright information. oy Veson3205
Survey mat
L|nk State Lth:,‘ Diver CHMENDORS systenn e DHIVEES nS00usbsys
. . Diiver Yersian : 2110
Displays the current connection ":" e
status of the wireless LAN adapter to | seceissasn
the AP or to other Wi-Fi devices. An G
7 Help

icons represents the Link State for
easy identification. Refer to the table
below for icon indications.

Table of Icon Indications

dD Excellent link quality (Infrastructure) d;D Not linked (Infrastructure)
S0 Good link quality (Infrastructure) 3 Linked (Ad-hoc)

dEI Fair link quality (Infrastructure) x 3 Not linked (Ad-hoc)

SO poor fink quality (Infrastructure) @ Scanning

ASUS USB Wireless LAN Adapter 5



Support Software (Cont.)

Mobile Manager

The Mobile Manager is a convenient tool to setup and manage network
location settings. This utility allows users to configure multiple alternative
configurations for different locations.

Launch the Mobile Manager utility by:

+ Clicking the Windows® Start button. Select Programs > ASUS Utility
> WLAN Card > Mobile Manager, or

+ Right-clicking the Control Center icon on the Windows® taskbar, then
select Mobile Manager.

% ASUS Mobile Manager

Fle Activate Edit View Help

DEH e a@BE o+ v a e L=FA
Configuradion Name | Type | Drescription
I;klﬂlew Configuration SWLAMJLANIDialup Configuration  Create a new Configuration

ASUS SWLAMN Canfiguration
o5 est ‘WLAM Configuration
B defaul WLAM Configuration
E Existing LAN Configuration 1 LA Configuration Sefting of the Intel B2558-based In
Existing LAMN Configuration 2 LA Configuration Sefting of the Infel 82558-based In
(5] Hinet Dialup Metworking Configuration  LISA
< >

Site Monitor

The Site Monitor utility measures the signal-to-noise (SNR) values of all
available wireless networks. Use this utility to determine the best location
for the ASUS USB Wireless LAN Adapter .

ASUS USB Wireless LAN Adapter



To launch the site monitor:

+  Click the Windows® Start button, then select Programs > ASUS Utility
> WLAN Card > Site Monitor, or

+ Right-click the Control Center icon on the Windows taskbar, then
select Site Monitor.

(5)ASUS Site Nonitor

File Commands View Options Help

QERBRRR &
351D [cH [ RS... [ Enciwption [ B5SID |
[BuDTTes?1 1 55 WEP 00183858000

123 186 OF 00173Ca57.00 | Em—
[AWRDTEST42 1 80 WEP  ODIFCETSMEFY |Emmmt
[3smn 15 WEP  00TIDBTHIC
[AWDTTess 1 45 TKP(W.. DOIGF3EFADSA
[ detaut 13 Of
DworTesss & 48 Of 0030400050
Dworiessz & 5 of ODEDACS1:8601

default no7oF ODEDACST0601 |
[AWDTTeszs 6 39 TKIP(W.. ODED4CSIB6D1

333 6 5 WEP
[3er2 6 82 WEP  00TAADDODDD
[Buorews 11 73 TPw. s ==
[AwDTTestte 11 80 AES(W.. 00BFCS7ER |
[Bapa o8 WP 001BFIEIERS |E== | |
1167 AES(W.. 00S04CCI0NZD |ESm==
#z 13 52 Of 3BLB162C3IE

0 10 20 30 40 50 0 70 e0 50 10

Funber of momn wireless netrork () 17

Support Software (Cont.)

TroubleShooter

The TroubleShooter utility provides a flowchart on how to connect the
ASUS USB Wireless LAN Adapter to a wireless network.

Control Center left-click menu

v Wireless Radio On
Left-clicking the Control Center icon Yittlessiladlo UEL
displays the left-click menu. The options O, Search & Connect
are deSCFIbed be|0W Wireless Option

o R

Search & Connect — Displays
available wireless networks within
range. g B

windaws supperts 802,11 wireless networking with the ‘ireless Zero Configuration service
Select the following aperations about how to conligure the WLAN Card

@ Only use our'WLAN utilities and disable Windows wireless function

Wireless Option — Sets your
Windows® XP wireless networking
environment. The Wireless Option
window appears when you select
this option. Select “Only use ASUS utilities and disable XP wireless
function” to avail all ASUS USB Wireless LAN adapter features. Click
OK.

ASUS USB Wireless LAN Adapter




Wireless Connections

Connecting to Access Points (Infrastructure mode)

The ASUS USB Wireless LAN Adapter is set to Infrastructure mode by
default. In an Infrastructure network, the device connects to an access
point (AP) that serves as the link to other wireless device(s) or to a wired
network.

To connect the ASUS USB Wireless LAN Adapter to an access point.

1. Launch the Wireless Settings utility by double-clicking the Control
Center icon in the Windows® taskbar.

ASUS WLAN Card Settings X ASUS YLAR Card Settings X
= Sie Surey | = g {B35E"| Enciyption | Authentication | Soft 4P |
ﬁ Available Hetworks g J:‘Wk T - e
Qd éﬁ ELDEDIEFA 138F : \E;L‘:Dnyv l EH : 2575‘ : ;pre ‘ Od o lifEetsie Lt
aaig 00:30AB:00:00:02  AP3Z_EM 17 [ Config Netwark Narme (5510
h EI[I 11:22.334465  default E 85 AP
= 2 [ —
About E
Lirk State Link State s
<0 <0 |
3] - - ] PS ods
e Humber of known wirsless networkisk: 3 Saye Configuration Gl Constenty ke moce) <]
o prly thers
xiiie\ — ‘ ‘ xﬂgfﬂie\ Erciption  Advanced  Troubleshooting
? Hep 7 Hep
2. Click The Survey button to 3. Click the Config button to
scan available APs within the configure the device settings.
ASUS USB Wireless LAN Set the Network type to
Adapter range. Select the AP Infrastructure, then enter the
you wish to connect. Network Name (SSID) and

Channel of the AP you wish
to connect. Click Apply when

done.

4. Click the Encryption tab if your — [EEEeres X
selected AP has an enabled LT R
encryption (2). | Py ——

X . Drvhg ’7
Obtain the encryption keys from Vi e R
the network administrator, then B’ L L
enter them in the Key fields. : :
Click Apply when finish. o
] 5
ae Corfigurati
I ok T
!& IMPORTANT! The encryption A

settings of the device and the
AP must be identical to establish
connection.

ASUS USB Wireless LAN Adapter




Wireless Connections (Cont.)

ASUS WLAN Card Settings 3]

=1

{Biatis | Cannection | IP Cortig |

G
c(j, [0010] A5US USB Wireless Netwark Adapter

Config Association State Connected - 00235418 58.CD
% 350D default
Survey MAL address OO11.2F3F 8705
g Current Chernel 1
About Curent Data Pae 54 Mbps
Link 55‘9 Radio State: Fadio On Disable Radio

Stan again for avaiable wireless networks and
Rescan connect the one that has the best signal vl
Save Configuration Ta connect ta ane wicless netwark, your
P SRS WLAN Card and wireless network must specify

) the same SSID. ' bpgy
4 ok View the wireless hetwarks that re within range, 3 oc
X Cencel Search & Connect | ofhis compuer. Xiia — Link Quality _— Signal Strength
4D 7 Hep

ASUS YLAN Card Settings X

k=t Status Connection | P Canig|
= i
Thioughput [bytes/sec]

Transmitted: |0 Received: | 3974

2
Frame Errar

Received: |1

Transmited: |0
Connection Quaity

o
Survey Signal Strength
t@

Excellent [100%)

Link Quality [ . Excellent (100%)
Aot
Link Siete
<0

Sawe Corfiguration

5. Click the Status button to verify
if the device is connected to the
AP. If connection is established,
the Association State field
shows “Connected - XX:XX:
XXXXXXXX,

6. Click the Connection tab to
display the connection strength
and link quality of the device to
the AP.

Connecting to another wireless device (Ad-hoc mode)

The ASUS USB Wireless LAN Adapter when set to Ad-hoc mode connects
to other wireless device(s) in a wireless network.

To connect the ASUS USB Wireless LAN Adapter to another wireless

device:

1. Launch the Wireless Settings utility by double-clicking the Control
Center icon in the Windows® taskbar.

2. Click the Survey button to scan
available wireless device(s)
within the ASUS USB Wireless
LAN Adapter range. Select the
the wireless device you wish to
connect.

ASUS ¥LAN Card Settings X
=t Sie Survey |
s?u: Avalable Networks
& ssb [Cramwel_[Fssi[seculy_[ 6550 &
d 7] cefault " 45 i 002354185
Conlig Dsoerss 1 480 O00BAFF0F
b [BwoTTesss 1 75 BESW.  DRIBFCSTE
d [3woTTestz 1 78 AESW. 000102000
C [AwoTTestt 1 75 TKPW. 003335200
o [RworTeart 1 5 WP onverass
= [3smm 1 52 wEp 01108701
A [3wDTTestzs 1 46 TKP(W. 0018F3F8
[3asuson 1 7% wEP 001B:FC.2E1
s [aToCcen 1 8 TKP(W.. 0022150%F
< Dastout 1 2 o 00IFCETS4
50 2 = bl i
R Number of kniwn wireless network(s} 22
 spply
4 ok
X Corcel Seach
P Hep
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Wireless Connections (Cont.)

ASUS WLAN Card Settings 3] ASUS WLAK Card Settings X
% {Basic ™| Encuyption | Authentication | Scit AF | QI Basic {ERCipion | Auhentioation | SoftaP |
£ Network Type 5
o o Network Authentication Open -
@ -
| Infrastructure AdHoe I | Dts ercrypion Disabled -
Canfig Nelwark Mame [351D] Canfig -
1] 5]
= | e = (= | \Wireless Network Key (WEF)
Survey Surey 2 o
? Channel 2 < (10 dic
= At - = o
About Abaut i
Data Rale,
Link State Link State
<0 Fuly Auto - <0
PS Mode
Save Configuration oM Corstantly Awke model = Save Cofiguration =
o ey Others
3 ox Erciption  Advanced  Troubleshooting ok 3
X Cancel X Cancel
? Help P Help

3. Click the Config button to 4.,
configure the device settings.
Set the Network type to Ad hoc,
then enter the Network Name
(SSID) and Channel of wireless
device you wish to connect.
Click Apply when done.

Click the Encryption tab if your
selected wireless devige has an

enabled encryption (':f’).

Obtain the encryption keys from
the network administrator, then
enter them in the Key fields.
Click Apply when finish.

IMPORTANT! The encryption settings of the ASUS USB Wireless LAN
Adapter and the wireless device must be identical to establish connection.

AEN

X

ASUS WLAN Card Settings

ASUS WLAN Card Settings

{4l Connecion | IP Confia Status Conneoton | P Conig |

Thioughput (bytes/sec]

o
L (O0T01ASUS USB Wieless Notwork Adepter & Transrited [0 Recsived: [3974
= d e
Confi
%"ng Associstion State Connected - 002354185800 Y;n ig e T P
= | el sl = Connestion Qualty
Survey MAC address : 00:11:2F 3RB7.05 Survey Signal Strength [ . Excelent (100%]
B“"?; Curtert Channel i B@ Link Qualty | . Encellent (100%]
About Curtert Data Rate 54 hibps About
Lo/ Rlacfo State: Radio On Disable Radic Link State

Scan again far avalable wieless networks and
e connect the one that has the best signal level o
To connect to one wireless network, pour Save Corfiguation

CieenD WLAN Card and wircless network mst specify s

Save Corfiguration

‘GIAWW the same 551D, A

S ok View the wirsless networks that are within range ok

X Cancel SeachbComest | ofypic computer, X Cancel [CLlink Quality —Signal Strength_]
? Help P Help

Click the Connection tab to
display the connection strength
and link quality between the
ASUS USB Wireless LAN
Adapter and the wireless
device.

5. Click the Status button to verify 6.
if the ASUS USB Wireless
LAN Adapter is connected to
the device. If connection is
established, the Association
State field shows “Connected
- XXEXXEXXXXXX XX,

10 ASUS USB Wireless LAN Adapter
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USB Wireless LAN Adapter
(Adaptateur réseau sans fil USB)

(WL-1679)
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Guide de démarrage rapide
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Systéme requis
Avant d'installer ’TASUS USB Wireless LAN Adapter, vérifiez bien que
votre systéme remplisse au moins les conditions suivantes:

Systéme Intel® Pentium® 4 ou AMD K7/K8

64Mo de mémoire systéme minimum

Windows® 98SE*/ME/2000/XP

Lecteur optique (pour l'installation des logiciels)

Un port USB disponible (USB 2.0 recommandé car 'USB 1.1 ne
permet pas d’atteindre les performances sans-fil maximales)

Contenu de la boite

Vérifiez la présence des éléments suivants dans le paquet de votre
Adaptateur réseau LAN Sans-fil USB d’ASUS. Contactez votre revendeur
si 'un des éléments est endommagé ou manquant.

ASUS USB Wireless LAN Adapter (WL-1679)

Rallonge USB 2.0 (type A vers type A)

Raccordement universel USB 2.0

Bandouliere

CD de support

Guide de Démarrage Rapide

NNNRNNN

Rallonge USB 2.0 Bandouliére

Raccordement Libération rapide de la Adaptateur WLAN USB
universel USB bandouliére (avec capuchon USB)

12
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Procédures d’installation

Suivez ces instructions pour installer I' ASUS USB Wireless LAN Adapter
sur votre ordinateur:

1. Installez les drivers et les utilitaires depuis le CD de support.

2. Connectez le périphérique a votre PC.

NOTE: Vous devez installer les pilotes et utilitaires de TASUS USB
< Wireless LAN Adapter avant de connecter le périphérique a votre
ordinateur.

Installer les pilotes et utilitaires

Pour installer les pilotes et utilitaires sur le systeme:

44
«
o
c
«
S

T

1. Insérez le CD de support dans votre BRI
lecteur optique.

2. Cliquez‘Install ASUS WLAN Card
Utilities/Driver” quand la fenétre
d'installation ASUS apparait.

3. Les pilotes et les utilitaires sont
copiés sur votre systéme.

NOTE: SiI’Autorun n’est pas activé sur votre ordinateur, explorez le
- contenu du CD et lancez I'installation en double-cliquant sur Setup.exe.

Installer le périphérique

Pour installer I’ ASUS USB Wireless
LAN Adapter sur votre ordinateur:

1. Insérez dans n'importe quel port
USB.

2. Lorsque la boite de dialogue
“Détection du Nouveau Mateériel”
apparait, sélectionnez “Installer
... automatiquement” et suivez les
instructions.

/ Utilisateurs de Windows® 2000 - La boite de dialogue Signature
Z Numérique Non Détectée peut apparaitre. Cliquez sur Oui pour
continuer.

/ Utilisateurs de Windows® XP - La boite de dialogue Test du Logo
Windows non détecté peut apparaitre. Cliquez sur Continuer Quand-
méme pour continuer.

ASUS USB Wireless LAN Adapter 13



Voyants lumineux

Le périphérique a trois voyants lumineux: Power, Activity, et Link.
Reportez-vous au tableau ci-dessous pour leur signification.

siedue.iq

ACT | clignotant | Transmet ou regoit des données.

OFF Il n’y a pas d’activité de données sans-fil.
PWR | ON Est alimenté en courant par le port USB.
OFF N’est pas alimenté en courant par le port USB.

Il se peut que I'adaptateur soit déconnecté ou que
I'ordinateur soit arrété.

Support logiciel

Control Center

Control Center est un utilitaire de gestion
qui lance les applications et configure les
parameétres réseau. Control Center se lance automatiquement lorsque le

systeme démarre et 'icone Control Center prend place dans la barre des
taches de Windows®. L’icone Control Center sert de lanceur d’application,
d’indicateur de qualité de signal et de connexion Internet.

Menu “clic droit” de Control Center B Hireless Settings

) . " . '@' hetivate Configuration L4
Un clic droit sur I'icone Control Center affiche un | % wabite mansger
menu. La section suivante décrit les éléments @) site Monitor
de ce menu “clic droit”. © 1 v

A% Change Mode

| ¥ Preferences

| 2 About Contrel Canter

| X Exit Control Center

14 ASUS USB Wireless LAN Adapter



Support logiciel (Suite)

Wireless Settings Onglets de propriétés
Wireless Settings est l'interface LS 5 - =
. ) i Stalus | Connection | IP Config
de contrdle principale de " = o
. N [0010] A5US USB \wirelsss Network Adapter
'ASUS USB Wireless LAN 2 la
y e ‘ﬂz) Config Association State Connected - 00:23:54:18:58:C0

Adapter. Vous pourrez I'utiliser g By | o ot
pour voir le statut opérationnel :-)- SB?- i —
et de connexion ou pour °
modifier la configuration du g |Law e e e

7. 7. 5 Bescan Gonnect the one that has the best signal level (7]
périphérique. i 8 ‘®

eS| oo e R O

La fenétre Wireless Settings N I e B s
est divisée en deux: la “Fenétre _ T
de propriétés” et les “Onglets de
propriétés”.
About

Cliquez 'icone About pour afficher

la version du logiciel, du pilote, et lire “"“" d
les informations de copyright. ‘g ASUS |
Link State g gizivr\gsé[E]ASLIj:i:ZjZL:EH INC. &l Rights
Affiche le statut actuel de la 3 e o
connexion entre le wireless LAN e Ditver CRTNDOSi s SR EIVERSI 280035
. N Link State
adapter et le point d’accés ou les gn | S D
autres matériels WiFi. L’état du lien
est symbolisé par une icone. Le e
tableau ci-dessous en dresse les e
significations.
Table de signification des icones
<an Qualité de lien excellente (Infrastructure) <0 Non lié (Infrastructure)
_ Baa x
Bonne qualité de lien (Infrastructure) W Lié (Ad-hoc)
s 1]
....... ‘9
0 Qualitré de lien médiocre (Infrastructure) x4 Non lié (Ad-hoc)
....... &
<0 Mauvaise qualité de lien (Infrastructure) @ Balayage

ASUS USB Wireless LAN Adapter 15



Support logiciel (Suite)

Mobile Manager

Mobile Manager est un outil pratique permettant d’établir et de gérer les
paramétres de localisation. Cet utilitaire permet a I'utilisateur de configurer
plusieurs profils correspondant a différentes localisations.

Pour lancer Mobile Manager:

+ Cliquez sur le bouton Démarrer. Choisissez Programmes > ASUS
Utility > WLAN Card > Mobile Manager, ou

« Faites un clic droit sur I'icone Control Center dans la barre des taches

M
-
3 de Windows?® puis choisissez Mobile Manager.
Q
2.

i ASUS Mobile Manager

Fle Activate Edit Yew Help
DEE(%e DEERE b N ER S
Configuration MName | Type | Diescription

onfiguration WLAMNLANDialup Configuration  Create a new Configuration

‘WLAN Canfiguration
WLAMN Configuration
03 default \WLAN Canfiguration
EExisling LAN Configuration 1 LAM Canfiguration Seting of the Intel B2858-based In

Exsting LAN Configurafion 2 LAMN Canfiguration Setiing of the Infel B2558-based In
(5 Hinat Dislup Metworking Configuration  USA

< >

Site Monitor

L'utilitaire Site Monitor mesure le rapport signal-bruit (SNR) de tout
réseau sans fil disponible. Utilisez cet outil pour déterminer le meilleur
emplacement possible de ’TASUS USB Wireless LAN Adapter.

16 ASUS USB Wireless LAN Adapter



Pour lancer site monitor:

+ Cliquez sur le bouton Démarrer, puis choisissez Programmes >
ASUS Utility > WLAN Card > Site Monitor, ou

+ Faites un clic droit sur I'icone Control Center dans la barre des taches
de Windows?® puis choisissez Site Monitor.

(2) ASDS Site Nonitor

File Commends View Options Kelp
AERBRR &
551D [ cH [ As... [ Enciyption | BSSID |
[AwDTTest?1 1 5 WEP
9 18 o O0:17:31:C997.00
[AWADTEST4 2 1 80 WEP  DIIFCETS4ET
STt 153 WEP  OOIIDETDIC (7))
[AWDTTesZ5 1 45 TKIPQ. DIIBFEEFEDSA —
cetaul 1o o ©
OwoTTestzs 6 48 oOff 00:90:4C AGO050 On
QwoTtesiz & 57 O OEDAC:B18601 c
defauit "o o OBEDAC:E1:8601 ©
[AwDTTes?s & 33 TKIPML. DREDACHEISEDT -
e 6 55 WEP 002215779833 T
[Aap2 6 B WEP  OD0LAAODODID
[AwoTteste 11 73 TKIPR. 001195200133
[AWDTTesms 11 80 AES(W.. DRABFL57683
[34ra M WEP  O0IBFI6IESS
11 67 AES(W.. ODSDACCI002D
£ 2 13 82 of 3:CE16:20:33:02
0 1020 30 40 50 60 70 80 0 10
Monber of Imovn virelas network(s): 17

Support logiciel (Suite)

TroubleShooter

TroubleShooter affiche un organigramme sur la fagon de connecter I’
ASUS USB Wireless LAN Adapter a un réseau sans fil.

Control Center: menu clic gauche v Wiraless Redio On

Wireless Radio Off
Un clic gauche sur 'icone Control Center

affiche un menu. Les options sont décrites
ci-dessous.

q Search & Connect

Wireless Option

Search & Connect — Affiche les réseaux
sans fil a portée.

Wireless Option — Définit votre
. . . Wl e e
environnement réseau sans fil de
Windows® XP. La fenétre Wireless [ Lo s ks e
Optlon apparai‘t Iorsque VOous & Only use our WLAN ubiities and disable Windows wireless furiction

choisissez cette option. Choisissez
“Only use ASUS utilities and
disable XP wireless function”
pour profiter de toutes les caractéristiques de I’ ASUS USB Wireless LAN
adapter. Cliquez OK.

ASUS USB Wireless LAN Adapter 17



M
=
Q
=]
Q)
=
(7]

Connexions sans fil

Connexion aux Points d’Accés (mode infrastructure)

L’ ASUS USB Wireless LAN Adapter est par défaut sur le mode
infrastructure. Dans un réseau en mode infrastructure les périphériques
se connectent a un point d’accés (AP) qui sert de lien vers les autres
périphériques sans fil et vers un réseau filaire.

Pour connecter ’ASUS USB Wireless LAN Adapter a un point d’acces.

1. Lancez I'utilitaire Wireless Settings en double-cliquant sur 'icone
Control Center dans la barre des tdches de Windows®.

ASUS WLAN Card Settings 3] ASUS WLAR Card Settings 3]
Ql Sie Surey | Ql (B35 Encaypton | Authentication | Soft AP |
S Availsble Hatrorks SR NowakTye
& BSSID [ ssio [ cH [ Rsst [Type [ &
& o agH
d [I00EC1GFa43BF  WlSD0g Y 6 67 AP d e
aniiq Dooanse:o0000z  AP32_aM 1o AR Config Network Nams (3510]
b 00:11:22.33.4455  default 1 85 AP b
d d default -] i
Survey, Survey _‘
2 Chaprel
Auto b
About About
DataRate
Link State Link State
<0 =1 Fully Auto -
< >
] ] F5 Mode
SaB Number of known wieless network(s): 3 R YR CAM (Constanth Aweke mode) =
o bory Others
o ok — ‘ ‘ 3 oe Ercryption  Advanced Tioubleshoating
¢ Cancel B X Cancel
? Hep ? Hep

2. Cliquez sur le bouton Survey 3. Cliquez sur Config pour

pour découvrir les AP
disponibles & portée de I’ ASUS
USB Wireless LAN Adapter.
Choisissez I'AP auquel vous
voulez vous connecter.

paramétrer le périphérique.
Définissez le réseau en
Infrastructure, puis entrez le
nom de réseau (SSID) et le
canal de ’AP auquel vous vous
connectez.

Cliquez 'onglet Encryption si a5t wiaw Caca sorvanss =
I'AP sélectionné a activé le W e
cryptage WEP (E3). R, —
unhg ’7
Demandez les clefs de cryptage Ve et oy P
a l'administrateur réseau et oy —®
remplissez les champs Key. .
Cliquez sur Apply a la fin. L
¥ IMPORTANT! Les paramétres de of """ .
doivent étre identiques pour tablir { x e e E
2 Heo
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Connexions sans fil (suite)

ASUS WLAN Card Settings

{Bialis | Connection | IP Corfig

[
d [0010] A5U5 USB Wireless Netwark Adapter

Config Association State Connected - 00:23:54:1858.CD
% 35D defaut
Survey MAC address O011.2F3F87.05
‘g Current Chernel il
About Curtent DataRate 54 Mbps.

Link State Radio State: Fiadio On Disable Radio
<0

Stan again for avaiable wieless networks and
Besean connect the one that has the best signal level
Taconnect to one wirgless netwark, your
Change 5510 WLAN Card and wireless network must specity

Save Configuration

ASUS YLAN Card Settings 3

% Status Connection | 1P Confi |

Status Throughput [bptes/s=c)

4 Transmitted: |0 Recsived: | 3374
1~ Frame Error

Config

Transmited: |0 Received: |1

hel
5 | Connection Qualty

Survey Sianal Stength [ . Excellart [100%)
B"? Link Quality e Excellent [100%)
Bt
Link Stets 100.00

<0 80,00

Sawe Corfiguration

20,00
{ﬂeuu\y the same SSID. ' eply o
S ok View the wireless networks that are within range: 4 ok .
% Cancel Search Comnect | ofhis compuer. iy — Link Quality__— Signal Suength
? Hep 7 Hep

5. Cliquez sur Status pour vérifier
que le périphérique est bien
relié I’ AP. Si la connexion est
établie, le champ Association
State affiche “Connected: XX:
XXXXXX XX XX,

6. Cliquez sur Connection pour
afficher la puissance de la
connexion et la qualité du lien
entre le périphérique et I'AP.

Connexion a un autre périphérique sans fil (mode Ad-hoc)

L’ASUS USB Wireless LAN Adapter paramétré en mode Ad-hoc peut se
connecter a d’autres périphériques sans fil.
Pour connecter TASUS USB Wireless LAN Adapter a un autre

périphérique:

1. Lancez I'utilitaire Wireless Settings en double-cliquant sur I'icone
Control Center dans la barre des taches de Windows®.

2. Cliquez sur le bouton Survey
pour détecter les périphériques
a portée de I’ ASUS USB
Wireless LAN Adapter.
Choisissez le périphérique
auquel vous voulez vous
connecter.

ASUS ¥LAN Card Settings 53]

% Ste Survey |

Avalable Networks

Stalus
& 551D [ Channel | R3S1 [ Secuity | B3SID ~
d Pacan 11 y—— 02554155
Corfig Dsoepss 1 48 o DB06:AF70F
@ [BwDTTests 1 75 AESMW.  DDIBFCSTE
= | [3woTTesz 1 7 AESW.  D0OT02000
iy [3woTTest 1 75 TKPW. 003335200

@ [AwoTTestt 1 5 WEP 0018F386E
B JEEL 1 82 WP 00:11:08:70:1
S [wDTTeatzs 1 46 TKP(W. D01BFIEFS

[3asusan 1 7 WP 001BFC2EL
Link State [ATocen 1 80 TKP(W.. 00221503F
<48 Dastout 1 &2 o 00IFCETS
= 2 b i
RTINS Number of kniown wireless network(s}: 22
o spoly
T goacn
2P Hep
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Connexions sans fil (suite)

ASUS WLAN Card Settings 3] ASUS WLAK Card Settings X
% {Basic ™| Encuyption | Authentication | Scit AF | QI Basic {ERCipion | Auhentioation | SoftaP |
o Network T) 7
ShEE & Network Authentication Open -
4 @ Infastructurs  AdHoz I | Dts ercrypion Disabled -
Canfig Nelwark Mame [351D] Canfig -
\Witeless Network Key (WEF)
e = eless Network Key (WEF)
Survey Surey 2 o
? Channel 2 < (10 dic
= At - = o
About Abaut i
Data Rale,
Link State Link State
<0 Fuly Auto - <0
PS Mode -
Saue Corfiguration AN (Cortantl Avcke ot = Save Configuration
o ey Others i
3 ox Erciption  Advanced  Troubleshooting ok 3
X Cancel X Cancel
9 Hep P Help

3. Cliquez sur Config pour
paramétrer le périphérique.
Définissez le réseau en Ad-
Hoc, puis entrez le nom de
réseau (SSID) et le canal
de I’AP auquel vous vous
connectez.

4. Cliquez l'onglet Encryption
si 'AP sélectionné a activé le

cryptage WEP (i ).

Demandez les clefs de cryptage
a 'administrateur réseau et
remplissez les champs Key.
Cliquez sur Apply a la fin.

AR IMPORTANT! Les paramétres de cryptage de '’ASUS USB Wireless
LAN Adapter et du périphérique doivent étre identiques pour établir une
connexion.

ASUS WLAN Card Settings

{4l Connecion | IP Confia

@
ﬂ [0010]45US LISB Wireless Network Adapter

Config ssociation State Connected - 002354185800
= 8siD default
Survey MAC address : 011,27 387,05
& Current Channel 11
About Current Data Rate 54 hibps
Lo/ Fiadlo State: Fadio On Disabl Radio
<0

Scan again far avalable wieless networks and
e connect the one that has the best signal level
Save Corfiguation To connect to one wireless network, your
ey CieenD WLAN Card and wircless network mst specify

a the same 531 {uépu\y ;

S ok View the wirsless networks that are within range ok

X Cancel SeachbComest | ofypic computer, X Cancel [CLlink Quality —Signal Strength_]
? Help P Help

ASUS WLAN Card Settings 3]

% Status Comnecton | P Coniig |

Thioughput (bytes/sec]

& Transrited [0 Recsived [ 3974
d |- Frame Eror
Coriig
© Transrited - |0 Recsived |1
= Comnection Qualty
Survey Signal Strength [ . Excelent (100%]
B* Link Quality | . Excellent (100%]
sl Gverall Cannection Gualfy

Link State

Save Corfiguation

5. Cliquez sur le bouton Status
pour vérifier que 'ASUS USB
Wireless LAN Adapter est
relié au périphérique. Si la
connexion est établie, le champ
Association State affiche
“Connected: XX XX XX XX:XX:
XX".

6. Cliquez sur Connection pour
afficher la puissance de la
connexion et la qualité du lien
entre '’ASUS USB Wireless LAN
Adapter et le périphérique.
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Systemanforderungen

Stellen Sie bitte vor der Installation des ASUS USB Wireless LAN
Adapters sicher, dass Ihr System die folgenden Anforderungen erflillt:

Intel® Pentium® 4- oder AMD K7/K8-System
Mindestens 64MB Systemspeicher
Windows®98SE*/ME/2000/XP-Betriebssystem
Optisches Laufwerk (ftir Softwareinstallation)

Ein freier USB-Anschluss (USB 2.0 wird empfohlen, da USB 1.1 nicht
die maximale drahtlose Leistung anbieten kann.)

Paketinhalt

Die folgenden Artikel gehdren zum Lieferumfang des USB Wireless
LAN Adapter-Pakets. Nehmen Sie Kontakt mit Inrem Héndler auf, wenn
irgendein Artikel beschadigt ist oder fehlt.

ASUS USB Wireless LAN Adapter (WL-1679)

USB 2.0 Verlangerungskabel (Typ A zu Typ A)

USB 2.0 Universal-Verbindungssttick

Trageriemen

Support-CD

Schnellstartanleitung

NNRNRRNRNN

USB 2.0 Verlédngerungskabel Trageriemen

USB Universal- Trageriemen-Schnelléffner USB WLAN Adapter
Verbindungsstiick (mit USB-Kappe)
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Installationsvorgange

Folgen Sie bitte den nachstehenden Anweisungen, um den ASUS USB

Wireless LAN Adapter in Inrem Computer zu installieren.

1. Installieren Sie die Geratetreiber und Dienstprogramme von der
Support-CD.

2. Verbinden Sie das Gerat mit Ihnrem Computer.

% HINWEIS: Sie mussen vor dem Verbinden des Gerétes mit lhrem

Computer die ASUS USB Wireless LAN Adapter-Treiber und -
Dienstprogramme installieren.

Installieren der Geratetreiber und -Dienstprogramme

Folgen Sie den nachstehenden Schritten, um die Gerétetreiber und -
Dienstprogramme in lhrem Computer zu installieren:

1. Legen Sie die Support-CD in == ASUS Wireless [ANS
das optische Laufwerk ein.

2. Klicken Sie auf “Install ASUS et
WLAN Card Utilities/Driver” auf

dem ASUS Wireless LAN Card_ Read/Install User Documentation
Installationsfenster.

3. Die Geratetreiber und -
Dienstprogramme werden auf Ihrem
Computer installiert.

ﬁ HINWEIS: Falls die Autorun-Funktion in lhrem System NICHT aktiviert

ist, suchen Sie bitte den Inhalt der Support-CD durch und klicken dann
doppelt auf die Datei Setup.exe, um das Installationsprogramm von
der CD auszuftihren.

Installieren des Gerétes

Folgen Sie bitte den nachstehenden
Schritten, um den ASUS USB
Wireless LAN Adapter auf Ihrem
Computer zu installieren:

1. SchlieBen Sie das Gerét an einen
freien USB-Anschluss an.

2. Wenn das “Neue Hardware
gefunden”-Dialogfenster
erscheint, wéhlen Sie bitte
“Software automatisch installieren” und folgen dann den Anweisungen
auf dem Bildschirm.

Unter Windows® 2000 - Ein Digitale Signatur nicht gefunden-
/ Dialogfenster wird méglicherweise gedffnet. Klicken Sie zum
Fortfahren auf Ja.

Unter Windows® XP - Ein Windows-Logo-Test nicht bestanden-
/ Dialogfenster wird méglicherweise gedffnet. Klicken Sie zum
Fortfahren auf Installation fortsetzen.

ASUS USB Wireless LAN Adapter 23



LED-Anzeigen

Das Geraét ist mit Strom-, Aktivitdts- und Link-LED-Anzeigen ausgestattet.
Sehen Sie bitte in der folgenden Tabelle nach, um die Bedeutungen der
LEDs zu verstehen.

LED | Status Bedeutung
ACT | Blinkt Der Adapter empféngt oder sendet Datenpakete.
Aus Es gibt keine drathlose Datentibertragungsakivitét.
PWR | Ein Der Adapter wird tber den USB-Anschluss mit Strom
Aus versorgt.
u
Der Adapter wird nicht tiber den USB-Anschluss mit Strom
versorgt.
Der Adapter ist méglicherweise getrennt oder der
Computer ist ausgeschaltet.

Softwareunterstiitzung

Control Center

Das Control Center-Dienstprogramm ist eine Verwaltungssoftware, durch
die Sie die Anwendungen starten und Netzwerkeinstellungen konfigurieren
kénnen. Das Control Center wird automatisch nach dem Hochfahren des
Betriebssystems gestartet und das Control Center-Symbol wird in der
Windows®-Taskleiste angezeigt. Das Control Center-Symbol dient zum
Offnen der Anwendungen und zum Anzeigen der Signalqualitdt und der
Internetverbindung.

Control Center Rechtsklicken-Menii | ¥ "= Sttires

@ hetivate Configuration 3
Ein MenU erscheint, wenn Sie mit der rechten ' Mobile Manager
Maustaste auf das Control Center-Symbol @ site Monitor
klicken. Folgend werden die Funktionen im @ Help ’
Rechtsklicken-Menti beschrigben. K% Change Wode '

¥ Preferences

? About Control Center

| X Exit Control Center
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Softwareunterstiitzung (Fortsetzung)
Wireless Settings

Wireless Settings ist die

Kategorierten Eigenschaftenseiten

Hauptschnittstelle, die lhnen 3 “‘"“ ST -
gestattet, den ASUS USB | R .
Wireless LAN Adapter zu o o [
steuern. Uber Wireless Settings % Ly wo
kénnen Sie den Betriebs- und E § s
Verbindungsstatus anschauen g, |\ f o | ceoures S
Zgg;?r:e Geratekonfiguration i "; =
Das Wireless Settings-Fenster ,2:' St Chraili| 7 Ao SRR e
? Heln

besteht aus dem Eigenschaften-
Fenster und kategorierten Eigenschaftenseiten. Klicken Sie auf ein Symbol
auf dem Eigenschaften-Fenster, um die entsprechende Eigenschaftenseite
zu 6ffnen.

. ASUS WLAK Card Settings 3]
! 'er % Version rfo |
- Status 7 o :
Klicken Sie auf das Uber- S BUs e
Symbol, um die Softwareversion, b R
Treiberversion und s e e
Urheberrechtsinformationen ‘> T
anzuschauen. QR | o i
4&3 EEPROM Version RAl4
Link-Status e
. . ok
Hier wird der momentane R

Verbindungsstatus des Wireless
LAN Adapters mit dem AP oder
anderen Wi-Fi Gerdten angezeigt. Zur Erleicherterung der Link-
Statuserkennung werden Symbole verwendet. Sehen Sie bitte in der
nachstehenden Tabelle nach, um die Bedeutungen der Symbole zu
verstehen.

Tabelle der Symbolbedeutungen

<0 Sehr gute Linkqualitat (Infrastruktur) g4y Nicht verbunden (Infrastruktur)
7dD Gute Linkqualitét (Infrastruktur) ; Verbunden (Ad-hoc)

dEI MaBige Linkqualitt (Infrastruktur) x§ Nicht verbunden (Ad-hoc)
<0 Schlechte Linkqualitat (Infrastruktur) [ Scannen
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Softwareunterstiitzung (Fortsetzung)

Mobile Manager

Der Mobile Manager ist ein nltzliches Werkzeug zum Andern und
Verwalten der Netzwerkpositionseinstellungen. Dieses Dienstprogramm
gestattet Ihnen mehrere alternative Konfigurationen flr verschiedene
Positionen einzurichten.

Starten des Mobile Manager-Dienstprogramms:

+ Klicken Sie auf Windows® Start-Schaltfliche und wéhlen dann
Programme > ASUS Utility > WLAN Card > Mobile Manager.

+ Oder klicken Sie mit der rechten Maustaste auf das Control Center-
Symbol in der Windows®-Taskleiste und wahlen anschlieBend Mobile
Manager.

2 ASUS Mobile Manager
Fle Activate Edit View Help
DEHE %e A@BE ¥ % o L=

Configuration Name I Type I Description
G New Configuration WLAN/LAN/Dialup Configuration Create a new Configuration
LRASUS WLAN Configuration

B test ‘WLAN Configuration

0F default WLAN Configuration
%3 Existing LAN Configuration 1 LAN Configuration Setting of the Intel 82558-based In
3 Existing LAN Configuration 2 LAN Configuration Setting of the Intel 82558-based In
(32 Hinet Diolup Networking Configuration  USA

< >

Site Monitor

Das Site Monitor-Dienstprogramm misst die Signal-to-Noise (SNR)-
Werte aller verfligbaren drahtlosen Netzwerke. Verwenden Sie dieses
Dienstprogramm, um die beste Position flir den ASUS USB Wireless LAN
Adapter zu entscheiden.
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Starten des Site Monitor:

+ Klicken Sie auf die Windows® Start-Schaltfldche und wéhlen dann
Programme > ASUS Utility > WLAN Card > Site Monitor, oder

+ Klicken Sie mit der rechten Maustaste auf das Control Center-Symbol
in der Windows-Taskleiste und wéhlen anschlieBend Site Monitor.

| Eneryption | BSSID
[EwoTTes?l 1 55 WEP  OD1SFIEGENOC
1oEs o 0017:31.C997.C0

L8 wRD-TEST4 2
[Asimm

18 WP 00106 T54E79
1E WP 0011D8701C:
[AWDTTesi25 1 45 TKIPW.. OB1BF3SFEDEA
default 1% o
[WwoTTest3s & 48 0if 00:30:4C.AQ0050
6
1
6
6

[1wDTtec52 57 oif O0EDACHI28D1
1@ o O0ECAC:E1:86D1
3 TKPW. 00EDACEI8SD1

55 WEP  O0022157F363
[34p2 & B2 WEP
[woTiests 11 73 TKIPMW. 00115200133
[AW0TTesse 11 80 AES(w. OMIBFCS7SR3
4P M WEP  OD1BFIEIERE
1167 AESIW.. 00304CC1002D

] 13 B2 Of 36CE1620:33.02

10 20 30 40 50 60 70 80 90 10
Hanber of knoen wireless network(s): 17

Softwareunterstiitzung (Fortsetzung)

TroubleShooter

Das TroubleShooter-Dienstprogramm bietet ein Flussdiagramm zur
Verbindung des ASUS USB Wireless LAN Adapters mit einem drahtlosen
Netzwerk an.

Control Center Linksklicken-Menii

v Wireless Radio On

Ein Menu erscheint, wenn Sie mit der Wireless Radio OFE
linken Maustaste auf das Control Center-
Symbol klicken. Folgend werden die
Funktionen in dem Linksklicken-Menti
beschrieben.

Search & Connect (Suchen &
Verbinden) — Die verfligharen

O, Search & Connect

Wireless Option

11 wireless netwarking with the Wirsless Zera Configurafion service.

Windows supports 802
d rahtlosen Netzwerke | n nerhal b der Select the following aperations about how to eonfigure the WLAN Card

Re i c hWG ite anze i g en " Only use Windows wireless function
& Only use our'wWLAN ulilities and disable Wwindows wireless function

Wireless Option (Wireless-
Optionen) — Die Windows® XP
drahtlose Netzwerkumgebung
einstellen. Das Wireless-Optionen-
Fenster erscheint, wenn Sie diese funktion wéhlen. Wéhlen Sie “Nur
ASUS-Dienstprogramme verwenden und XP Wireless-Funktionen
deaktivieren”, um alle Funktionen des ASUS USB Wireless LAN Adapters
zu verwenden. Klicken Sie anschlieBend auf OK.
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Drahtlose Verbindungen

Verbinden mit Access Points (Infrastruktur-Modus)

Die Standardeinstellung des ASUS USB Wireless LAN Adapters ist
Infrastruktur-Modus. In einem Infrastrukturnetzwerk wird das Geréat mit
einem Access Point (AP) verbunden, der als Link zu anderen drahtlosen
Geréten oder zu einem verdrahteten Netzwerk dient.

Folgen Sie den nachstehenden Schritten, um den ASUS USB Wireless
LAN Adapter mit einem Access Point zu verbinden.

1. Starten Sie das Wireless Settings-Dienstprogramm, indem Sie doppelt auf
das Control Center-Symbol in der Windows®-Taskleiste klicken.

ASUS WLAN Card Settings X ASUS ¥LAR Card Settings 3]
% Sie Suvey | % (B35 Encaypton | Authenticaton | Soft AP |
e Avalable Networks o Motk Tyos
& BSSID [ ssio [cH Rssl [ Tope [ P
= gnn ECIGFA43BF  WLSM0oNY 6 67 ap = £ Hiastictr, O Adtten
g 0LDABODOD0Z APIZEM 11 73 ap Cony
(bd FI0011:22334455  defau 15 o g RS
Survey Survey =2 =l
s 2 Chanrel
o > T —
About About
Data Rate
Link Stat Link State.
= 2] S0 Fully Aulo =
< >
2] 12} PS Mods
S ST Number of knawn wireless network(sk: 3 i CAM (Constanth Awake mode) -
ety Others
4 o 3 oc Encnni Advanced  Troubleshooling
P = s ronion Advance oubleshostin
P Hep 2 Hep
2. Klicken Sie auf die Schaltfliche 3. Klicken Sie auf die Schaltfldche

Survey (Suchen), um verfligbare
APs innerhalb der Reichweite
des ASUS USB Wireless LAN
Adapters zu suchen. Wahlen Sie
anschlieBend den gewtinschten
AP.

4. Klicken Sie auf den Encryption
(Verschliisselungs)-
Registerreiter, wenn der gewdhlte
AP eine aktivierte WEP-

Verschltisselungsfunktion hat (E2).

Holen Sie die WEP-
Verschllisselungsschliissel von
dem Netzwerkadaministrator und
geben dann die Schllissel in die
Felder Schliissel ein. Klicken
Sie zum Schluss auf Apply
(Ubernehmen).

Config (Konfig), um die
Gerdteeinstellungen vorzunehmen.
Stellen Sie den Netzwerktyp auf
Infrastructure (Infrastruktur) und
geben den Network Name (SSID)
(Netzwerknamen (SSID)) und
Channel (Kanal) des zu verbindenden
APs ein. Klicken Sie zum Schluss auf

Apply (Ubernehmen).
ASUS WLAW Card Settings 3]
% Basic {ERGpion | Auhentication | SaitAP |
Metwork Authentication: Open -
d Diata encypiion: Disabled -
Config -
)]
6 Wireless Network Key (WEF)]
Suvey ferad " %
&
Bbout
Link State
dn
Save Corfiguati o
;
8 R
X Cancel
2 Hep

WICHTIG! Die Verschliisselungseinstellungen des Gerates und des APs
mussen utbereinstimmen, um eine Verbindung herzustellen.
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Drahtlose Verbindungen (Fortsetzung)

ASUS WLAN Card Settings 3]

% {Biatis | Cannection | IP Cortig |

jg 3 [0010] ASUS USB Wireless Network 4dapter

Config Association State Connected - 00235418 58.CD

% 350D default

Survey MAL address OO11.2F3F 8705

g Current Chernel 1

About Curent Data Pae 54 Mbps

Link State Radio State: Fadio On Disable Radio
<0

Stan again for avaiable wireless networks and
Rescan connect the one that has the best signal vl
Ta connect to one wirgless netwark, your
SRS WLAN Card and wireless network must specify

Save Configuration

' spply the same S8ID.

4 o Search i Connaqt | View the wirslss ntworks thak are within ange
X Conesl S of this compuer

? Help

ASUS YLAN Card Settings 3]
Qj Status Connection | P Canig|
3
o Thicughput eptes/sec]
& Transited: [0 Recsived: | 3974
=) Frame Erir
Canfig

Transmited: |0 Received: |1

Connection Quaity

o Gverall Connection Quaity

Link State
<0

Sianal Strength Excellent [100%)

Link Quality Excellent {100%)

Sawe Corfiguration

o dory
3 o
X Coneel — Link Quality  — Signal Strength
Caneel
7 Hep

5. Klicken Sie auf die Schaltflache
Status, um zu prtifen, ob das
Gerat mit dem AP verbunden ist.
Sie sehen “Verbunden: XX:XX:XX:
XX:XX:XX" in dem Association
State (Verbindungsstatus)-Feld
angezeigt, wenn die Verbindung
existiert.

6. Klicken Sie auf den Connection
(Verbindungs)-Registerreiter,
um die Verbindungsqualitat des
Gerétes mit dem AP anzuzeigen.

Verbinden mit einem anderen drahtlosen Gerat (Ad-hoc-

Modus)

Der ASUS USB Wireless LAN Adapter kann auf den Ad-hoc-Modus
gestellt und mit anderen drahtlosen Geréten in einem drahtlosen Netzwerk

verbunden werden.

Folgen Sie den nachstehenden Schritten, um den ASUS USB Wireless
LAN Adapter mit anderen drahtlosen Geraten zu verbinden:

1. Starten Sie das Wireless Settings-Dienstprogramm, indem Sie doppelt
auf das Control Center-Symbol in der Windows®-Taskleiste klicken.

2. Klicken Sie auf die Schaltflache
Survey (Suchen), um
verfligbare drahtlose Geréte
innerhalb der Reichweite des
ASUS USB Wireless LAN
Adapters zu suchen. Wahlen Sie
anschlieBend das gewunschte
drahtlose Gerét.

ASUS WLAN Card Settings 3]

% Site Survey |

Sl Avalable Networks
& 551D [ Channel [ RSSI [ Secuiy [ BSSID ~
d 7] cefault " 45 OHf 002354185
Carfig Oootapes 1 ® o 0006aF7OF
o [wDTTestts 1 75 MESMW.  DDIBFCSTE
5 [QworTesz 1 78 AES(W.. 000102000
v [AwoT et 1 75 TKP(W.. 00335200
P [AwoTTestrt 1 5 wEp 0018FIBEE
= [Bsm 1 B WEP 007108701
5 [AwDTTest25 1 4 TKP(W. 0018F3FE
out
[Resuson 1 7 wER 001BFC.2EE
Sl [Btoces 1 80 TKP(W. 00221503F
30 Dt 1 20 IFCETEL
Ji - —— "B
ose b hon Number of knann wireless network(s} 22
o dpoly
o ok
x i Seaich
7 Hep

ASUS USB Wireless LAN Adapter

29




Drahtlose Verbindungen (Fortsetzung)

ASUS WLAW Card Settings 3] ASUS WLAR Card Settings 3]

Ql (B35 ] Encuption | Authentication | Scft AP | Ql Basio [EREURIEN | Authenfiation | Soft AP |
e Network Type 5
o o Network Authentication: Open =
T} & Infrasiructure  egHoc H e Er—
Carfig Netwark Name S51D] Lol
. -
> | Witeless Netwark. ey (WEP)

default <] i# d

—1 Survey , {exad

Survey

2 Chapnel .; ]ﬁ %
= T — = 2

About B About
Link State Link State
) PS Mode > -
Save Configuration ’W Save Configuration
o dooly Others a4 i
4 o Encyption  Advanced  Troubleshooling ok 3
X g:anel XK Cancel
? Help ? Help
3. Klicken Sie auf die Schaltfliche 4. Klicken Sie auf den Encryption
Config (Konfig), um (Verschliisse lungs)-Registerreiter,
die Geréteeinstellungen wenn das gewahlte drahtlose
vorzunehmen. Stellen Sie den Gerit eine aktivierte WEP-

Netzwerkiyp auf Ad-hac und Verschltisselungsfunktion hat ('-“.j??')'
geben den Network Name o

SSID) (Net K SSID Holen Sie die WEP-

( ) (Netzwerknamen ( ) Verschllisselungss chltissel von

und Channel (Kanal) des zu- dem Netzwerkadaministrator und

verbindenden drahtlosen Geréates geben dann die Schliissel in die

ein. Klicken Sie zum Schluss auf Felder Schliissel ein. Klicken

Apply (Ubernehmen). Sie zum Schluss auf Apply
(Ubernehmen).

% WICHTIG! Die Verschllisselungse instellungen des ASUS USB
Wireless LAN Adapters und des drahtlosen Gerétes miissen
libereinstimmen, um eine Verbindung herzustellen.

ASUS WLAN Card Settings X

ASUS WLAN Card Settings

% 387 Connection | IP Confg % Status Cannecton | 1P Confi |

Throughput (bytes/sec)

Sty G
5 X 100101A5US USE Wieless Netwark Adaster FS Transmitted - [0 Received: | 3974
=) o [l
Association Stal Connected - 002354185800 ol
E{'}""g st AR N & Trarsmitted - |0 Recsived ;|1
| sl o] = | Connection Quaity
Survey MAC addiess 00:11: 2F 3FB7.05 Survey Signal Strength | . Excellert (100%)
B‘a Current Channel i B‘ Link Qualty | . Excellent (100%)
About Currert Data Flate 54 bibps el Overall Cannestion Qualty
G Rladfo State: Radio On Disable Radia R
<0 <0
e Scan again for avallable wireless networks and 2
He connectthe ane that has the best signal level =
Save Configuration To connect to one wireless network,, pour Save Configuration
7 Change 551D WLAN Card and wireless netwark must specify ik R A S S
qlAW‘y the same 551D, quw .
# ok View the wireless networks that are within range 9 0C T T————
X Concel Seach Comect | s computer e — Link Quality__— Signal Strength
7 Hep 7 Help

5. Klicken Sie auf die Schaltflache 6. Klicken Sie auf den Connection
Status, um zu prtfen, ob der ASUS (Verbindungs)-Registerreiter,
USB Wireless LAN Adapter mit dem um die Verbindungsqualitét
Gerdt verbunden ist. Sie sehen des ASUS USB Wireless LAN
“Verbunden: XX:XX:XX:XX:XX:XX” Adapters mit dem drahtlosen

in dem Verbindungsstatus-Feld Gerat anzuzeigen.
angezeigt, wenn die Verbindung
existiert.
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Requisiti di sistema
Prima di installare I'adattatore LAN Wireless USB, verificare che il sistema
possieda i seguenti requisiti necessari:

Intel Pentium® 4 o AMD K7/K8

64 MB di RAM minimo

Sistema operativo Windows 98SE*/ME/2000/XP

Lettore CD-ROM

Una porta USB disponibile (raccomandata USB 2.0 perché USB 1.1
non riesce a raggiungere le massime prestazioni wireless)

Contenuto della confezione

Controllare che i seguenti articoli siano presenti nella confezione
dell’Adattatore LAN Wireless USB ASUS. Contattare il proprio rivenditore
per articoli mancanti o0 danneggiati.

Adattatore LAN Wireless USB ASUS (WL-167g)

cavo d’estensione USB 2.0 (tipo A per tipo A)

giunto universale USB 2.0

Collare

CD di supporto

Guida all'Installazione Veloce

NNRNRRNRNN

Cavo d’estensione USB 2.0 Collare

Giunto Universale USB  Collare a strappo rilascio veloce Adattatore USB WLAN
(con tappo USB)
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Procedure per I'installazione

Per installare 'adattatore LAN Wireless USB attenersi alle istruzioni
riportate di seguito:

1. Installare i driver della periferica e le utility dal CD di supporto.
2. Collegare la periferica al computer.

% NOTA: installare i driver dell’adattatore LAN Wireless USB prima di
= collegare il dispositivo al computer.

Installare i driver e le utility del dispositivo

Per installare i driver e le utility del dispositivo nel computer, eseguire la
procedura seguente.

1. Inserire il CD di supporto nel lettore IR & e

di CD.

2. Fare clic su “Install ASUS WLAN «
Card Utilities/driver” quando © Resaaal ugggpoa TN
compare la finestra di installazione © csvore el

della scheda ASUS LAN Wireless.

3. I driver e le utility del dispositivo
vengono copiati sul computer.

X)) Browser ourWeb Site

Eze ——® @ eodsy

/ Nota: se nel computer non € abilitata la funzione AUTORUN, scorrere il
- contenuto del CD e fare doppio clic sul file Setup.exe.

Installazione del dispositivo

Per installare I'adattatore LAN
Wireless USB nel computer, eseguire
la seguente procedura.

1. Inserire in una porta USB.

2. Quando appare la finestra
di dialogo “Trovato Nuovo
Hardware”, selezionare “Installa...
automaticamente” e sequire le
istruzioni.

/ Utenti Windows® 2000 - Potrebbe apparire la finestra di dialogo Firma
~ Digitale Non Trovata. Fare clic su Si per continuare.

% Utenti Windows® XP - Potrebbe apparire la finestra di dialogo Logo
~ Windows Testing Non Trovato. Fare clic su Continua per continuare.
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Indicatori LED

La periferica € dotata di indicatori LED per Power, Link e Attivita. Si faccia
riferimento alla tabella presentata sotto per le indicazioni dei LED.

LED | Stato Indicazione
ACT | Lampeggiante | L'adattatore sta ricevendo/trasmettendo dati.
OFF Nessuna attivita di dati wireless.
PWR | ON L’adattatore € alimentato dalla porta USB.
OFF L’adattatore non e alimentato dalla porta USB.
L’adattatore potrebbe essere scollegato o il computer
spento (OFF).

Supporto software

Control Center

La utility Control Center € un software di gestione per lanciare
I'applicazione e configurare le impostazioni della rete. Control Center si
avvia automaticamente all’avvio del sistema e I'icona del Control Center
viene visualizzata nella barra delle applicazioni di Windows®. L’icona del
Control Center serve a lanciare I'applicazione e ad indicare la qualita del
segnale della connessione a Internet.

Menu del Control Center accessibile B e sauings

con il tasto destro del mouse %;j:‘l’j‘;;:f;f;m‘” i
Facendo clic con il tasto destro del mouse @ Site Moni tor |
sullicona del Control Center si visualizza un © 1L ,
menu. La sezione seguente descrive le utility e |

dISpOI’]IbIh ¥ Preferences
‘? About Control Center

| X Exit Control Center
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Supporto software (Cont.)

Wireless Settings

Le Wireless Settings sono
l'interfaccia principale tramite ASUS WLAN Gaxd 4o &

Schede Proprieta

N . = {8630 Connection | IP Cofig
la quale e possibile controllare < e
. P el [
|’adattatore LAN ereless g <>d d [0010] A5US USE Wireless Netwark Adapter
USB. Le ereless Settlngs g_ %éh% ::::walmnmate z:L:T‘cted—UUZS.EMBEE.ED
consentono di visualizzare lo o
. E & Current Charmel il
statooperativoe lostatodel & || B UL
collegamento, o di modificare la £ || g | e Pt geross |
; ; ; it = Boon | e e
configurazione del dispositivo. u
Sawe Configuration To cornect to one wireless network. your
. . ) '/ ok Change S5ID :’)::i:‘m?é%\al;d witeless network must specify
La finestra Wireless Settings I i [t et
contiene la finestra Proprieta e le 7 s

schede relative. Per visualizzare le
schede fare clic sulle icone nella finestra Proprieta.

AbOUt ASUS LA Card Settings X
. . . L= ersion Info
Per visualizzare la versione software, g |l
la versione del driver e le informazioni i L ZSUS B
. . . . Rl Copyiight (€] ASUSTeK COMPUTER INC. AllRights

relative al copyright fare clic sullicona 52; e
About. ‘>? i Wi
St at 0 d el L| nk _ :::;e Driver (CARINDOMStsystem 32 DRIVERSINZS00ush sy

. ) i a0 Driver Version 2110
Visualizza lo stato della connessione ’

) H Save Egguvamun
corrente tra 'adattatore LAN Wireless A
USB e gli altri dispositivi Wi-Fi. Lo il
? Help

stato del Link € indicato da un’icona.
Fare riferimento alla tabella riportata
sotto per avere indicazioni sul significato dell'icona.

Tabella indicazioni dell’icona

<3 Ottima qualita di collegamento (Infrastruttura) 3£ Non collegato (Infrastruttura)
”

<0 Buona qualita di collegamento (Infrastruttura) g Collegato (Ad-hoc)

S0 Discreta qualita di collegamento (Infrastruttura)  x g Non collegato (Ad-hoc)

ot Scarsa qualita di collegamento (Infrastruttura) @ Scansione
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Supporto software (Cont.)

Mobile Manager

Mobile Manager € una utility per la configurazione e la gestione delle
impostazioni dei diversi siti della rete. Questa utility consente di definire
una serie di configurazioni alternative per siti diversi.

Per lanciare la utility Mobile Manager, eseguire i seguenti passi.

+ Fare clic sul pulsante Start/Avvio di Windows®. Selezionare
Programmi > ASUS Utility > WLAN Card > Mobile Manager oppure

+ Fare clic con il tasto destro sull'icona del Control Center sulla barra
delle applicazioni di Windows® e poi selezionare Mobile Manager.

2 ASUS Mobile Manager

Fle Activate Edit View Help
D EH % @ =B & & 9 o B W

Configuration Name I Type I Description
G New Configuration WLAN/LAN/Dialup Configuration Create a new Configuration
A RASUS WLAN Configuration
B test ‘WLAN Configuration
0F default WLAN Configuration
#5 Existing LAN Configuration 1 LAN Configuration Setting of the Intel 82558-based In
3 Existing LAN Configuration 2 LAN Configuration Setting of the Intel 82558-based In
(32 Hinet Diolup Networking Configuration  USA

< >

Site Monitor

La utility Site Monitor misura il rapporto segnale-rumore (S/R) di tutte le
reti wireless disponibili. Questa utility consente di identificare la posizione
migliore per I'adattatore LAN Wireless USB.
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Per lanciare Site Monitor:

« Fare clic sul pulsante Start/Avvio di Windows®. Selezionare
Programmi > ASUS Utility > WLAN Card > Site Monitor oppure

« Fare clic con il tasto destro sull'icona del Control Center sulla barra
delle applicazioni di Windows® e poi selezionare Site Monitor.

(2)ASDS Site Nonitor
File Commends Viev Options Jelp

QAE RBRR &

551D [ et [ Rs.. [ Encryption [ BSSID |

[AwDTTest?1 1 & WEP i

123 8 Oif D0:17:31:03.97.C0

[AWRDTEST4 2 1 80 WEP  DIIFCETS4ETS

[simn 1m wer ooripemOac

[AWDTTesZs 1 45 TKIPQ. DIIBFEEFEDSA

[ defaut 1 ® Of

QworTesss & 48 Of O0:90:4C:AT.00:50

QwoTtessz & 57 o OENAC:ETE60T
defauit "o on OBERAL:E18601

[AWDTTess & 33 TKIPML. DREQACEISEDT
S 6 55 WEP 00221577933

[Aap2 6 B WEP  OD0TAAORODID

[AWDT1est?6 11 73 TKIPMW.. 001115200133
[AWDTTesm 11 80 AES(wW.. O0:1BFC:576239

[3era 1 WEP  (0IBFI63ESS
) NS AES(W. ODSDACCLOND
£ 2 13 82 Off 3:CE16:20:33:92

0 1020 30 40 50 60 70 80 30 10(
Hanber of Imorm wireless network(s): 17

Supporto software (Cont.)

TroubleShooter

La utility Troubleshooter fornisce un diagramma di flusso per verificare
come collegare I'adattatore LAN Wireless USB ad una rete wireless.

Menu del Control Center accessibile con il tasto sinistro
del mouse

. . .. W fireless Radio On
Facendo clic con il tasto sinistro del mouse Wireless Radio DEE
sullicona del Control Center si visualizza

il menu. La sezione seguente descrive le
utility disponibili.

0\ Search & Connect

fireles=s Option
[ T IR T

H H Tireless Option
Search & Connect: visualizza le
Windows supports BO2 11 wireless networking with the Wireless Zero Configuration service.

reti wireless dlsponlblll in queSta Select the folowing operations about how to onfigure the WLAN Cerd
gamma £ Onlp use Windows wireless function

& Only use ourWLAN utiities and disable Windows wireless function

Wireless Option: configura
I'ambiente per il collegamento
wireless di Windows® XP.
Selezionando questa opzione viene
visualizzata la finestra Wireless Option. Per poter utilizzare tutte le
funzioni dell'adattatore LAN Wireless USB, selezionare “Use only ASUS
utilities and disable XP wireless function”, quindi fare clic su OK.
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Connessioni Wireless

Connessione ad Access Point (modalita Infrastruttura)

L’adattatore LAN Wireless USB & impostato in modalita infrastruttura per
default. In una rete a infrastruttura, il dispositivo si collega a un Access Point
(AP) che funge da collegamento con gli altri dispositivi appartenenti ad una
stessa rete cablata.

Per collegare I'adattatore LAN Wireless USB ad un Access Point eseguire
la seguente procedura.

1. Lanciare la utility Wireless Settings facendo doppio clic sull'icona del
Control Center nella barra delle applicazioni di Windows®.

ASUS WLAN Card Settings 3] ASUS WLAW Card Settings =
Sie Suvey | k== (B38| Encayption | Authenticatin | Soft AP |
Available Networks ﬁ Network Type
BSSID [ssiD [cH ] Rsst [ Type [ P
D O0:E0:18:F4:43BF  WLS00g_JY ] 87 AP d bt o Adthes
D 00:30:AB:00:00:02  AP32_8M n 7’9 AP Config Network Name [S51D]
00:11:22:33:4455  default | 85 AP b
Sd [ —
G Channel
2 E—
elout Dala:ale
Link State: Link State
<0 40 [Fipao ]
B & = PS Mods
Saye as profiie Number of known wireless network(s): 3 55!‘:3”1‘9""5“0” CAM (Constantly Awake mode) 2
3 o iﬂiﬂpiy mk;r:zrmhnn Advanced  Tioubleshooling
X Cancel m 4| X Cancel
? Heb 7 b
2. Fare clic sul pulsante Survey per 3. Fare clic sul pulsante Config
ficercare tutti gli AP disponibili per definire le impostazioni
nel raggio del’adattatore LAN del dispositivo. Impostare
Wireless USB. Selezionare I'AP a Infrastructure nel tipo direte e
cui ci si vuole collegare. poi immettere il Network Name

(SSID) e il Channel dell’AP a cui
ci si vuole collegare. Fare clic su
Apply una volta completate le

impostazioni.
. . ard Settings X
4. Fare clic sulla scheda Encryption se ms“ - Em e -
I’AP selezionato ha la codifica WEP N e
ab”ﬂata ( E‘) Data ercrypiion [ —
Le chiavi di codifica WEP devono S Vs e o )
essere richieste al’amministratore 2 e —
di rete e vanno inserite nei campi ot i
da Key. Una volta completata la vl
procedura, fare clic su Apply. e | IEE
2t r—
;’Eﬂie\ ' s |
? Help

R IMPORTANTE: le impostazioni di codifica del dispositivo e del’AP devono
essere identiche per poter stabilire il collegamento.
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Connessioni Wireless (Cont.)

ASUS WLAR Card Settings

{48017 Connecton | IP Corfig

&
ﬂ [0010] £5L1S USB \wireless Netwark Adapter

Coniig Association State Connected - 00,2354 1858.CD
= 85D defaut
Survey MAC address O011:2F:3R87.08
& Current Charnel "
About Current DataPlale 54 Mbps
e Radio State: Fladio On Disable Radio

Sean again for available wireless netwarks and
ol conneat the one that has the best signal level.
To connect to one wirsless netwark, your
Herz= el SYLAN Card and wireless network. must specfiy

Save Configuration

ASUS ¥LAK Card Settings 3

Staws Connection | 1P Coriig|

ylo}

Throughput bytes/sec]

Transmited: |0 Received: | 3974

G:I?

Frame Error

g

o Transmited: |0 Received: |1

= Cannzction Quaity

Survey Signal Strenath e Excellent {100%)
D"'}, Link Quaity [ . Excellert [100%)
BEE Grerall Cannechon Gualty

Link State
<0

Saue Corfiguration

{11 dooly the same 531D {ﬂ Apply
= ok “iew the wireless networks that are within range i oe
rel Searchx Comnect | Vi hewhels e — Link Quality__— Signal strength
? Help ? Help

5. Fare clic sul pulsante
Status per verificare se il
dispositivo & connesso all’AP.
Se la connessione € stata
stabilita, nel campo Status
dell’associazione viene
visualizzato “Connected XX:XX:
XXXXXXXX,

6. Fare clic sulla scheda
Connection per visualizzare la
capacita della connessione e la
qualita del link tra il dispositivo
e I'AP.

Connessione ad un altro dispositivo wireless (modalita

Ad-hoc)

Se I'adattatore LAN Wireless USB € impostato in modalita Ad-hoc si
collega ad altri dispositivi in una rete wireless.

Per collegare I'adattatore LAN Wireless USB ad uno o piu dispositivi
wireless, eseguire i passi descritti di seguito.

1. Lanciare la utility Wireless Settings facendo doppio clic sullicona del
Control Center nella barra delle applicazioni di Windows®.

2. Fare clic sul pulsante Survey
per ricercare tutte i dispositivi
wireless disponibili nel raggio
dell’adattatore LAN Wireless
USB. Selezionare il dispositivo
wireless a cui ci si vuole
collegare.

ASUS WLAN Card Settings 3]
C{l Site Survey |
S - Avalable Networks
& 551D [ Channel | R3S [ Secuity | 835D ~
=1 defauk n 45 of 002354185
Corig Dsoepss 1 480 O006:AF:70F
@ [BwDTTestts 1 75 AESMW.  DDTBFCSTE
= | [AworTesz 1 78 AESM. 000102000
i [3woT et 1 75 TKPW. 003335200
@ [3woTTestrt 1 5 wEP 0018F385E
= [3smat 1 52 wEp 0011:0670:1
S [AwDTTeats 1 46 TKP(W. 0018F3SFQ
[Rasuson 1 7 WEP 001BFC2E
Rl [Boces 1 80 TKP(w. 00221503F
i D cefat 1 2o 00IFCETS
(=M d L ]
£ 3
SRR Number of known wireless network(s}: 22
o spoly
ok
*u Seach
2P Hep
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Connessioni Wireless (Cont.)

ASUS WLAW Card Settings 3] ASUS WLAR Card Settings 3]
% (B35 ] Encuption | Authentication | Scft AP | % Basio [EREURIEN | Authenfiation | Soft AP |
e Netwerk Authenizaion opn =]
d @ Infrastructure  AdHoc d sl [T |
Canfig Network Name [551D) Lot | ]
T — reless Metwork Key
E@- ﬁ B -
About B About
Link State Link State
Fully Aute - a
) PS Mode g -
Save Configuration ’W Save Corfiguration
o Aol Others a4 854
4 o Encyption  Advanced  Troubleshooling ok 3
X g:anel K Cancsl
P Heb 7 Heb
3. Fare clic sul pulsante Config 4. Fare clic sulla scheda Encryption
per definire le impostazioni del se il dispositivo wireless
dispositivo. Impostare Ad-hoc selezionato ha la codifica WEP
e poi immettere il Network abilitata (..;'j_a).
Name (SSID) e il Channel della Le chiavi di codifica WEP devono
periferica wireless a cui ci sivuole essere richieste al’amministratore
collegare. Fare clic su Apply una di rete e vanno inserite nei campi
volta completate le impostazioni. da Key. Una volta completata la

procedura fare clic su Apply.

R IMPORTANTE: le impostazioni di codifica del dispositivo e della periferica
wireless devono essere identiche per poter stabilire il collegamento.

ASUS WLAR Card Settings ASUS WLAN Card Settings 3]
% [ Connection] 1P Carfis % Status Comnecton | P Conig |
B o e Thioughput (bytes/sec)
5 L 00101A5US USE Wieless Netwark Adapter S Trarsmitted - |0 Recsived | 3974
d > Freme Error
Config Associatian Stale Connected - 00, 2354185800 | %nng e Cpstap
bd ol sicul] d Cannection Qualty
Survep MAC address 00:11:2F 3F87.05 Survey Signal Strengih | . Excellert (100%)
& Current Channel 11 B" Link Qualty | . Excellent (100%)
About Curient Dala Fale 54 bibps Abaut

G Radfo State: Radio On Disable Radio s
<0

]
(’ o Scan again for available wireless networks and
Hoh connectthe ane that has the best signal level =
Saye Configuration To connect ta one wireless network, your Save Configuation
Bl Bl WLAN Card and wirelese network mist speciy 7 e
=i the same S5 q{DW 0
i ox A ok
9 o Soamch b Comnest | View he wicless netwarks thatar witin ange pkiqually’ —signdlstrengh
9 G of this computer. X Concel
7 Hep ? Heip

5. Fare clic sul pulsante Status per 6. Fare clic sulla scheda

verificare se I'adattatore LAN Connection per visualizzare la
Wireless USB é connesso al capacita della connessione e la
dispositivo. Se la connessione qualita del link tra I'adattatore

¢ stata stabilita, nel campo LAN Wireless USB il dispositivo
Association State viene wireless.

visualizzato “Connected XX:XX:
XXXX XX XX
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Requisitos del sistema

Antes de instalar el adaptador LAN inaldémbrico USB de ASUS, asegurese
de que el sistema cumple con los siguientes requisitos:

Sistema Intel® Pentium® 4 0 AMD K7/K8

Un minimo de 64MB de memoria de sistema
Sistema operativo Windows® 98SE*/ME/2000/XP
Unidad dptica (para la instalacion del software)

Un puerto USB disponible (se recomienda USB 2.0 dado que USB 1.1
no puede alcanzar el rendimiento méximo inaldambrico)

Contenido del paquete

Compruebe que el paquete del Adaptador LAN inalambrico ASUS USB
contiene los elementos siguientes. PAngase en contacto con su proveedor
si faltara o estuviera dafiado alguno de los elementos.

Adaptador LAN inalambrico ASUS USB (WL-167g)

Cable alargador USB 2.0 (tipo A a tipo A)

Unidn universal USB 2.0

Correa para el cuello

CD de Controladores y Utilidades

Guia de inicio rapido
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Cable alargador USB 2.0 Correa para el cuello

Adaptador USB WLAN
(con tapa USB)

Union USB Universal Cinta cuello
Liberacion rapida
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Procedimientos de instalacion

Siga estas instrucciones para instalar el adaptador LAN inaldmbrico USB
de ASUS en su equipo.

1. Instale los controladores del dispositivo y las utilidades del CD de
Controladores y Utilidades.

2. Conecte el dispositivo al equipo.

% NOTA: Debe instalar los controladores del adaptador LAN inaldmbrico
Z USB de ASUS antes de conectar el dispositivo al equipo.

Instalacion de los controladores del dispositivo y

las utilidades
Para instalar el controlador del dispositivo y las utilidades en el equipo:
1. Inserte el CD de Controladores y Utilidades en la unidad dptica.

2. Hagaclic en “ Instalar el = ASUS Wireless LANS
controlador / utilidades de la -
tarjeta WLAN de ASUS “ cuando
aparezca la ventana de instalacion Unistall ASUS WLAN Crd U
de la tarjeta LAN inalambrica de Rendistal Usag Do RO
ASUS.

Explore CD-ROM

3. Se copiardn los controladores del
dispositivo y las utilidades en el
equipo. ol

Browser ourWeb Site

% NOTA: Si la funcion de ejecucion automdtica NO esta activada en el
equipo, examine el contenido del CD de Controladores y Utilidades y haga
doble clic en el archivo Setup.exe para ejecutar el CD.

Instalacion del dispositivo

Para instalar el adaptador LAN
inaldambrico USB de ASUS en su
equipo.

1. Insertar en cualquier puerto USB.

2. Cuando aparece el cuadro
de didlogo “Nuevo Hardware
encontrado”, seleccione “Instalar...
automdticamente” y siga las

instrucciones.

Usuarios de Windows® 2000 - Podria aparece un cuadro de didlogo No se
encuentra la firma digital. Haga clic en Si para proceder.

A

Para usuarios de Windows® XP - Podria aparecer un cuadro de didlogo
No se encuentra el logotipo de prueba de Windows. Haga clic en
Continuar de todos modos para proceder.

A
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Indicadores LED

El dispositivo incluye unos indicadores LED de Encendido, Actividad y
Conexidn. Consulte la tabla siguiente para conocer las indicaciones de los
LED.

LED | Estatus Indicacion

ACT | Parpadeo | Eladaptador esta transmitiendo o recibiendo paquetes de

datos.
Apagado

No hay actividad de datos inalambricos.

PWR | Encendido | El adaptador esta recibiendo alimentacion desde el puerto
USB.

El adaptador no esta recibiendo alimentacion desde el
puerto USB.

Es posible que el adaptador esté desconectado o el
ordenador APAGADO.

Apagado

Soporte de software

Control Center

La utilidad Control Center es un software de gestion que ejecuta
aplicaciones y configura los valores de red. Control Center se inicia
automaticamente cuando se arranca el
sistema y muestra el icono de Control Center
en la barra de tareas de Windows®. El icono
de Control Center sirve como ejecutador de
aplicacion y como indicador de la calidad de
sefal y la conexion a Internet.

? Wireless Settings

‘@‘ Activate Configuration .3
Menu del bot6n derecho de Control B obile Naneger
Center ¥ Site Monitor

& Help v

Al hacer clic con el botdn derecho sobre el
icono de Control Center se muestra el menu
del botdn derecho. Las secciones siguientes
describen las utilidades del menu del botdn
derecho.

A% Change Mode

¥ Preferences

? About Control Cemter

| X Exit Control Center
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Procedimientos de instalacion (Cont.)

Configuracion inalambrica

La configuracion inaldmbrica Hojas de propiedad de fichas
es la interfaz principal que le

. ASUS ¥LAK Card Settinse 3]
permite controlar el adaptador Sy | ] cormen| ]
de LAN inalambrico USB ;d T ——

de ASUS. Puede utilizar la

Config Association State Connected - 00:23:54:18:58:00
. s . . ‘o
configuracion inaldmbric a o |
Survey MAC addiess 00:11:2F: 3F:B7:05
para ver el estado de B | cmter:  ®
About Current Data Rate. 54 Mbps.

funcionamiento y conexion o
para modificar la configuracion
del dispositivo.

Ll:; SSE Radio State Radio On Disable Radia
b % Scan asgain for availabls wieless neliorks and
Besean connect the ane that has the best signa level
Sawe Cofiguration To connect to one wieless network, your
o izl SWLAN Card and wireless network st specily
4pply the same 551D

4 ox Semch s Comect | Vi the wielese networks that are within tange
X Cancel = of this computer.

2 Heb

Ventana Property (Propiedad)

La ventana Wireless Settings
(Configuracion inaldmbrica)

estd compuesta por la ventana de
propiedad y las hojas de propiedad de fichas. Haga clic en el icono de la
ventana de propiedad para mostrar las hojas de propiedad de fichas.

Acerca de 4505 WL¥ Cacd Soveings =
Haga clic en el icono Acerca de = T el

para ver la version del software, || ABUS s
del controlador y la informacicn de " A A
copyright. i}) s
w LWSSS‘E iR e 2110

Muestra el estado actual de la

conexion del adaptador de la e

LAN inaldmbrica con el PAy otros o

dispositivos Wi-Fi. Unos iconos

representan el estado de la conexion

para facilitar la identificacion. Consulte la tabla siguiente para conocer las
indicaciones del icono.

Tabla de indicaciones de los iconos

<3 Calidad de conexion excelente (Infraestructura) <31 Sin conexidn (Infraestructura)
e ”

<0 Calidad de conexion buena (Infraestructura) 4 Conectado (Dedicada)

<0 Calidad de conexidn aceptable (Infraestructura) x € Sin conexidn (Dedicada)

....... g
<i

....... Calidad de conexion deficiente (Infraestructura) @ Exploracion
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Procedimientos de instalacion (Cont.)

Mobile Manager

Mobile Manager es una comoda herramienta para configurar y administrar
la configuracidn de la ubicacion de la red. Esta utilidad permite a los
usuarios utilizar varias configuraciones alternativas para ubicaciones
distintas.

Ejecute la utilidad Mobile Manager:

+ Haciendo clic en el botdn Inicio Windows®. Seleccione Programas >
Utilidad ASUS > Tarjeta WLAN > Mobile Manager o

+ Haciendo clic con el botdn derecho sobre el icono Control Center
de la barra de tareas de Windows® y, a continuacion, seleccionando
Mobile Manager.

obile Manage []
Fle Activate Edit View Help
D A % ¢ B B @& R 8 - HE W € o
Configuration Name l Type [ Description
l?b New Configuration WLAN/LAN/Dialup Configuration Create a new Configuration
ARASUS WLAN Configuration
0f test WLAN Configuration
0F default WLAN Configuration
#5 Existing LAN Configuration 1 LAN Configuration Setting of the Intel 82558-based In
%3 Existing LAN Configuration 2 LAN Configuration Setting of the Intel 82558-based In
(32 Hinet Diolup Networking Configuration  USA
< >

Site Monitor

La utilidad Site Monitor mide los valores de sefal y ruido (SNR) de todas
las redes inaldmbricas disponibles. Use esta utilidad para determinar la
mejor ubicacion para el adaptador LAN inaldmbrico USB ASUS.
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Para ejecutar Site Monitor:

+ Haga clic en el boton Inicio de Windows® y seleccione Programas >
Utilidad ASUS > Tarjeta WLAN > Site Monitor o

+ Haga clic con el botdn derecho sobre el icono Control Center de
la barra de tareas de Windows y, a continuacion, seleccione Site

Monitor.

[ BSSID

oif 0017:31:C8.97.0
WEP 001F:CE75.4E:79
WEP 0011:08701C:

oif t: i
oif 0090:4CA00050
o O0ED4CE1:86:01
oif ODED4CE1:8601
TKIPw.. ODEDACE136D1
WEF 002215.7F.96:33

TKIPfW.. 0011:152001:33
AES[W..  DD1BFCS76833
WEP 0016:F363E3:33
AES(W..  0D3BICCI002D
off IBCE:IB2C 3382

1020 30 40 S0 60 70 80 40 10
[Funber of Imown wireless network(s): 17

Procedimientos de instalacion (Cont.)

TroubleShooter

La utilidad TroubleShooter proporciona un grafico de flujo sobre cémo
conectar el adaptador inalambrico USB de ASUS a una red inaldmbrica.

Menu del botén izquierdo de Control Center

Al hacer clic sobre el icono de Control Center se muestra el menu
del botdn izquierdo-. Las opciones se

describen sus funciones: « fireless Radio On
Wireless Radio Off

Search & Connect (Buscar y conectar) @ Search & Cormect
— Muestra las redes inaldambricas _ ;

. . , . Wireless Option
disponibles dentro del &mbito. =) Clseweeemey RO

Wireless Option (Opcién
inalambrica) — Selecciona el
entorno de red inaldmbrica de
Windows® XP. Cuando seleccione e e

esta opcion, aparecera la ventana (= s ur LN o st Winds vl
Opcion inalambrica . Seleccione
“Only use ASUS utilities and
disable XP wireless function
(Utilizar solamente las utilidades ASUS y desactivar la funcion
inalambrica de XP)” para activar todas las funciones del adaptador LAN
inalambrico USB de ASUS. Haga clic en Aceptar.

windaws supperts 802,11 wireless networking with the ‘ireless Zero Configuration service
Select the following aperations about how to conligure the WLAN Card
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Conexiones inalambricas

Conexidn a puntos de acceso (Modo Infraestructura)

El adaptador de LAN inaldmbrica USB de ASUS esta configurado

en el modo Infraestructura de forma predeterminada. En una red de
infraestructura, el dispositivo se conecta a un punto de acceso (PA) que
sirve como enlace a otros dispositivos inaldmbricos o a un red por cable.

Para conectar el adaptador LAN inaldmbrico USB de ASUS a un punto de
acceso.

1. Ejecute la utilidad Wireless Settings haciendo doble clic en el icono
Control Center de la barra de tareas de Windows®.

ASUS WLAN Card Settings X ASUS WLAR Card Settings 3]
% Site Survey | % (B35 Encayption | Authenticaton | Soft AP |
Status Avaiable Networks Statys Network Type.
(?d SZIHDEH 18:F4:43BF [ \i/sizﬂﬂg;l‘f [ EH[ -F;STS‘ | x‘-‘pe | <>d © lasietue o pdthen
s T3 & o Hecl er= 5501
;Ej Sd detaul -l &
b? & Ehaﬂ/:i‘tu B
About About DataRate
Link State Link State
o [Fppwrc ]
- 2 12} PS Made
Saye as profie Number of known witeless network(s): 3 Sﬂ!‘j”l’:;r“”” €A (Constantl Aweke mode) -~
;ﬂg ag’; T ‘ | qug_iie\ ml:z vol Advanced 1oubleshooting
7 Hep 9 Help
2. Haga clic en el boton Survey 3. Haga clic en el botén Config
(Consulta) para explorar para configurar los parametros
todos los puntos de acceso del dispositivo. Seleccione el
disponibles en el ambito del tipo de red como Infrastructure
adaptador LAN inaldmbrico (Infraestructura) y, a continuacion,

USB de ASUS. Seleccione el

PA al que desee conectar introduzca el Network Name

(SSID) (Nombre de red (SSID)) y
el Channel (Canal) del PA al que
desee conectar. Haga clic en Apply
(Aplicar) cuando haya terminado.

4. Haga clic en la ficha Encryption — [EELEREEIETS L]
(Cifrado) si selecciona un PAque | & | o Tl el
genga activado el cifrado WEP( 3 e —

. Corfig N 1
Obtenga las claves de cifrado = . ™
WEP de su administrador de red b2 g T
y, a continuacion, introduizcalas e
en los campos Key. Haga clic ¢
en Apply (Aplicar) cuando haya | & = .
terminado. k :

;nnag:c\ : X
? Hep

A& iIMPORTANTE! La configuracion del cifrado del dispositivo y el PA deben
ser idénticas para establecer una conexion.
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Conexiones inalambricas (Cont.)

ASUS WLAK Card Settings

{5165 Connection | 1P Corfig

G
c(ﬂ [D010] A5US LISB Witeless Netwaik Adzpter

Corfig Association State Connected - 00:2354:18:58.C0

= 551D default

00:11.2F 3F-67.05

Survey MAC address
g Curent Charnel 1
Abaut Current Data Rate 54 Mbps

il ot Rado State: Radio On Disable Radio
<0

Scan again for avalable wieless networks and
Bescan cornect the one that has the best signal level
To connect ta one wireless network, your
LY WLAN Card and wireless netwark must specify

Saye Configuration

{ﬂl Apply the same SSID. ' ely
ok View the wircless networks that are within range 4 o

BBy i S
a(icacs of this computer, X Coneel Link Quality Signal Strength
P Hep 9 Hep

ASUS YLAN Card Settings X

k=t Status Connection | P Canig|
= i
Thioughput [bytes/sec]

Transmitted: |0 Received: | 3974

2
Frame Errar

Transmited: |0 Received: |1

A Connection uaily
Survey Signal Stiength
T 2

Link Quality

o Gverall Connection Quaity

Link State
<0

Excellent [100%)
Excellent {100%)

Sawe Corfiguration

5. Haga clic en el botdn Status
(Estado) para verificar si el
dispositivo esta conectado al
PA. Si se establece la conexion,
el campo Association State
(Estado de asociacion)
mostrara “Conectado: XX:XX:
XXXXXXXX

6. Haga clic en la ficha
Connection (Conexion) para
mostrar la fuerza de la conexion
y la calidad del enlace del
dispositivo al PA.

Conexion a otro dispositivo inalambrico (Modo Ad-hoc)

El adaptador LAN inaldambrico USB de ASUS, cuando esté configurado en
el modo dedicado, se conectara a otros dispositivos inalambricos de una

red inalambrica.

Para conectar el adaptador LAN inaldémbrico USB de ASUS a otro

dispositivo inalambrico.

1. Ejecute la utilidad Wireless Settings haciendo doble clic en el icono
Control Center de la barra de tareas de Windows®.

2. Hagaclic en el boton Survey
(Consulta) para explorar todos
los dispositivos inaldmbricos
disponibles en el ambito del
adaptador LAN inaldmbrico
USB de ASUS. Seleccione el
dispositivo inalambrico al que
desee conectar.

ASUS WLAK Card Settings &)
Ql Sie Survey |
e Avalable Networks
& 581D [ Channel [ RSSI] Secuity | BSSID. A
d ] cefautt " 45 O 002354185
Conlig Dsoerss 1 48 0K D0AFFLF
S [RwDTTests 1 75 AESMW. DBIBFLSTE
s | [AwoTTesz 1 78 AESW. 000102000
- [AworTesn 1 75 TKP(W.. 003335200
P [AwDTTest?t 1 5 wEp 0018F385E
= [Bsmn 1 2 WEP 007108701
et WDTTeatzs 1 46 TKP(W. 001BF3EFS
asUs DA 1 % wep 001BFC2E
LikSie ToCe 1 80 TKP(W. 00221503F
a [ defaut 1 2 o 00F TR
2l - — "B
@ >
EoseCtio sen Number of knawn wireless network(s} 22
o dpoly
4 ok
A Search
X Cancal
7 Heb
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Conexiones inalambricas (Cont.)

ASUS WLAN Card Settings 3] ASUS WLAK Card Settings 3]
% (B35 ] Encuption | Authentication | Scft AP | % Basio [EREURIEN | Authenfiation | Soft AP |
Network Type Metwork Authentication [Open |
d @ Infrastructure  AdHoc d sl e
Canfig Network Name [551D) Lot | ]
Sﬁ ’h ﬁ Sﬁ W\Te\ess Netwark Key ‘NfE E]
& Chapnel B@ ]ﬁ ﬁ&
b -
Abaut Dala/:(ale About “
Link State Link State
Fappae = o
5] PS Mode g -
Save Configuration ’W Save Configuration
o Aol Others a4 =
£ Enciption  Advanced  Troubleshooling =i ok 9
X g:anel K Cancsl
P Heb 7 Heb
3. Haga clic en el botén Config 4. Haga clic en la ficha Encryption
para configurar los pardmetros (Cifrado) si selecciona un
del dispositivo. Seleccione dispositivo inalambrico que  tenga
el tipo de red como Ad hoc activado el cifrado WEP ( «2i).
i(rlifgdlgggg)elyﬂgtt\i\?orwm?ﬁ:’ Obtenga las claves de cifrado
WEP de su administrador de red

(SSID) (Nombre de red (SSID)) ; P .
y, @ continuacion, introduzcalas
y el Channel (Canal) del en los campos Key. Haga clic

dispositivo inalambrico al que en A .
; pply (Aplicar) cuando haya
desee conectar. Haga clic en terminado.

Apply (Aplicar) cuando haya
terminado.

R iIMPORTANTE! La configuracion del cifrado del adaptador LAN
inaldmbrico USB de ASUS y el dispositivo inaldmbrico deben ser idénticas
para establecer una conexion.

ASUS WLAN Card Settings X

ASUS WLAN Card Settings

% status Comnection | P Confg |

{588l | Cannection | 1P Config
Throughput (bytes/sec)

i Status
> d [0010] A5US USB Wireless Network Adapter & Transmitted 0 Received 3974
d d "~ Fram Error
%y\hg Association State Connested - 00.2354:1858C0 ;;r\hg e o
a3 e kel s | Connection Qualty
Suvey MAC address 011.2F 367,05 Suvey sonaisvencth: | Excellent (100

B‘? Curtert Channel 11 | B’? Link Qualty [ Ereloniicl
i Curent Data Rt 54 b tout

Link State Radio State: Fadio On Disable Radio Link State
<0 <0
o Scan again o1 avalable wieless networks and :
Bescan conrect the one that has the best signal level

E] ]
Sesiro| ot [WSIESTIIITLR e i nion .
P Hebp P Hep
5. Haga clic en el botén Status 6. Haga clic en la ficha
(Estado) para verificar si el Connection (Conexion) para
adaptador de LAN inalambrico mostrar la fuerza de la conexion
USB de ASUS esta conectado y la calidad del enlace entre el

al dispositivo. Si se establece adaptador de LAN inaldmbrico
la conexion, el campo USB de ASUS y el dispositivo
Association State (Estado inaldmbrico.

de asociacion) mostrara

“Conectado: XX XXXXXXXXXX.
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becnpoBoAHbIi ceTeBOil aganTep

c uHTepdeiicom USB
(WL-167)

KpaTkoe pykoBOACTBO

Copyright © 2008 ASUSTeK COMPUTER INC. All Rights Reserved.




CucteMHble TpeboBaHus

Mepen ycTanosKoii 6ecnpoBoaHoro cetesoro agantepa ASUS nposepbTe, 0TBEYAET fin
BALLa c1CTEMa CIeyoLMM TpeGoBaHUAM:

Mpoueccop Intel® Pentium® 4 unn AMD K7/K8

He meHee 64M6 onepaTiBHOM namsTy

OC Windows® 98SE*/ME/2000/XP

[IMCKOBOA ANS KOMNAKT-AUCKOB (AN YCTAHOBKM NPOrPaMMHOro 06eCneyeHns)

CBo6oaHblid nopT USB (pexomenzyetcs USB 2.0, nockonbky USB 1.1 He nossonset
[OCTVYb MaKCUManbHOM MPOU3BOANTENBHOCTY 6ECMPOBOAHOI CETH)

KoMmnnekT noctaBku

Y6eauTech, YTo B KOMNEKT NocTaBku afanTepa 6ecnpoBoaHon cet ASUS USB Bxopst
CnefytoLLe KOMMOHEHTBI. B cliyyae 0TCyTCTBUS Uik MOBPEX/AEHNS NOBOro 13 HUX
CBSKMTECH C MPOAABLIOM.

YHuBepcanbHbli
coeanHutens USB

Agantep 6ecnposoaHoii cetn ASUS USB (WL-1679)
Yanurutens USB 2.0 (tun A —Tvn A)
YHuBepcansHbli coeamnnTens USB 2.0

PeMeLLoK An5 kpenneHus Ha Lwee

Komnakt-guck ¢ M0

Kpatkoe pykoBOACTBO N0 Hayany paboTl

NNRNRNRNN

Ypanunutens USB 2.0 Pemewwok ans kpennexus Ha wee

ApanTep 6ecnpoBoAHoii ceTH
USB (c KpblLwKoii
Ha USB pasbem)

3alyenka Ans KpenneHus Ha wee
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MoaxnioyeHue

Moy noaxnio4eHn 6eCnpoBOAHOIO CeTeBoro agantepa ASUS crieayiTe cnegyowmm

PEKOMEHAALMAM.

1. YcraHoBute npaﬁaepbl N YTUIUTBI C KOMNAKT-AKCKa, BXOAALLETO B KOMMNIEKT
NOCTaBKMU.

2. TMopKnKoumMTe YCTPOICTBO K KOMMbIOTEPY.

% Mpumeyatue: 0653aTeNbHO YCTAHOBUTE APAiBEPbI M YTUINTHI ANsSt 6ECTIPOBOAHOMO
L ceTesoro agantepa ASUS nepep ero noakmIoUeHNEM K KOMMbIOTEDY.

YcTaHoBKa ApaiiBepoB W yTUANT
Y106bI YCTAHOBUTL APABEPLI M YTUINTHI HA KOMMLIOTEP:

1. BcrasbTe KOMMaKT-AnCK B JUCKOBOL. "= ASUS WirelessTAN C(J

2. B nosBuBLLEMCA OKHE YCTAHOBKN BbIGEPUTE NGy
nyHKkT “Install ASUS WLAN Card Utilities/ v el
Driver” (yCTaHOBHTb yTUAMTBI U ApAiBEDI
L5t 6eCNPOBOAHOTO CETEBOrO afantepa
ASUS).

3. Tlocne aToro ApaiBepsl 1 yTUNTLI Gy AyT
YCTAHOBNEHbI HA KOMMbHOTEP.

Read/install User Documentation

Explore CD-ROM

Browser ourWeb Site

% MpumeyaHue: ecv Ha BaLleM KOMMbIOTEPE OTKMHOYEH aBTo3anycK, NpOCMOTPUTE
- COLEPXMMOE KOMMAKT-AMCKa, HanauTe haitn Setup.exe v 3anycTuTe ero.

MoaknioyeHne ycTpomcTBa

Y106bI NOAKNIOUMTL 6ECNIPOBOAHbIA CETEBON
apantep ASUS Kk komnbtoTepy:

1. TogkntounTe apanTep K no6omy
cBo6oAHOMY nopTy USB.

2. Tlpn nosIBNEHMM Ananorosoro okHa
“O6Hapy»eHo HOBOE YCTPOICTBO’,
BblbepuTe “YCTaHOBUTL aBTOMATUYECKM”
Y CTIeByWTE MHCTPYKLMAM Ha 3KpaHe.

% Monb3sosatenu Windows® 2000 - Ha akpaHe MOXET NoSBUTLCS Ananorooe okHo He
£ HaiifeHa uudposas nognuce. Haxmue [la Anst nposonKeHus.

% Monb3osatenu Windows® XP - Ha akpaHe MOXET NosiBUTLCS A1aNoroBoe OkHO
= 060pyAoBaHue He TecTUpoBanock. Haxuute MpoaomKUTL Bce paBHO Ans
MPOAOIKEHNS.
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CeeToavoaHble WHAUKATOPDI

YCTPOICTBO MMEET creaytoLme nHankatops!: “Mutanme’, “AKTuBHOCTL n “CeTb”.
PactumndpoBky nokasaHmil MHAMKATOPOB CM. B Tabnmue.

Wnpukatop | CocTosiue | PacwndpoBka nokasaHus

ACT Muraet ApanTep nepefaeT Unu NPUHUMAET AaHHbIE.

He roput | BecnposopHas nepeaaya AaHHbIX He BefeTCs.
PWR Foput MoctynaeT nutanue ¢ nopta USB.

He roput | Mutanue He noctynaet ¢ nopta USB.
ApanTep MOXeT ObITb OTKIIOYEH OT KOMMbIOTEPA, UMK
KOMTIbIOTEP MOXET ObITb BbIKIHOUEH.

BcnomoratenbHoe nporpaMMHoe obecrieyeHue

Control Center (LueHTp ynpaBneHus)

Yrunura Control Genter npeHasHaveHa Ans
yNpaBneHust 3anyckoM NPUMOXeHHi 1 HACTPOIKY
ceTn. Ytunuta Control Center agTomatiieckn
3anyckaeTCs Npy 3arpy3Ke CUCTeMbI, a 3Hauok Control
Center nossnsetcs B naHenn 3agay Windows®. 3Hauok Control Center cnyxwT ans
3anycka NPUNOXKeHNs, a Tak Xe ANs MHAMKALMM KaYecTBa CUrHana v MoAKKYeHms K

WUHTEPHETY.
MeHto ytunutbl Control Center, Bbi3biBaeMoe g””““‘ e

~ - Activate Confi ation »
npaBon KHOMKOWU MbILLK D pobile Mmgergur
HaxaTviem npasoii KHOMKY MbILL Ha 3Hauke Control Center | € Site Monitor
MOXXHO BbI3BATb MEHIO, NOKA3aHHOE Ha pucyHke. [lange | *e» i
onmcaHb! yHKLMN MEHK. A8 Change Mode

¥ Preferences
‘? About Control Center

| X Exit Control Center
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BcnomoratenbHoe nporpaMmHoe obecneyeHue

Wireless Settings (HacTpoiiku 6ecnpoBoaHoro 060pyAoBaHus)

Wireless Settings - 970 0CHOBHOIA
UHTEPENC ANt HACTPOMKN
6eCcnpoBOAHOMO CETEBOMO afanTepa
ASUS. Oyrkumio Wireless Settings
MOXXHO WCTIONb30BATb ANS KOHTPONS
3a paboToit yCTPOICTBA, NPOBEPKM
COCTOSIHIS NOAKMHOYEHNS UK
W3MEHEHNS HACTPOEK.

OKHo cBOIiCTB

OkHo Wireless Settings npeacTasnsieT
€060 KOMOMHALMIO OKHA CBOWCTB
Tabnuubl ¢ 3aknapkamu. Bribepute
3HAYOK B OKHE CBOWCTB, YTOOI

ASUS ¥LAR Card S

Tabnuua ¢ 3aKnagxamu

X

rnected - 00:23:54:1858:C0

default

00:11:2F. 36705
1
54 Mbps

RadioOn

BbIBECTU OKHO C 3aKniajkamu.

About (0 nporpamme)

LLlenkHuTe 3Ha4vok About ans npocMoTpa
uHchopmaumm o Bepeun 10, Bepcun
[ipaieepa v 06 aBTOPCKMX Npasax.

Link State (COCTOAHME NOAKNOYEHNH)
BbiB0ANT MHOPMALMIO O COCTOAHMM
TeKyLLEro NOAKNKYEHNS 6eCNPOBOLHOTO

CEeTeBOrO afantepa K Touke AoCTyna
fpyromy yerpoiictay Wi-Fi. [insi ynpowuenuns

Save Configuation

)

Version I |

==

Copyright [C]ASUISTeK COMPUTER INC. All Rights
Reserved

Wireless Settings

Version 32.05

vvvvv

Y3HABaHWUS 3HA4OK NPEACTaBNSeT CoO0M

u306paxeHme ceTv. CM. BO3MOXHbIE BAPUAHTbI 3TOMO 3HAYKA W UX PacLuMchpoBKY B

Tabnuue.

PacwmdpoBKa 3Ha4Ka COCTOSHMSA NOAKIIOYEHHS

dD OTnmn4Hoe KayecTBO cBA3N (ceTb Infrastructure) [y OTkntoyeHo (ceTb Infrastructure)

X

<3 ) Xopowee ka4ecTBo cBA3# (ceTb Infrastructure) & MopkntoueHo (ceTb Ad-hoc)

<3 (1 Hennoxoe kayecTBo cBsi3u (ceTb Infrastructure) x 3 OtknioyeHo (ceTb Ad-hoc)

ﬁ, CkaHupoBaHue
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BcnomMoratenbHoe nporpaMmHoe obecrieyeHue (npog.)

Mobile Manager

OyHKums Mobile Manager 310 yao6HOe CpeACTBO ANS YNIPABNEHNS CETEBbIMM
HacTpoitkamu. OHa No3BONSET MONb30BATENIO CO3AATb HECKOMBKO aNlbTEPHATHUBHBIX
HACTPOEK A5t PA3HBIX NOAKIHOUEHNHA.

Yro6b! 3anyctutb Mobile Manager:

* HaxmuTe Ha kHonky “Tyck”. Beibepute “Mporpammbl > ASUS Utility > WLAN
Card > Mobile Manager” vnu

* LUENKHUTE NPaBO KHOMKKOM MbilLm Ha 3HauKe Control Center B naHenu 3afay
Windows® 1 B nosiBuBLUEMCS MeHto BbibepuTe nyHKkT Mobile Manager.

% ASUS Mobile Manager
Ble Activate Edit View Help

IDP‘."E""—_.@ T R R, W e B/ =—8—=
Configuradion Name |Type | Drescription
Clr New Configuration SWLAMJLANIDialup Configuration  Create a new Configuration

/ SWLAMN Canfiguration
o5 est ‘WLAM Configuration
B defaul WLAM Configuration
Existing LAN Configuration 1 LA Configuration Sefting of the Intel B2558-based In
Existing LAMN Configuration 2 LA Configuration Sefting of the Infel 82558-based In
(5] Hinet Dialup Metworking Configuration  LISA

>

<

Site Monitor (koHTpPOnb 3a NOAKMIOYEHNEM)

Mpw nomoLwm yTunuTh! Site Monitor MOXXHO U3MEPUTb OTHOLLEHME CUrHAN/LLYM B NGO
LOCTYNHOMA ceTw. [MoNb3yinTech 3T0M YTUATUTON ANs BbIGOPA HAMYYLLEr0 NONOXKEHHS
6ecnpoBoaHoro cetesoro agantepa ASUS.
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Yr06b! 3anycTuTb Site monitor:
* HaxmuTe Ha kHonky “Tyck” v BbibepuTe “Mporpammbl > ASUS Utility > WLAN
Card > Site Monitor”

*  LWeNKHWTE NpaBOW KHOMKKOW MbllK Ha 3Hauke Control Center B naHenu 3apay
Windows v B nosiBuBLLEMCS MeHIO BbibepuTe nyHKT Site Monitor.

(2) ASDS Site Nonitor

[ Enciyption [ BSSID
2 11 8 WEP

BiEd 1 66 Of 0017.31:C357.00 |
[AwRD-TESTY 2 W0 WEP  ODIFCE7SAETY P
[Asiman 53 WEP  DOTTDE7OIC

45 TKIP W,
6 o
0 00304400050
5o ODERACEH D1

177 of ODERACHBEDT | =
39 TKPIW. ODEDACEISED1

[ B OWEP  0022157F.96:33

[dap2 6 52 WEP !

T U 73 TKPW. 001115200133

DT 180 AESIW.. ODMBFCS76333
4P 180 WEP  (018F363ESS3

1 67 AESMW.. 00:904CCT002D

2 13S0 6.CB:16:2C:33:

default

WD Test36
WDT-testi2
default

R

0 10 20 30 40 S0 60 70 B0 %010

Funber of kmown wireless network(s): 17

BcnomoraTtenbHoe nporpamMmMHoe obecneyeHue (pog.)

TroubleShooter (06HapyxuTenb HeucnpaBHOCTEMN)

YTunuta TroubleShooter npesocTasnsieT 6nok-cxemy NOAKNOUEH!s 6ECNPOBOAHOMO
cetesoro agantepa ASUS k ceTu.

Menio ytunutbl Control Center, BbI3biBaeMOe NeBOI KHOMKOW MbILLIK

HaxxaTvem nesoi KHOMKK MblL Ha 3Hauke Control
Center MOXHO BbI3BaTb MEHI0, MOKA3aHHOE Ha ¥ Hirelesz Radie On

pucyHKe. [lanee onucatbl yHKUUM MEHHO. dis cnmenioiges
0\ Search & Conmect

Search & Connect - BbiB0A MHpOpMaLmm 060 Beex
AOCTYNHbIX 6ecnpoaoqu|x ceTax.

Wireless Option
o R

Wireless Option — Hactpoika
6EeCnpOBOAHOM0 CETEBOrO OKPYXKEHMS B

Windows® XP. OkHo Wireless Option e e e T e e
NoSIBAAETCS Nocne Bblbopa 3T0ro 1= i s il
nyHKTa. YT06bI CAENaTh AOCTYMHbIMM S PR ——

BCe (hyHKLMM 6ECNPOBOAHOMO CETEBOMO
agantepa ASUS, BbibepuTe nyHKT
“Only use ASUS utilities and disable
XP wireless function” (1cnonb3oBath TOMbKO (yHKUMM yTuauT ASUS 1 oTKHounTL
BCTpOeHHble (yHKumn Windows XP). HaxmuTe Ha kHonky “OK”.
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MoaknioyeHune K 6ecnpoBOAHOIA CETH

MopknioyeHne K Toukam AocTyna (MHPaCTPYKTYPHbII pexum)
BecnpoBoaHbIn ceTeBoi apanTep ASUS o ymonyaHmto ycTaHoBNeH B pexxu Infrastructure. B
ceyt Infrastructure yCTPOICTBO NOAKMIOHAETCS K TOUKE AOCTYMa, KOTOPAs CRY>KUT B Ka4ecTse
CBSI3YIOLLIEr0 3BEHa C ApYrvMIM 6ECTIDOBOAHbIMM YCTPOMCTBAMM MM OBbIHHOI CETHHO.

Y106bI NOAKHOUMTL GECTIPOBOAHBIN CeTeBoM apantep ASUS K Touke ocTyna:

1. 3anyctute ytunuty Wireless Settings, ABaXAbl LUENKHYB MbILLKOM Ha 3Hauke Control

Center B naHen 3agay Windows®.

ASUS WLAN Card Settings 3] ASUS ¥LAN Card Settings &3]
% Sie Suvey | % (B35 Encuypton | Authentication | Soft AP |
O Avaiable Networks o NathakTue
<& BSSID [ ssip [ cH[ Rsst [ Type [ P
> | [100E018F443BF WLS00gJY 6 67 4P = i i
Doosossononoz aP2eM 11 78 P Config Network Nare (551D)
% 001122334455 defauk 1o P bd
defaul <]
Survey, Survey |
% P Chamel
> = - —
About About
Data Rate
Link State Lirk State
q D Fully Auto v
< >
€ PS5 bode
Saye as profie Number of known wireless networkis): 3 pexsboiaisen CaM (Constantly Awake mode) ~
o dory Others
3 ok ==l | 4 Encmpion  Advanced  Lioubleshooting
X Cancel | 2 =0 W A=) X Cancel
? Hep 9 e
2. Haxwure Ha kHonky Survey (063op), 3. Haxwmure Ha krorky Config

4TOObI HAWTW TOYKN JOCTYNA,
HaxoAsiLLMeCs B 30He NENCTBUS!
agantepa ASUS. Boibepute Touky
AOCTYNa, K KOTOPOWA XenaeTe
MOAKNKOUMTBCS.

4. BoibepuTe 3aknagky Encryption
(LunchpoBaHue), ecnu B BbIGPAHHOM
TOYKE focTyna BkoyeHo WEP-
wnchposarme (E2).

Monyuwte kntow WEP y ceTesoro
A[MWHICTPATOPA ¥ BBEAUTE €r0 B
nons Key. Haxxmute Ha kHonky Apply
(NpvMEHNTD).

|

(HacTpoViKa) Anst 3MEHEHMs HACTPO.K
YCTPONCTBA. YCTAHOBMTE TN CETH
Infrastructure, 3atem BeeguTe
Network Name (SSID) n Channel
(kaHan) TouKu JocTyna, K KOTOPOiA
HY>KHO NOAKNIUMTBCS. HaxmuTe Ha
kHornky Apply (npuMernT).

ASUS WLAF Card Settings 3]
Qj Basic [ERGURUH | Authentication | Scit 4P|
% Metwork Authentication: Open -
&
d Diata encypiion: Disabled -
Corfia R -
)]
d Wireless Network Key (WEF]
Survey feradecinal dai %
@ b j
Bbout
Link State
Save Corfiguiation A
ok Jout Dfatl e I
X Cancel
2 Hep

BaxHo! [Ins ycTaHoBEHwA yCTOUMBOr0 COBAMHEHNS HACTPOMKM LLIMEDPOBAHMS
YCTPOICTBA 1 TOUKW AOCTYNA AOMXKHbI COBNAAATD.
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MoaknioueHune K 6ecnpoBogHON ceTy (Mpoa.)

ASUS WLAN Card Settings 3]

% {Biatis | Cannection | IP Cortig |

jg ﬂ [0010] ASUS USB Wireless Network 4dapter

Coniig Associalion State Connected - 00:23:54:1858.CD

% ssiD default

Survey MAL address OO11.2F3F 8705

‘g Current Chernel 1

About Curient Data Rtz 54 Mbps

Link 55‘9 Radio State: Fadio On Disable Radio

Stan again for avaiable wireless networks and
Rescan connect the one that has the best signal vl
Save Configuration Ta connect ta ane wicless netwark, your
P SRS WLAN Card and wireless network must specify

) the same SSID. ' bpgy
4 ok View the wireless hetwarks that re within range, 3 oc
X Cencel Search & Connect | ofhis compuer. Xiia — Link Quality _— Signal Strength
4D 7 Hep

ASUS YLAN Card Settings 3

% Status Connection | 1P Cang|

Status Thioughput [bptes/s=c)

4 Transmitied: |0 Received: | 3974
Frame Enar

Config

Transmited: |0 Received: |1

Connection Quaity

S
Suvey Signal Stiength [ .
3

Excellent [100%)

Link Quality e Excellent (100%)
Aot
Link Siete
<0

Sawe Corfiguration

5. HaxmuTe Ha kHonky Status
(cocTosiHme), uTOOLI yOEaUTHCS,
YTO YCTPOWCTBO MOAKMKOUYEHO K
TOuKe focTyna. Ecnu coefmHeHue
BbIMOJIHEHO, TO B nosie Association
State 6yneT HanucaHo “Connected:
XXXXXX XX XX XX,

6. BoibepuTe 3aknaaky Connection
(noaKsoYeHme), YTo6bI NONY4MTh
WHEOPMALIMKO O CKOPOCTY U KauecTse
NOAKIMOYEHIS YCTPOMCTBA K TOUKE
focTyna.

MoaknioyeHune K apyromy 6ecnpoBoaHOMY YCTPOMCTBY

(oaHOpaHroBbIi pexum)

Moy nepexntoueHn 6ecnpoBoaHoro cetesoro agantepa ASUS B pexxum Ad-hoc
BO3MOXXHO MOAKIIHOYEHME K ApYriiM 6ECTIPOBOAHBIM YCTPOCTBAM B 6ECNPOBOAHON CETH.

Y106kl noakntounTs agantep ASUS k apyrium 6ecnpoBOAHbIM YCTPOUCTBAM:

1. 3anyctute yrunuty Wireless Settings, ABaabl LLENKHYB MbILLKOI Ha 3Hauke Control

Center B nanenu 3apay Windows?®.

2. HaxwmuTe Ha kHonky Survey (0630p),
4T06bI HAWTK 6ECNIPOBOAHbIE
YCTPOWCTBA, HAXOASALUMECS B 30HE
fewctens apantepa ASUS USB
Wireless LAN Adapter. Bribepute
YCTPOICTBO, K KOTOPOMY XenaeTe
NOAKITHOYNTECS.

ASUS ¥LAN Card Settings X

% Site Survey |

Avalable Netuorks

Stalus
& ssb [Cramwel_[Fssi[seculy_[ 6550 &
d 7] cefault " 45 i 002354185
Conlig Dsoerss 1 480 O00BAFF0F
b [BwoTTesss 1 75 BESW.  DRIBFCSTE
d [3woTTestz 1 78 AESW. 000102000
C [AwoTTestt 1 75 TKPW. 003335200

o [RworTeart 1 5 WP onverass
= [3smm 1 52 wEp 01108701
A [3wDTTestzs 1 46 TKP(W. 0018F3F8

[3asuson 1 7% wEP 001B:FC.2E1
s [aToCcen 1 8 TKP(W.. 0022150%F
< Dastout 1 2 o 00IFCETS4
50 2 = bl ~ i
R Number of kniwn wireless network(s} 22
 spply
4 ok
X Corcel Seach
P Hep
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MoaxnioueHue K 6ecnpo

BOJJHOM ceTH (MpoA.)

ASUS WLAW Card Settings 3] ASUS WLAR Card Settings 3]
Ql (B35 ] Encuption | Authentication | Scft AP | Ql Basio [EREURIEN | Authenfiation | Soft AP |
- Network Type i
o o Network Authentication: Open =
H & Infrasiructure ¢ AdHoe b e |
Carfig Netwark Name S51D] Lol
. .
> | T — [ | ~ Wireless Network Key [WEF)
Survey Fiey y fexadesimald ﬁ&
P Chanel o
3 T - [Bebiiodas =
= ue = = o
About About
Data Rate.
Link State Link State
Fully Auta = <0
P5 Hode
Saye Configuration [CAM Corstarty Ao model =] Save Configuation &
o ook Others
3 ox Encupion  Advanced  Troubleshooling 9 ok v 3
X Cancel K Cancsl
? Help ? Help

HaxmuTe Ha kHonky Config

(HacTpoMKka) Anst U3MEHEHMS HACTPOEK

yCTPOWCTBA. YCTaHOBUTE TUN CETH
Ad-Hoc, 3atem BeeguTe Network
Name (SSID) 1 Channel (kaxan)
YCTPOWCTBA, K KOTOPOMY HYXHO
NOAKMKOUNTBCS. HaXmuTe Ha KHOMKY
Apply (npumeHmTb).

A

4. BblbepuTe 3aknagky Encryption
(luncppoBaHue), ecnn B BbIGPAHHOM
ycTpoucTee BkntoueHo WEP-
WncppoBaHme (i ).

MonyuuTe kntou WEP y ceTeoro
aIMUHUCTpATOpa W BBEAVTE €ro B
nons Key. Haxmute Ha kHonky Apply
(NpuMeRNTS).

BaxHo! [1n ycTaHOBIIEHMS YCTORUMBOTO COEAMHEHIS HACTPONKY LUMEDPOBaHNS ajanTepa
1 Zpyroro 6ecnpoBOAHOMO YCTPONCTBA AOMDKHBI COBMAAaTh.

ASUS WLAN Card Settings

{84815 | Comnection | IP Conlig

G
d [0010] ASUIS USB Witeless Network Adapter

Config Assacistion Stale Connected - 001235418:58.0D
S ssiD defauit
Survep MAC address 0011:2F 3F-B7:05
g Current Channel 11
About Curient Dala Fale 54 Mbps
Lk e Fladio State: Rado On Disable Radio

Scan again for avalable wirsless networks and
connect the one that has the best signallevel.

Rescan
Change SSID

Save Configuration To connect to one wireless network, your
N

WLAN Card and wieless network must specify

by the same 851l '{f"”‘y
o 0K
3 ok Soamch & Comnest | Vie he viclos retwarks thatar vitin ange o — Unk Quality _ —Signal Strength
X Concel of this computer. XK Cancel
? bee ? Help

ASUS WLAN Card Settings 3]
Status Connection | P Coniig |

Throughput (bytes/sec)

Status
& Trarsmitted - |0 Received: | 3974

o Frame Eror

Config

° Trarsmited: |0 Received: |1

d |~ Connection Qualty

Survey Signal Strength | . Excellent (100%]
B’ Link Gualty [ . Excellent (1007
st

Link State

§aye Conliguration

5. HaxmuTe Ha kHonky Status
(cocTosiHme), 4TOOLI YOEaUThCS,
YTO afianTep NOAKNKYEH K APYroMy
6ecnpoBOAHOMY yCTpoiicTBY. Ecin
COBANHEHNE BbINOMHEHO, TO B NONE
Association State 6yneT HanucaHo
“Connected: XX XX XXXX:XX:XX",

Boibepute 3aknagky Connection
(nopknioueHwe), YT0BbI NONY4MUTb
WHOPMALWIO 0 CKOPOCTY U Ka4eCcTBe
NOAKIMIOYEHNS aanTepa K ApyroMy
6€CMPOBOAHOMY YCTPOWCTBY.
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USB Wireless LAN Adapter
(WL-1679)

Guia de Instalacao Rapida
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Requisitos de Sistema

Antes de instalar o adaptador ASUS USB Wireless LAN, certifique-se que
0 seu sistema satisfaz os seguintes requisitos:
+ Sistema Intel® Pentium® 4 ou AMD K7/K8

Minimo de 64MB de memdria

Sistema Operativo Windows® 98SE*/ME/2000/XP

Drive Optica (Para instalacdo de Software)

Uma porta USB disponivel (USB 2.0 é recomendada porque USB 1.1
ndo consegue alcancar a méxima performance wireless)

Mod
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Conteudo do Pacote

Verifique os seguintes items no pacote do adaptador ASUS USB Wireless
LAN. Contacte o seu vendedor se faltar algum item ou se estiver
danificado.

Adaptador ASUS USB Wireless LAN (WL-167g)

Extensao USB 2.0 (tipo A para tipo A)

Junta USB 2.0 Universal

Fita

Cd de suporte

Guia de iniciagdo rapida

NARRNNN

Extensdo USB 2.0

. Adaptador USB WLAN
Junta USB Universal Libertagdo Répida da Fita (com tampa USB)
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Procedimentos para Instalacao

Siga estas instrugdes para instalar o adaptador ASUS USB Wireless LAN
no seu computador.

1. Instale os drivers e utilidades a partir do CD de suporte.
2. Conecte o dispositivo ao seu computador.

NOTA: Tem que instalar os drivers e utilidades do adaptador ASUS USB
- Wireless LAN antes de o conectar ao seu computador.

Instalacao dos Drivers e Utilidades

Para instalar os drivers e utilidades N0 per= — =
ASUS Wi AN
seu computador: eess

1. Insira o CD de suporte na drive
optica.

2. Faca Click em “Install ASUS WLAN
Card Utilities/Driver” quando a
janela de instalagdo do ASUS
Wireless LAN Card aparecer.

3. Os drivers e utilidades s@o copiados para o seu computador.

NOTA: Caso tenha o Autorun DESLIGADO no seu computador, explore o
/ contetido do CD de suporte e faga duplo click no ficheiro Setup.exe.

Instalacao do Dispositivo

Para instalar o adaptador ASUS USB
Wireless LAN no seu computador:

1. Insira-0 em qualquer porta USB.

2. Quando a janela “Found New
Hardware” aparecer, seleccione
“Install...automatically” e siga as
instrucées.

/ Utilizadores do Windows® 2000 - Uma janela com a mensagem “Digital
- Signature Not Found” podera aparecer. Seleccione Yes para continuar.

/ Utilizadores do Windows® XP - Uma janela com a mensagem “Windows

/ Logo Testing Not Found” poderd aparecer. Seleccione Continue
Anyway para continuar.

ASUS USB Wireless LAN Adapter
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LEDs Indicadores

O dispositivo vem com LEDs indicadores de Power, Activity e Link.
Consulte a tabela abaixo para as respectivas indicagdes dos LEDs.

Mod
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LED | Estado Indicacao
ACT | Piscar O adaptador estd a transmitir ou a receber dados.

OFF N&o existe actividade.
PWR [ ON O adaptador esta a receber energia da porta USB.
OFF O adaptador néo estd a receber energia da porta USB.

O adaptador pode estar desconectado ou 0 computador
esta desligado.

Software de Suporte

Control Center

O Control Center é uma utilidade de gestao
que executa aplicagées e configura as
definicbes da rede. O Control Center inicia-
se automaticamente quando o sistema inicia
e exibe 0 seu icon na barra de tarefas do Windows®. O icon do Control
Center serve como programa para executar aplicacdes e indicador da
qualidade do sinal e da conexao a Internet.

? Hireless Settings

Menu do Control Center através do

~ . . @ hetivate Configuration 3
botao direito do rato 9 Wobile Manager
Ao pressionar o botéo direito do rato no icon ik i
do Control Center ird aparecer um menu. As . 2l
secgbes seguintes descrevem as utilidades A§ Change Mode
desse menu. o Preferances

‘? About Control Center

| X Exit Control Center
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Software de Suporte (Cont.)

Definigﬁes Wireless Tabbed property sheets

As definigées Wireless séo ASTS WLAR Cord Sersinns ®
o principal interface que lhe (| ]

permitem controlar o adaptador z ?d 0114005 5 s ok et
ASUS USB Wireless LAN. g % enshas [ UG
Poderd usar as definicbes z e e
wireless para visualizar o ‘a;,_ e

estado operacional e de g [ae

conex&o, ou para modificar a =

configuragéo do dispositivo. (ﬂ

Ajanela das definigGes wireless AT

€ composta por uma janela
de propriedades e separadores. Facga Click num icon na janela das
propriedades para visualizar os respectivos separadores.

Acerca

Faca Click sobre o icon About
para ver a versdo do software,

ASUS WLANW Card Settings E‘
% Version o |
Stat r
Wireless Settings
4 | == ?

versdo dos drivers e informagdo de Gops CYUSTek COHPUTER W A s
copyright. B |

& ion 50
Link State el ——
Disponibiliza o estado actual da d; PR Ve
conexao do adaptador wireless e
LAN para o AP ou para outros ;2:'

dispositivos Wi-Fi. Um icon
representa o “Link State” para facil
identificac@o. Consulte a tabela abaixo para as respectivas indicagfes dos
icons.

Tabela de Indicacées dos Icons

3 EiExcelente Qualidade de Ligagéo (Infra-estrutura) - < E1 Desconectado (Infra-estrutura)

x

'#N@Boa Qualidade de Ligagéo (Infra-estrutura) g Conectado (Ad-hoc)

3 ORazodvel Qualidade de Ligagdo (Infra-estrutura) 3 Desconectado (Ad-hoc)

ASUS USB Wireless LAN Adapter
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Software de Suporte (Cont.)

Mobile Manager

O “Mobile Manager” é uma ferramenta conveniente para configurar e gerir
as definicbes das redes locais. Esta utilidade permite que os utilizadores
definam multiplas configuragées alternativas para locais diferentes.

1od
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Execute a utilidade “Mobile Manager” da seguinte maneira:

+ Fazendo Click no botéo Start do Windows® . Seleccionar Programs >
ASUS Utility > WLAN Card > Mobile Manager, ou

+ Pressionando o boté&o direito do rato no icon do Control Center da
barra de tarefas do Windows?®, e seleccionar Mobile Manager.

2 ASUS Mobile Manager

Fle Activate Edit View Help

D H %¢& @ =6 & & 4 e ol
Configuration Name I Type I Description
L?erew Configuration WLAN/LAN/Dialup Configuration Create a new Configuration

A RASUS WLAN Configuration
B test ‘WLAN Configuration

0F default WLAN Configuration

#5 Existing LAN Configuration 1 LAN Configuration Setting of the Intel 82558-based In
3 Existing LAN Configuration 2 LAN Configuration Setting of the Intel 82558-based In
(32 Hinet Diolup Networking Configuration  USA

< >

Site Monitor

A utilidade “Site Monitor” mede os valores do ruido do sinal (SNR) de
todas as redes wireless. Use esta utilidade para determinar a o0 melhor
local para o adaptador ASUS USB Wireless LAN.
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Para executar o “site monitor”:

+ Faca Click no botdo Start do Windows® e seleccione Programs >
ASUS Utility > WLAN Card > Site Monitor, ou

+  Pressionando o botao direito do rato no icon do Control Center na
barra de tarefas do Windows, e seleccionando Site Monitor.

(2)ASUS Site Nonitor

File Commands View Options Help

ap2 6 B WEP 00.01:AA00:00:00
WDT4est76 11 73 TKIP(w.. 001115200133
WDTTest88 11 80 AES(w. OOTBFCETE839
ap3 1B WEP 0016FI63EIT
1187 AES (W.. 00SRACCI002D
2 13 8 Of BCB162C:3982

QAERRR &

551D, [ cH | As... | Enciption | BSSID |
[AwWOTTes?l 1 55 WEP  O01GFIERE00C
123 186 OF 0017:31.09.97.00
[AWADTEST42 1 80 WEP  DDIFCE7S4ETS
[Bsim 1 s wer ootDeTAC
[AWDTTes25 1 45 TKFW. DOIGFIEFADSA
[ defauit 1% Of 1
QworTesss & 48 OF O0.90:4CA00050
Qworwessz 6 57 OF ODED4CS1:86D1
[ defauit o7 of ODEDACS1:86D1
[AWDTTeszs & 38 TKP(W. DOEDACESEDT
33 6 = W mzismem
&

L

=

L

L:

&

010 20 30 40 50 60 70 80 90 10

[Funber of Imown wireless network (s): 17

Software de Suporte (Cont.)

TroubleShooter

A utilidade “TroubleShooter” fornece as instru¢Ges sobre como conectar o
adaptador ASUS USB Wireless LAN a uma rede wireless.

Menu do Control Center através do botao esquerdo do rato

Pressionando o botdo esquerdo do rato no
icon do “Control Center” é apresentado um b A O L S

~ ~ . . Wireless Radio Off
menu. As opgles estéo descritas abaixo. =

O\ Search & Connect

Wireless Option
SIS T PR

Search & Connect — Apresenta as redes
wireless disponiveis e dentro de alcance.

Wireless Option — Configura
0 seu ambiente wireless do R e e
Windows® XP. A janela “Wireless
Option” aparece quando
selecciona esta opgdo. Seleccione
“Only use ASUS utilities and
disable XP wireless function”
para usar todas as funcionalidades do adaptador ASUS USB Wireless
LAN. Faca Click em OK.

€ Only use Windows wireless function

& Only use ourWLAN utiities and disable Windows wireless function

ASUS USB Wireless LAN Adapter 67
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Conexoes Wireless

Conectar a Access Points (Modo Infra-estrutura)

O adaptador ASUS USB Wireless LAN esta configurado para o modo
Infra-estrutura por definicdo. Numa rede Infra-estrutura, o dispositivo

conecta a um access point (AP) que serve como ligacéo para outros

dispositivos wireless ou a uma rede com fios.

Mod
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Para conectar o adaptador ASUS USB Wireless LAN a um access point.

1. Execute a utilidade “Wireless Settings” fazendo duplo click no icon do
“Control Center” na barra de tarefas do Windows®.

ASUS WLAN Card Settings 5] ASUS ¥LAN Card Settings &3]

% Site Suvey | Ql {BE9E ) Encuyption | Authenication | Soft AP |

R Avalable Networks e .

& BSSID [ ssip [ cH[ Rsst [ Type [ PS i

> | [J00EC1BF443BF WLSOOQ)Y 6 87 P = | e

g Qooaoesonoeee spzzed 1179 P Canfig e i

© 00112233465 cefeut 1o ] o

= = defauk <l
Survey, Survey |

= o Charel

> > T —

About About
Data Rate.
Link State Link State
a Fully Auto ~
< >
PS5 Hods
Saye & profle Number of known wireless network(s): 3 Saye Corliguraton CAM (Constartly Awake mode] -
o dory Others
£ Ji3 =51 | 4 Encruoi Advanced  Troubleshooting
X Cancel = X Cancel

? Hep 7 Hep

2. Faca click no botdo “Survey” 3. Faca Click no botdo “Config”

para localizar APs disponiveis para configurar as definices do
no alcance do adaptador ASUS dispositivo. Gonfigure o tipo de
USB Wireless LAN. Seleccione Rede como “Infrastructure”,

0 AP onde se quer conectar. e introduza o Network Name

(SSID) e Channel do AP onde
se deseja conectar. Faca click
em “Apply” quando acabar.

4. Faca Click no separador A5US. WLAY Card Sottangs &
“Encryption” se o seu AP P [
seleccionado tiver encriptacdo —— T
ligada (L2). T e

‘wireless Network Key (WEP)
Obtenha as chaves de = —®
encriptacdo do administrador de :
rede e introduza-as nos campos <0
“Key”. Faca click em “Apply” S || s
quando acabar. 2 e ]
2 Help

R IMPORTANTE! As definices de encriptagéo do dispositivo e do AP tem
que ser idénticas para se estabelecer a conexao.
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Conexoes Wireless(Cont.)

ASUS WLAN Card Settings 3] ASUS ¥LAN Card Settings 3]
% {5i5357] Connection | 1P Cortig | % St Comnection | 1P Conig |
i “ I Thiughoullbtesdsec]
> d [0010] ASUS USB Wireless Network 4dapter % Transmitted o Recsived: | 3974
=] =) Frame Encr

Config Association State Connected - 00:23:54:18:58:CD Config
© hel

350D defaut
d e d Connection Quaiity
Survey MAL address OO11.2F3F 8705 Suvey Shariel Shiznath | . Excellert (100%)
&"? Curient Charnel 1 | D*;) Link Quality [ . Excellent {100%)

Curent Data Rate 54 Mbps
— & it

Link State Radin State: Fladio On Disabls Radio Link State
<0 o
° Stan again for avaiable wireless networks and <l
e connect the one that has the best signsl level
Save Configuration T Ta connect ta ane wicless netwark, your Sawe Configuration
iange S SwLAN Card and wireless network must speciiy
oy the same SSID.  erly

9 ok Wiew the wireless hetaorks that ate within range, 3 ox :
X Cencel Searchd Conneet | fiis computer Xiia — Link Quality _— Signal Strength

7 Heb 7 Hep

Transmited: |0 Received: |1

6. Faca click no separador
“Connection” para visualizar
a forca da conexéo e qualidade
de ligacdo do dispositivo ao AP.

5. Faca click no botdo “Status”
para verificar se o dispositivo
estd ligado ao AP. Se a
conexdo for estabelecida, o
campo “Association State”
mostrard “Connected - XX:XX:
XXXXXXXX,

Conectar a outro dispositivo Wireless (modo Ad-hoc)

O adaptador ASUS USB Wireless LAN quando configurado para 0 modo
Ad-hoc conecta-se a outros dispositivos wireless na rede.

Para conectar o adaptador ASUS USB Wireless LAN a outro dispositivo
wireless:

1. Execute a utilidade “Wireless Settings” fazendo duplo click no icon do
“Control Center” na barra de tarefas do Windows®.

2. Faca Click no botdo “Survey” £25 ¥iem Cose setsines B

. . . % Site Survey |
para localizar os dispositivos
. | d ;. d d % 550 [ Chamnel [ F55i] Secuty _[B590 A
wireless disponiveis dentro do Sz’.z:‘;,ga TG w mens
EWDT Testst 1 75 AES 00:1B:FCSTE
alcance do adaptador ASUS & o R el Geam
. . Survey AWDT-Test! 1 75 TKIP (W [I[I33352[I[I”
USB Wireless LAN. Seleccione 2 B 8w
. o o [RwoTTestzs 1 46 TKP(W. 0016F38F3
0 dispositivo onde se quer || TR
=12l default 1 8 O O0:1F:CE75:4
conectar. f et L v DL e
5"!?;“”"9“'3““" Nurber of known wireless network(s}: 22
Apply
4 ok
X Cancel Seach
2 el
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Conexodes Wireless (Cont.)

™

ASUS WLAW Card Settings 3] ASUS WLAR Card Settings 3]
Ql (B35 ] Encuption | Authentication | Scft AP | Ql Basio [EREURIEN | Authenfiation | Soft AP |
- Network Type i
o o Network Authentication: Open =
H & Infrasiructure ¢ AdHoe b e |
Carfig Netwark Name S51D] Lol
- -
> | T — [ | Wieless Netwark Key [EF)
Survey Survey , {exad
Chapnel G
(4 o ) T
= ue = = o
About About
Data Rate.
Link State Link State
Fully Auta = <0
P5 Hode
Saye Configuration [CAM Corstarty Ao model =] Save Configuation &
o ook Others =
3 ox Encupion  Advanced  Troubleshooling 9 ok 3
X Cancel K Cancsl
? Help ? Help

3. Faca Click no botdo “Config”
para configurar as definicbes
do dispositivo. configure o tipo
de rede para Ad hoc e insira
0 Network Name (SSID) e
Channel do dispositivo a que
se pretende ligar. Faga click em
“Apply” quando acabar

ASUS WLAN Card Settings

{4l Connecion | IP Confia

@
d (0010 45U5 LISB Wieless Network Adapter

Config ssociation State Connected - 002354185800
4 8siD defauit
Survey MAC address : 011,27 387,05
& Current Channel 11
About Current Data Rate 54 hibps
Lo/ Fiadlo State: Fadio On Disabl Radio

Scan again far avalable wieless networks and
Bescan connect the ane tha has the best signl evel
Saye Corfiguation To connect to one wireless netwerk, your
CieenD WLAN Card and wircless network mst specify
" pply 5D

4. Faca Click no separador
“Encryption” se o seu AP
seleccionado tiver encriptagdo

ligada (&)

Obtenha as chaves de
encriptacdo do administrador de
rede e introduza-as nos campo
s “Key”. Faca click em “Apply”
quando acabar.

IMPORTANTE! As definicdes de encriptagdo do adaptador ASUS USB Wireless LAN
e do Dispositivo wireless tem que ser idénticas para se estabelecer a conexao.

ASUS WLAN Card Settings 3]

% Status Comnecton | P Coniig |

Thioughput (bytes/sec]

Status
& Transrited [0 Recsived [ 3974

d |- Frame Eror

Coriig

° Transrited - |0 Recsived |1

=] Comnection Qualty

Surey Signal Strength [ . Excellent (100%]

Encellert (100%)

B“} Lirk Qualty
About

Gverall Sonnestion Gualty

a the same {ﬂl Apply :

S ok View the wirsless networks that are within range ok

X Cancel SeachbComest | ofypic computer, X Cancel [—Link Quality —Signal Strength_|
P Help P Help

5. Faca click no botdo “Status”
para verificar se 0 adaptador
ASUS USB Wireless LAN
estd ligado ao dispositivo. Se
a conexao for estabelecida, o
campo “Association State”

mostrard “Connected - XX:XX:
XXXXXX XX,

6. Faca click no separador
“Connection” para visualizar
a forga da conexdo e qualidade
de ligacdo do adaptador
ASUS USB Wireless LAN ao
dispositivo wireless.

ASUS USB Wireless LAN Adapter
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CucTEMHM N3UCKBAHMA

Mpepw fa uHcTanmpate 6e3xmynns USB LAN agantep Ha ASUS, nposepeTe aamm
cucTeMata BU 0TroBapst Ha CIIEAHUTE M3UCKBaHMS:

*  Intel® Pentium® 4 unu AMD K7/K8 cuctema

* MuHumym 64 MB cuctemna namet

+ OnepauvonHa cuctema Windows® 98SE*/ME/2000/XP

+ ONTMYHO YCTPOMCTBO (3a MHCTanMpaHe Ha codhTyepa)

¢ Hannyen USB nop (npenopbyea ce USB 2.0, 3awoto USB 1.1 He Moxe Aa
MOCTUTHE MakcuManHaTa Npou3BOAMTENHOCT 3a 6e3XM4HA BPb3Ka)

CbabpiKaHUe Ha KOMNNeKTa

MpoBepeTe 3a CrefHUTe apTUKyNM B KoMniekTa Ha Bawms 6exuyen USB LAN agantep
Ha ASUS. CebpxeTe ce ¢ npogasaya, ako HKON 0T apTvKyuTe e NOBPEAEH v NUNCBa.
Beaxuuen USB LAN agantep Ha ASUS (WL-167)

YabnxuteneH kaben USB 2.0 (tvn A kbm Tvn A)

YHuBepcanHo cbeanHenme USB 2.0

JleHTa 3a HoceHe Ha BpaTa

CD 3a nopapbxka

Kpatko pbKOBOACTBO

NERRNNN

YpovmxuteneH kaben USB 2.0 TNexta 3a HoceHe Ha BpaTa

USB WLAN apantep
Ynusepcanto USB Jlenta 3a HoceHe Ha BpaTa ¢ (c kanauka 3a USB)
CbeauHeHue 6bp30 0TKONYaBaHe
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Mpoueaypu 3a MHCTanupaHe
CnefBaiiTe yka3annsTa, 3a fa uHctanupate 6e3xudnms USB LAN agantep Ha ASUS Ha
BallMa KOMNKOTBP:

1. WHcTanvpaitte apaitBepuTe Ha YCTPOUCTBOTO M NoMOLLHUTE nporpamu 0T CD ancka
3a MOAAPBXKKA.

2. CBbpXETe YCTPOACTBOTO KbM BALLUS KOMMHOTBP.

3ABEJEXXKA: TpsioBa fa vHcTanpare ApaisepuTe 1 MOMOLLHITE MPOrpaMi 3a 6e3XKMHIS
USB LAN agantep Ha ASUS, npeav fa CBbpXETe YCTPOMCTBOTO KbM KOMMOTBPA.

WHcTanupaHe Ha apaiiBepuTe Ha YCTPOWCTBOTO U
MOMOLLHUTE Nporpamu

3a fa vHcTanupate fpaiBepuTe Ha YCTPOCTBOTO W MOMOLLHMTE MPOrpamMi Ha BaLLms
KOMMKOTBP:
1. TocTasete CD fpvcka 3a nopapbkKa B
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ASUS Wireless TANC

ONTMYHOTO YCTPONCTBO.

2. LLpakHeTe Bbpxy ‘Install ASUS WLAN et s
Card Utilities/Driver” (uHcTanupait
NOMOLYHMTE Nporpamu/apaiisepa) 3a —

WLAN kapTara Ha ASUS, koraTo ce nosisu
WHCTANaLMOHHUST NPO30opeL; 6e3xmnyHa
LAN KapTa Ha ASUS Browse outiWeb Site

3. [paiiBepuTe Ha yCTPOMCTBOTO U
NOMOLLHMTE MPOrpamu ce Konupat Ha
BALLMS KOMMKOTDBP.

Explore this GO

3ABEJIEXXKA: Axo Ha Bawms kommioTbp HE E akTvBMpaHo aBToMaTU4HO U3MbIHEHNe
pasrnepaiite cbbpxxarneto Ha CD aucka 3a NOAAPBXKKA U LLUPAKHETE [BYKPATHO BLPXY
= thaiin Setup.exe, 3a fa ctaptupare CD aucka.

WHcTanupae Ha yCTpoicTBOTO

3a pa uHcranupare 6e3xmyrus USB LAN
agantep Ha ASUS Ha BaLLmst KOMNIOTHP:

1. BkrmoueTe ro KbM KoiATo v aa e USB nopr.

2. Korato Ce nosisv Auanorosa kyTus
“Found New Hardware” (HamepeH
HOB xapayep), u3bepete “Install...
automatically” (nHcTanvpai...
aBTOMATW4HO) W CeABaNTE MHCTPYKLMNTE.

3a notpeburenmte Ha Windows® 2000 - moxe Aa ce nosisv auanorosa kytus Digital Signature
- Not Found (He e oTKkpuT umdpos noanuc). LLipakHeTe Bbpxy Yes ([a ), 3a fa npogbmxuTe.

3a notpeburenute Ha Windows® XP - Moxe Aa ce nosisu auanorosa kytus Windows

Logo Testing Not Found (He e oTkpuTO TeCTBaHeTO Ha (hupMeHus 3Hak Ha Windows).
LLpareTe BBpxy Continue Anyway, 3a fa npogbmxuTe.
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miodeduqag

CeeToaUOAHM UHAM KaTopu

YCTPOICTBOTO UMa CneaiHUTE CBETOANOAHM MHANKaTOpK: Power (3axpaHBake), Activity
(aktueHocT), v Link (Bpb3ka). HanpaseTe crpaska B Tabnuuara no-4ony 3a MHAMKauuuTe
Ha CBETOAMOLHUTE UHAMKATOPM.

ACT Muraue ApanTepbT npefasa um npuema nakeTv OT AaHHN.
n3Kn HsMa akTVBHOCT Ha aHHUTE N0 6e3Xun4HaTa BPb3Ka.
PWR BKN AnanTepbT nonyyasa 3axpaqBaHe ot USB nopra.
n3Kn ApanTepbT He nonyyasa 3axpatBare o1 USB nopra.
AnanTepbT MOXe [ia Ce W3KITHUM WM KOMMIOTHPBT € W3KITHOHEH.
Codryep 3a noagapbKKa
LleHTbp 3a ynpasneHue

MomoLLHaTa Mporpama LEHTBP 3a yripaBnexie e
codhTyep 3a yrpaBrigHyte, KOSTO CTapTUPa MPUIOXEHHS
W KOHEUryprpa MPeX0BUTE HACTPOWKK LleHTBpBT 38
yMpaBnexne CTapTvpa aBTOMATUHHO, KOraTo cvcTemara
Ce 3apea, ¥ Ha neHTaTa 3a 3apaun Ha Windows® ce nokassa ukoHaTa Ha LieHTbpa 3a
yrpaBnexue. VkoraTa Ha LieHTbpa 3a yrpaBMeHue CRy>kv Kato nyckoB GyTOH 3a CTapTUpaHe
Ha MPUMOXKEHMS 1 KATO MHAMKATOP HA KA4ECTBOTO Ha CUrHana 1 BPb3KaTa C MHTEPHET.

MeHI0 Ha KOHTPOHUS LIEHTD C LUpaKBaHe | ¥irdters Setvinas

H Hus H @ hetivate Configuration »
a nec 6yT° ? Mobile Manager

LL{paxBaHe ¢ fecHNs-6yTOH Ha MMILKATA BbPXY @ 5ite Honitor

/KOHATa Ha KOHTPOJTHMA LIEHTHP 0TBAPA CbOTBETHOTO & help »

meHto. CrefsaluuTe pasaent onueBaT NOMOLHUTE
MPOrpaMy Ha MEHKOTO, 0TBAPSIHO C LpaKBaHe Ha T
[ECHNS-BYTOH Ha MULLKATA. 2 shout Control Canter

" X Exit Contrel Center

A& Change Mode
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CothTyep 3a noaApbLKKa (NPOABK.)

HacTpoitku Ha 6e3xu4Hus aganTep

HacTpoiikuTe Ha 6e3xu4Hus aganTep Tabbed property sheets
€ FMaBHUST UHTEPCDEIC, KOWTO BY :
ASUS WLAN Card Settinos E‘
n03B0NsIBa Aa ynpaBnsBaTe 6e3Xn4HMS Sy | (] oot Pl
USB LAN ananTep Ha ASUS' MO)KeTe na ; :ﬂ“ﬂ c(g [0010] ASUS USB Wireless Network Adapter
M3n0ﬂ3BaTe np03opeua Ha HaCTPOMKMTe -g |?m Association State Connected - 00:23:54:18:58:C0
Ha 6e3myHus afanTep, 3a a BUmuTe 5 &y
Survey MAC addiess 00:11:2F:3RB7:05
paboTHOTO CbCTOSHUE U CLCTOSHUETO Z B oo 5
o ot Current Data Rate 54 Mbps
Ha Bpb3KaTa MW A2 NpOMeHNTe g D g
KOH(pHrypausiTa Ha yCTpovicTBOTO. a L% T e e e s
|
- awve Canfiguration To connect o one wireless network, your =
Mpo30peLbT HACTPOIKY Ha Ge3XM4HIS | | e e et a
o o SoachE et iew the wireless networks that are within 1ange
afianTep e ChCTaBeH 0T NPO30peL Ha X savs st [

CBOVCTBATA ¥ GYTOHY 3a pasfemTe Ha
cBoiicTBaTa. LLpakHeTe BbpXY HSIKOS MKOHa B
npo30peLa Ha CBOACTBATA, 3a A Ce NOKaXaT HeitHuTe ByTOHM 3a pa3aeny Ha cBovicTeaTa.

About (OtHocto) T ®
[LpakHeTe BbpXy MKoHaTa About % =
(OTHOCHO), 33 [1a BUIUTE BEpCeHsTa Ha TN SUS B
codhTyepa, BepcusiTa Ha apaneepa u e il ST PSR AE A
MHOPMALWst 32 ABTOPCKOTO MPABo. ‘f

. R Diver (CAMINDOWSIsystem S DRIVERSINZS00usb 5
Moka3sa TeyLOTO CbCTOSIHYE Ha Bpb3KaTa @ e
Ha 6e3xuunus LAN apanTep ¢ AP umm N
npyrv Wi-Fi ycTpoiicTsa. EHa UKOHM ’gliﬂ

MPeACTaBs CbCTOSHUETO Ha Bpb3KaTa
3a necHa naeHTucmkauns. Hanpasete
CrpaBka B Tabnmuata no-foMy 3a MHAMKAUMMTE Ha MKOHATA.

Tabnuua Ha MHAMKALMMTE Ha MKOHaTa

dD OTMYHO Ka4eCTBO Ha Bpb3KaTa (MHGPaCcTPYKTypa) A e CBBP3aH (MHpacTpyKTypa)
x

d D [l06po kauecTBO Ha Bpb3kara (MH(pacTpyKTypa) g (CBbp3aH (cneuvanHo)

S8 3a080mmento kavecrso Ha Bpbakara (wchpacTpyktypa) X <@ He e cabp3aH (cneLyano)

dD Jlowo ka4ecTBo Ha Bpb3Kara (MHGPaACTPyKTypa) CkaHvpaHe

2 &
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CothTyep 3a noaApbLKKa (NPOABLMK.)

MobuneH MeHMAXBP

MOoGUIHUST MEHUIXBP € YA00EH MHCTPYMEHT 3a HACTPOIKA Y YTIpABIIEHNE Ha
MECTOMONOXEHVETO B MpexaTa. Tasu MoMOLLHA MporpamMa no3BonsBsa Ha noTpebuTenvTe Aa
KOHCMryp1paT MHOXKECTBO ANTEPHATUBHI KOHUTypaLii 33 pasniniHv MECTOMONOXEHNS.
CrapTtupaitte nomoLuHara nporpama Mobile Manager, karo:

+  LpakHeTe Bbpxy Windows® Start (Ctapt Ha Windows®) 6yToHa. /36epete Programs
(Mporpamu) > ASUS Utility (MomowHa nporpama Ha ASUS) > WLAN Card (WLAN
kapta) > Mobile Manager (KoHTpon Ha MECTONONOXEHUETO) Uik

+ LLpakHeTe ¢ aecHns GyToH Ha MuLLKaTa Bbpxy MkoHata Control Center (LieHTBp 3a
ynpaBneHue) Ha neHTaTa 3a 3agaqn Ha Windows®, a cneg Tosa 13bepeTe Mobile
Manager (Mo6uneH MeHUmKbP).

(<))
o
=
=
1Y)
=
o
=
=

o,

wi % ASUS Mobile Manager

Fle Activate Edit View Help
D d |% ¢ @R F & ¢ %> HEH S

Configuration Name ] Type I Description

|:kNew Configuration WLAN/LAN/Dialup Configuration Create a new Configuration

ARASUS WLAN Configuration

WLAN Configuration

‘WLAN Configuration

%5 Existing LAN Configuration 1 LAN Configuration Setting of the Intel 82558-based In

Existing LAN Configuration 2 LAN Configuration Setting of the Intel 82558-based In
9 9 9 9
(32 Hinet Dialup Networking Configuration  USA

>

KOHTpOH Ha MecTonoJioXXeHneTo

lMomotLLHaTa nporpama KOHTPO Ha MECTOMOMNOXEHNETO U3MEPBA CTORHOCTUTE Ha
CbOTHOLLEHMETO curHan-ym (SNR) Ha BCUKM HanuyHK 6e3XmM4HI Mpexu. 3non3saiiTe
Ta3vu NOMOLLHA Nporpama 3a 0npefensHe Ha Hait-A06p0TO MECTOMONOXEHME 38
6e3xmunna USB LAN apantep Ha ASUS.
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3a fa cTapTupaTe nporpamara 3a KOHTPON Ha MeCTONONOXEHNETO:

+  LLpakHeTe Bbpxy Windows® Start (Ctapt Ha Windows®) 6yToHa, cnef Toa u3bepeTe
Programs (Mporpamu) > ASUS Utility (MomoLuHa nporpama Ha ASUS) > WLAN Card
(WLAN kaprta) > Site Monitor (KoHTpon Ha MeCTOMONOMXEHUETO) Uin

+  LLpakHeTe c Aechus GyToH Ha MuLLKaTa BbpXy MkoHaTa Control Center (LeHTBbp 3a
ynipaeneHue) Ha neqTara 3a 3agaun Ha Windows, a cnep Toa usbepere Site Monitor
(KoHTpon Ha MeCTOMONOXEHUETO).

[E)ASTS Site Nonitor

I} [ H [ Rs.. | Enciyption [ BSSID | ‘Ism‘na\‘ —

WDTTest7l 1 65 WEF 00183856000 i
6 Of W0ATACOC |

1
1@ wep O0-1FCET54E7Y |
18 weP 001108701
1 45 TKP(w.. O01BF3EREDEA
13 of 0023:6408:09:24
WDTTes36 & 48 Of 00:30:4CA0:00:50
6
1
6
6

57 OF 00ED4CE1:2601
177 of ODED4CHT 8601 | =

33 TKIP(W.. O0ED4CS16D1
55 WEP 002215:7F;

ap2 6 B WP
WOT4est76 11 73 TKIP(W.. 001116200133
WDTTest88 11 80  AES(W.. ODIBFCS76833
4P3 "B WP 0018F363E393
67 AESW.. D0SACCI002D
#Haz 1382 Of 360B16:20:3982

559 3 B W i ) )
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10 20 30 40 50 60 70 80 90 10

[Fanb er of Imown wi twork (s): 17

Codryep 3a nonﬁggma (MpoabnXx.)

TroubleShooter

MomoLHaTa nporpama TroubleShooter ocurypsiga briokcxema 3a ToBa Kak fa CBbpKeTe
6e3xmyHns USB LAN agantep Ha ASUS kbM 6e3xmyHa Mpexa.

MeHio Ha KOHTPOJIHMA LEHTbP C LWpaKBaHe Ha neBus 6yTOH

LLipaksaHe C Nesns-6yTOH Ha MULLKATA BbpXY
WKOHATa Ha KOHTPONHMS LIEHTBP 0TBApS
CbOTBETHOTO MeHI0. OnuuuTe Ca OnMcaHmu No-FOy.

W fireless Radio On
Wireless Radio Off

0\ Search & Connect

Wireless Option

THPCYH U CBBPXKM — [10Ka3Ba HaM4HUTE
0e3KUYHM MPEXM B 0OXBaTa.

onuys 3a 6e3)xmM4Ha BPb3Ka — HacTpovea
cpenara Ha samst Windows® XP 3a pa6oTa
B 6e3xuuHa Mpedxa. MposopesT Wireless
Option (Onums 3a 6e3)xmM4Ha Bpb3Ka)

Ce N0sIBABA, KOraTo 36epeTe Tasu onuus.
W36epete “Only use ASUS utilities and
disable XP wireless function” (u3non3saii camo nomoLyHute nporpamu Ha ASUS n
Ae3aKTuBupaii hyHKuMMTe Ha XP 3a 6e3xuU4Ha MpeXxa), 3a fa Ce Bb3M0N3Barte 0T BCUUKM
hyHKuUmm Ha be3xmuHrs USB LAN agantep Ha ASUS. LLpaktete OK.

windaws supperts 802,11 wireless networking with the ‘ireless Zero Configuration service
Select the following aperations about how to conligure the WLAN Card

" Only use Windows wireless function

& Only use our'WLAN ulilities and disable Windows wireless function
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be3XuyHu BPB3KK

CBbp3BaHe KbM TOYKU 32 AOCTBI (MH(PACTPYKTYPEH PeXuM)

BeaxuunmsT USB LAN agantep Ha ASUS no nogpasbupate e HacTpoeH Ha
MHAPACTPYKTYPEH pexxum. B eiHa MH(PaCTPYKTYpHa Mpexa yCTPOWCTBOTO Ce CBbP3Ba
KbM TOUKa 32 OCTBN (AP), KOSITO CIy>X1 KATO CBBP3BALLO 3BEHO KbM ApYri 6E3XMYHH
yCTPOMCTBA Wnk kabenHa Mpexa.

3a na cebpxeTe 6e3xudnna USB LAN agantep Ha ASUS kbM Touka 3a SOCTBN:

1. CTapTvpaliTe NoMOLLHaTa NPorpama HacTPOIK Ha GE3XUIHYA afanTep 4pe3 ABYKPaTHO
LLipaKBaHe BbPXY UKOHATa Ha LeHTbpa 3a yrpaBneHue B neHTara 3a 3afaqn Ha Windows®.

ASUS WLAN Card Settings X ASUS FLAR Card Settings 3]
= Site Suvey | = ] {85t | Enciyntion | Authentication | Soft P
=]
R Avaiable Networks I Nk Ty
& BSSID [ssiD. [cH ] Rsst [ Type [ IS
S} [Jo0E018FLA3BF  WLS00L)Y 6 87 AP = | o liEsiste it
nig [Jo030AB:000002  AP32_8M n o8 P
X Confia
o 0011:22334455  default 18 AP o IR A
= =] defaul - @
Survey Survey o
‘3 & Chamrel
At x
About About S
ataRate
Link State Linik 5 tate
o d D FullpAuta v
B & 2
n-r 2] P5 Mode
feavEEEpes Nurmber of known wireless network(s}: 3 Sawe Configuration CAM (Constantly dwake mode) 5
a o borly Others
3 ok 3 ok
=B £ Encryption Advancer d Troubleshoating
X Cancel m 4| X Cancel
? Help ? Help

2. LLpaxHeTe 6yToH Survey (0630p),
3a [la CKaHMpare HannyHUTe TOYKM 3a
LOCTbN B 06XBaTa Ha 6e3xun4Hus USB
LAN apantep Ha ASUS. N36epeTe AP,
KbM KOSITO XXenaeTe [a Ce CBbPXKETE.

3. LpakHete Bbpxy 6yToH Config
(Kondpur.) HacTpoitTe Tvn Mpesxxa Ha
Infrastructure (MH¢pacTpykTypa), a
cnep Toa Bbaepete Network Name
(vMe Ha Mpexa) (SSID) 1 Channel
(kaHan) Ha AP, KbM KOSITO XenaeTe
[ia ce cBbpXeTe. Korato cTe roTosu,
LpakHeTe BbPXy Apply (Mpunoxu).

4. LpaxHeTe Bbpxy GyTOHA 3a pasgen £5U 1Ak Cara 5ot tangs [
Encryption (KpMnTMpaHe), aKo Ha % Basic [ ERGipton | Authentication | Sait 4P |
' Network Authentication: Open -

u3bpanara ot Bac AP e akT1BMpaHo oy || e C—
kpunTupareTo (E2). o ——

\wireless Netwark Key [WEP)
MonyyeTe KKOHOBETE 32 KpUNTUPAHE OT g s XN
MPEXXOBMS aAMUHUCTPATOP, a Cles ToBa | - ¢ :
r1 BbBeaeTe B nonetara Key (kntou). i
Koraro cTe rotosM, WpakHeTe BbPXY
Apply (I'IpVIHO)KM) Save Corfiguratl e

2 He

BAXHO! HactpoiikuTe 3a kpunTvpare Ha ycTpoicTsoTo 1 AP TpsioBa aa Gbaar uaeHTH4HY,

3d ia Ce yCTaHOBW BPb3Ka.

ASUS USB 6e3xuuen LAN apantep



Be3XW4yHN BPB3KKM (MPOABIIK.)

ASUS WLAN Card Settings 3] ASUS ¥LAN Card Settings 3]
Ql {5i5357] Connection | 1P Cortig | Ql Status Connection | 1P Config |
B o B Throughpu [bples/sec)
> d [0010] ASUS USB Wireless Network 4dapter % Transmitted o Recsived: | 3974
d b
Config Association State Cornected - 00:23:5418568.CD Config
“ o Tiansmited: |0 Received: |1
4 ssiD default =)
— Connection Quaiity
Survey MAC addiess OO11.2F3F 8705 Survey Signal Stiength [ . Excellert (100%)
2 2
B Curient Charnel 1 | B Link Quality e Excellent {100%)

Curent Data Rate 54 Mbps
— & it

Link State Radin State: Fladio On Disabls Radio Link State
<0 o
° Stan again for avaiable wireless networks and <l
e connect the one that has the best signsl level
Save Configuration T Ta connect ta ane wicless netwark, your Sawe Configuration
iange S SwLAN Card and wireless network must speciiy
oy the same SSID.  erly

9 ok Wiew the wireless hetaorks that ate within range, 3 ox :
X Cencel Searchd Conneet | fiis computer Xiia — Link Quality _— Signal Strength

7 Heb 7 Hep

5. LLlpakHeTe BbpXy OyTOH Status 6. LLpakreTe 6yToHa 3a pasgen
(CheTosthue), 3a fa nposepnTe fam Connection (Bpbaka) 3a fia e Nokaxe
YCTPOVACTBOTO € CBBSAHO Kb AP. CANATa Ha CHTHana 1 Ka4ecTBOTO Ha

Axo BP3KATa € YCTaHOBeHa, B M07eTO BPb3KATa XY YCTDOHCTBOTO 1 AP.
Association State (cbcTosiHME Ha

CBbP3BaHETO) Ce nokassa “Connected
- XXXXXXXXXXXX,

CBbp3BaHe KbM Apyro 6e3)XM4YHO YCTPOICTBO (CNeumaneH pexum)

Korato 6e3xuunmnst USB LAN agantep Ha ASUS e HacTpoeH Ha cneuvaneH pexwm (Ad-
hoc mode), Toi Ce CBbP3Ba KbM APYrit 6E3XM4HI YCTPOICTBA U 6E3XNUHA MpEXa.

3a pa cabpxete 6eaxuutna USB LAN agantep Ha ASUS kbM pyro 6e3xu4HO YCTPOACTBO:

1. CrapTupaiTe noMoLHaTa Nporpama HaCTPOMKM Ha 6e3XM4HUS aganTep Ype3
[BYKPATHO LLpaKBaHe BbPXY MKOHATA Ha LIEHTbPA 3@ yNPaBIEHue B NieHTaTa 3a
3apauvm Ha Windows®.

2. LLpakweTe 6yToH Survey (0630p), 3a “"“' ]
[1a CKaHu1paTe Hanu4HuTe 6e3XKNYHI e ——
YCTPONCTBA B 06XBaTa Ha 6E3XMYHMSA 4 Bun 1w oamm
USBLAN apamrep va ASUS Rl
VisGepere GesinHoTo yorpaiorso )
KbM KOSITO XXenaeTe fia Ce CBbPXeTe. e m WM

53!?;“1::‘;3““" (Number of known wirsless network(s): 22 '
’,i, ;:gn?ew _seach | coven |

ASUS USB 6e3xuuen LAN apantep
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be3XW4HN BPBb3KK (MPOABIK.)

ASUS WLAN Card Settings 3] ASUS WLAK Card Settings 3]
% (B35 ] Encuption | Authentication | Scft AP | % Basio [EREURIEN | Authenfiation | Soft AP |
Network Type Metwork Authentication [Open |
d @ Infrastructure  AdHoc d sl e
Config Network Hams (331D el ok ke [
53 Emr’:‘:“hﬁ ﬁ S% r W\Te\ess Netwark Key ‘NfE E] . %
B‘a | B’? - E|
Abaut B About
Link State Link State
Fapes = S0
5] PS Mode g -
Save Configuration ’W Save Configuration i
o dooly A - 2
Ao Ercupion  Advanced  Troubleshooting ok ’ ko1 =
X g:anel K Cancsl
P Heb 7 Heb
3. LpakHete Bbpxy 6yToH Config 4. WpakHeTe BbpXy GyTOHA 3a pasaen
(KoHdpur.) Hacpoitte Tvn Mpexa Encryption (kpunTipaHe), ako Ha _
Ha Ad hoc (cnewvane), a cnes Tosa M36paHOTO OT BAC 6E3KN4HO YCTPONCTBO
sbBegete Network Name (ume Ha € aKTUBPaHO KAMTUPAHETO (i)
Mpexa) (SSID) 1 Channel (kaan) Ha Mony4eTe KKHOBETE 3a KpUTTHDAHE OT
0E3KNYHOTO YCTPONCTBO, KbM KOETO MPE>KOBYS aIMMHUCTPATOP, & Cie T0Ba
XenaeTe fia ce cebpxete. Korato 1 BbBefeTe B noneTara Key (knou).
CTe roTOBM, LLpakHeTe Bbpxy Apply Koraro cTe roToBu, LLpakHETe BLPXY

(Mpunoxu). Apply (npunoxm).

4& BAXXHO! HactpoikuTe 3a kpuntupare Ha 6e3xmnynns USB LAN apantep Ha ASUS 1 Ha
6€3)XIHOTO YCTPOMCTBO TPAOBA a 6bJaT MAEHTUYHM, 3 [a Ce YCTaHOBM BPb3Ka.

ASUS WLAN Card Settings 3] ASUS WLAN Card Settings ]

Ql 853157 Connection | 1P Config | QI Status Connection | IP Conig |

=g o S Thioughput (bytestsec)
& d (D010 ASLIS LISB Wireless Network Adapter 5 Traramited: [0 Received . | 3974

d =] Fiame Enor

e Ascoristion Stats Connected - 00:2354:18:58.00 | Bt
° v Tiansmited: |0 Received: |1
d 881D default

- [ | | Connection Qualty

Survey MAC address 0011.2F3F-B7.05 Suvey sigretsierot: | Erosllert (1002
B"? Curtert Channel il B’ Link Gualty [ . Excellent (100%)

Current Data Rate 54 Mbps
o rert Dot » it

Link State Radis St Rado On Diseble Radio Link Stete
0
S Scan again for avalable wireless networks and <0
Besean connect the one that has the best signal level

Saye Configuraion To cornest o one piteless netuork, yoin Sage Configusiion
il WLAN Card and wireless network must specify
o ey the sams 51D, o dooks

o # oc .
A St Coroock | ot € M etk s e b s :lc;m\ — Unk Quality__—signal strength

X Cancel
7 Hep P Help

5. LpakxeTe BbpXy 6yTOH Status 6. LLpakHeTe 6yToHa 3a pa3pen

(CvcTosHMe) Ako Bpb3KaTa € Connection (Bpb3ka), 3a fa ce
yCTaHOBeHa, B noneto Association roKaxe cunata Ha curana u
State (cbcTOsIHME HA CBBP3BAHETO) Kau4eCcTBOTO HA Bpb3KaTa MEXAY

ce nokassa “Connected - XX:XX:XX: 6e3xunyHmaT USB LAN apanTep Ha
XXXXXX. ASUS 11 6€3)M4HOTO YCTPORCTBO.

ASUS USB 6e3xuuen LAN apantep
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Pozadavky na systém
Aby bylo mozZné nainstalovat bezdratovy sitovy adaptér USB ASUS, musi
vas systém splriovat nasledujici poZadavky:

Procesor Intel® Pentium® 4 nebo AMD K7/K8

Minimadlné 64 MB systémové paméti

Operaéni systém Windows 98® SE*/ME/2000/XP

Opticka jednotka (pro instalaci softwaru)

VolIny port USB (doporucujeme verzi USB 2.0, protoZe verze USB 1.1
nemuZze dosahnout maximalni bezdratovy vykon)

Obsah krabice

Zkontrolujte, zda krabice s bezdratovym sitovym adaptérem USB ASUS
obsahuje nasledujici polozky. Pokud je néktera polozka poskozena nebo
chybi, obrafte se na prodejce.

M  Bezdrétovy sitovy adaptér USB ASUS (WL-167g)

M ProdluZovaci kabel USB 2.0 (typ A-typ A)

M Univerzaini spoj USB 2.0

M  Popruh na krk

M  Podpirny disk CD

M  Pfirucka, jak rychle zagit, pro hlasovaci systém
Prodluzovaci kabel USB 2.0 Popruh na krk

Adaptér USB WLAN
Univerzalni spoj USB Rychlospojka popruhu na krk (s vickem konektoru USB)
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Pokyny pro instalaci

Pri instalaci bezdratového sitového adaptéru USB ASUS do pocitace
postupujte podle nasledujicich pokynd.

1. Nainstalujte ovladace zafizeni a nastroje z podpdrného disku CD.
2. Pfipojte zafizeni k pocitaci.

POZNAMKA:Pted pipojenim zafizeni k poitadi musite nainstalovat
- ovladace a nastroje bezdratového sitového adaptéru USB ASUS.

Instalace ovladac¢i zaFizeni a nastroju

Instalace ovladace zafizeni a nastrojl do pocitace:
1. VloZte podpurny disk CD do optické

jednotky. "~ ASUS Wireless AN Ca
2. Po zobrazeni okna instalace . i
bezdratové sitové karty USB ASUS il ASUS WLAN Card Ui
klepnéte na poloZku ,Install ASUS Resdinstal serDocuriertaton
WLAN Card Utilities/Driver* Explore s o
(Instalovat nastroje/oviada¢ karty Browse ouiensie

WLAN ASUS).

3. Ovladace zafizeni a nastroje budou
zkopirovany do pocitace.

, POZNAMKA: Pokud v poéitaéi NENI aktivovano automatické spousténi, prejdéte na
/ obsah podpumého disku CD a poklepanim na soubor Setup.exe spustte disk CD.

Instalace zafizeni

Instalace bezdratového sitového
adaptéru USB ASUS do poditace:

1. Pfipojte do nékterého portu USB.

2. Po zobrazeni dialogového okna
,BYl nalezen novy hardware*
vyberte mozZnost ,Instalovat...
automaticky” a postupujte podle
pokynd.

UZivatelé operaéniho systému Windows® 2000 — pravdépodobné se
/ zobrazi dialogové okno Digital Signature Not Found (Nebyl nalezen
digitalni podpis). Pokracujte klepnutim na tla¢itko Yes (Ano).

/ UZivatelé operaéniho systému Windows® XP — pravdépodobné

se zobrazi dialogové okno Windows Logo Testing Not Found
(Nebylo nalezeno logo testu Windows). Pokracujte klepnutim na
tla¢itko Continue Anyway (Pokracovat).
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Indikatory LED

Toto zafizeni je vybaveno indikdtory LED napajenti, aktivity a spojenti.
Vyznam signalizace indikator( LED viz tabulka niZe.

ACT Blika Adaptér vysila nebo pfijima datové pakety.
NESVITi | Zadna aktivita bezdratovych dat.
PWR SVITi Adaptér je napajen z portu USB.

NESVITi | Adaptér neni napajen z portu USB.
Adaptér je pravdépodobné odpojen nebo je pocitac vypnuty.

Podplirny software

Control Center

Nastroj Control Center je software pro

sprévu, ktery umoZriuje spoustét aplikace a konfigurovat sitova nastaveni.
Nastroj Control Center se spousti automaticky pfi zapnuti pocitace a
ikona nastroje Control Center je zobrazena na hlavnim panelu systému
Windows® . Ikona néstroje Control Center slouZi jako spoustéc aplikaci a
indikator kvality signélu a pfipojeni k Internetu.

Nabidka ikony Control Center po S Vireless Settings

klepnuti pravym tlaéitkem mysi % hetivste Configwation
3 Mobile Manager

-Klepnutim pravym tlaéitkem mysi na ikonu @ 5ite Honiter

Control Center se zobrazi nabidka. -V & res \

nasledujici ¢asti jsou popsany nastroje vtéto |

nabidce.

¥ Preferences

? About Control Center

" X Exit Controel Center
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Podplrny software (pokrac.)
Nastaveni bezdratového pripojeni

Nastroj Nastaveni bezdratového Karty vlastnosti
pfipojent je hlavni rozhrani
pro ovladani bezdratového 4503 ¥LAK Cara s enee X
sitového adaptéru USB ASUS. Sy | 5 | o]
Nastroj Nastaveni bezdratového T R oS U ks et b
pfipojeni umozriuje zobrazit 202 .
provoz nebo stav pfipojeni 2 oy o
nebo upravovat nastaveni 8 || v e

. v s Current Channel "
konfigurace zafizeni. > E:}

c
Okno Nastaveni bezdratového & |L'sE" ™ e ===
pripojent obsahuje okno e iy
vlastnosti a karty vlastnosti. | s [ e
Klepnutim na ikonu v okné o || sttt o e ekt e e
vlastnosti zobrazite pfislusné karty i
vlastnosti.
O aplikaci s &
Klepnutim na ikonu About (O o vmnwu,‘_
aplikaci) zobrazite verzi softwaru, ) L ZISUS B
verzi ovladace a informace o s Rl U CONTUTER NG e
autorskych pravech. e e
g Ndis Version 50
Stav spojeni Ry
a0 iver Yersion : 2110

Zobrazi stav aktualniho pfipojeni =
bezdratového sitového adaptéru T
k pfistupovému bodu nebo k 9o
jinym zafizenim Wi-Fi. lkona £

ukazuje Stav spojeni pro snadnou
identifikaci. Vyznam ikon viz
tabulka niZe.

Tabulka vyznami ikon

dD Viynikajici kvalita spojeni (infrastruktura) <0 Nepfipojeno (infrastruktura)
x

< Dobra kvalita spojeni (infrastruktura) g Pfipojeno (Ad-hoc)

Primérna kvalita spojeni (infrastruktura) x 3 Nepfipojeno (Ad-hoc)

dD Spatnd kvalita spojent (infrastruktura) @ Vyhledavani
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Podplrny software (pokrac.)

Mobilni spravce

Mobilni spravce je prakticky nastroj pro nastaveni a spravu umisténi v
siti. Tento nastroj umozruje uZivatelim konfigurovat nekolik alternativnich
konfiguraci pro rdznd umistént.

Nastroj Mobilni sprévce Ize spustit nasledujicim zplisobem:

+ Klepnéte na tlacitko Windows® Start. Vyberte Programs (Programy) >
ASUS Utility (Nastroj ASUS) > WLAN Card (WLAN karta) > Mobile
Manager (Mobilni spravce) nebo

+  Klepnéte pravym tlacitkem mysi na ikonu Control Center na hlavnim
panelu systému Windows® a potom vyberte poloZku Mobile Manager
(Mobilni spravce).

&% ASUS Mobile Manager
Fle Activate Edit View Help
D % ¢ @ =B & ¢ 2% O H 6 ©

Configuration Name l Type I Description
% New Configuration WLAN/LAN/Dialup Configuration Create a new Configuration
AHASUS WLAN Canfiguration

B test ‘WLAN Configuration

0F default WLAN Configuration

%3 Existing LAN Configuration 1 LAN Configuration Setting of the Intel 82558-based In
#3 Existing LAN Configuration 2 LAN Configuration Setting of the Intel 82558-based In
(32 Hinet Diolup Networking Configuration  USA

< >

Sledovani sité

Nastroj Sledovani sité méfi hodnoty poméru signal/Sum (SNR) vsech
dostupnych bezdratovych siti. Tento néstroj slouzi k urovani nejlepsiho
umisténi bezdratového sifového adaptéru USB ASUS.
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Spusténi nastroje Sledovani sité:

+ Klepnéte na tlacitko Windows® Start, potom vyberte Programs
(Programy) > ASUS Utility (Nastroj ASUS) > WLAN Card (WLAN
karta) > Site Monitor (Sledovani sité) nebo

+  Klepnéte pravym tlaCitkem mysi na ikonu Control Center na hlavnim

panelu systému Windows a potom vyberte poloZku Site Monitor
(Sledovani sité).

telp

e BB o L=
1D [ cH [ Rs... [ Encwption| BSSID | ‘!Sm\na\! —
WOTTes7l 1 55 WEP  ODTSFIEGE00C -l
6 Of opiTaICoSToY (=m0 | L

1
1 e wep 00IFCE784E7Y | i
18 WEP 00110670NC,, |—
145 TP MW.. O01BF3EREDEA
13 of 4 4
WDTTes36 & 48 Of 00:30:4CA0:00:50

6

1

6

6

57 Of O0ED4CE1:3601
1T o 00ED4CET:8601
33 TKIP(W. ODED4CSI6D1

55 WEP
4P2 6 B WEP
WOT4est7E 11 73 TKIP(w.. 001116200133
WDTTestg8 11 80 AES(W.. ODIBFCH76833
4p3 noE WP 00-18F363E393
167 AESW.. D0SB4CCI002D
2 13 8 Of 360816203882

D 5 0 o o Y o o o e e
s B
]

10 20 30 40 50 60 70 80 90 10
[Funber of lmown wireless network(s): 17

Podptrny software (pokraé.)
Privodce pfi potizich

Nastroj Prdvodce pfi potizich obsahuje pfedhledny diagram pfipojeni
bezdratového sifového adaptéru USB ASUS k bezdrétové siti.

Nabidka ikony Control Center po klepnuti levym tladitkem
mysSi

-Klepnutim levym tla¢itkem mysi na ikonu Control Center se zobrazi
nabidka. PoloZky této nabidky jsou popsany v nasledujici ¢asti.

Vyhledat a pfipoijit - Zobrazi dostupné

beZdrétOVé Sfté Vv dosahu w firelez=z Radio On
Wireles= Radio Off

Moznosti pfipojeni k bezdratové

siti — slouZi k nastaveni bezdratového
sifového prostiedi Windows® XP. Okno
Wireless Option (MoZnosti
pfipojeni k bezdratové siti) se T pr———————————
zobrazi po vybéru této volby. LI e R
Vybérem moZnosti ,,Only use

ASUS utilities and disable XP
wireless function® (Pouzit pouze
nastroj ASUS a deaktivovat
funkci bezdratové ptipojeni
systému XP) aktivujete vSechny
funkce bezdratového sitového adaptéru USB ASUS. Klepnéte na OK.
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© Onip use Windows wireless function
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Bezdratova pripojeni
Pfipojovani k pristupovému bodu (rezim infrastruktury)

Bezdratovy sitfovy adaptér USB ASUS je ve vychozi konfiguraci nastaven
na reZim infrastruktury. V reZimu infrastruktury se zafizeni pfipojuje k
pristupovému bodu (AP), ktery slouzi jako spojeni na dali bezdratova
zafizeni nebo na pevnou sit.

Pripojeni bezdratového sitového adaptéru USB ASUS k pristupovému bodu.

1. Spustte nastroj Nastaveni bezdratového piipojeni poklepanim na ikonu
nastroje Control Center na hlavnim panelu systému Windows®.

ASUS WLAN Card Settings X T e =

=

a Site Survey | % (B38| Encayption | Authentication | Soft AP |

o Available Networks e EA—

<& BSSID | ssiD [ cH [ RssI [ Type [ PN
o l%uu E01BF443BF WLS00Q)Y 6 87 AP = | DD i

g 0030AB00002 APRZEBM 11 73 P
% 001122334455 default 185 &P g Nethakare Lol
o — defaul -l &
% 2 Chanel

= = [ ——
About About

Link State Link Stal Daegile

4o oL [Fabpuc

< >
8 2] PS Mods
Saye as profile Number of known wireless network(s): 3 Sawe Configuration [CAM Constentb hwake mode) ]
o dorly Others
;ﬂg?:c , = xﬂ;ii ‘ Ercipion  Advanced  Tioubleshodliig
? Hep 9 Hep
2. Klepnutim na tlacitko Survey 3. Klepnutim na tlaéitko Config

(Priizkum) vyhledeijte dostupné (Konfigurace) nakonfigurujte

pfistupové body v dosahu
bezdratového sitového
adaptéru USB ASUS. Vyberte
pristupovy bod, ke kterému se
chcete pfipojit.

4. Pokud ma vybrany pfistupovy
bod aktivovano Sifrovani,
klepnéte na kartu Encryption
(Sifrovani) (L2).

Ziskejte Sifrovaci klice od spravce
sité a potom je zadejte do polf
Key (KIi€). Po dokonceni klepnéte
na tlacitko Apply (Pouzit).

AEN

nastaveni zafizeni. Nastavte poloZku
Typ sité na moznost Infrastructure
(Infrastruktura), potom zadejte
Network Name (SSID) (Sitovy
nazev) a Channel (Kanal)
pfistupového bodu, ke kterému

se chcete pfipojit. Po dokonceni
klepnéte na tlacitko Apply (Pouzit).

ASUS WLAW Card Settings ®
C{j Basic [Enciypton | Auhentication | SeitaP |
% Metu Open -
&
d Data encrypi Disabled -
Config
9]
d Wireless Network Key (WEF)]
Survey feradecinal dai %
= [ebieroggs ]
&
About
Link State
<0
Saye Configuatio o
8 x [l =

DULEZITE! Aby bylo mozné navazat spojeni, musi byt nastaveni ifrovani
zafizeni a pfistupového bodu identické.
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Bezdratova pfipojeni (pokraé.)

ASUS WLAR Card Settings

{48017 Connecton | IP Corfig

&
ﬂ [0010] £5L1S USB \wireless Netwark Adapter

Coniig Association State Connected - 00,2354 1858.CD
= 85D defaut
Survey MAC address O011:2F:3R87.08
& Current Charnel "
About Current DataPlale 54 Mbps
e Radio State: Fladio On Disable Radio

Sean again for available wireless netwarks and
ol conneat the one that has the best signal level.
To connect to one wirsless netwark, your
Herz= el SYLAN Card and wireless network. must specfiy

Save Configuration

ASUS ¥LAK Card Settings 3

Staws Connection | 1P Coriig|

ylo}

Throughput bytes/sec]

Transmited: |0 Received: | 3974

G:I?

Frame Error
%nhg Transmitted: |0 Received: |1

= Carmzction Quaity

Survey Signal Stiength [ . Excellert {100%)
D""}, Link Quaity [ . Excellert [100%)
-

Link State
<0

Saue Corfiguration

{11 dooly the same 531D {ﬂ Apply
= ok “iew the wireless networks that are within range i oe
rel Searchx Comnect | Vi hewhels e — Link Quality__— Signal strength
? Help ? Help

5. Klepnutim na tladitko Status
(Stav) ovéfte, zda je zafizeni
pfipojeno k pfistupovému bodu.
Je-li pfipojeni navdzano, je v
policku Association State(Stav
pridruzeni) uvedeno ,Pfipojeno
= XXXXXXXXXXKXXE

6. Klepnutim na kartu Connection
(PFipojeni) zobrazite silu
pfipojeni a kvalitu spojeni
mezi zafizenim a pfistupovym
bodem.

Pfipojeni k jinému bezdratovému zafizeni (rezim ad-hoc)

Je-li bezdratovy sifovy adaptér USB ASUS nastaven do rezimu ad-hoc,
muZe se pfipojovat k dalSim bezdrdtovym zafizenim v bezdratové siti.

Pripojeni bezdratového sitového adaptéru USB ASUS k dal$im

bezdratovym zafizenim:

1. Spustte nastroj Nastaveni bezdratového piipojeni poklepanim na ikonu
nastroje Control Center na hlavnim panelu systému Windows®.

2. Klepnutim na tlacitko Survey
(Priizkum) vyhledejte dostupna
bezdratova zafizeni v dosahu
bezdratového sitového
adaptéru USB ASUS. Vyberte
bezdratové zafizeni, ke kterému
se chcete pfipojit.

ASUS WLAN Card Settings 3]
Ql Ste Survey |
S - Avalable Networks
& 551D, [ Channel | ASSI[ Secuity | BSSID. ~
=1 7] defaut n 45 of 002354185
Corfig Dsoepss 1 480 0006:AF:70F
@ [RwDTTestts 1 5 AESMW.  DDTBFCSTE
d [BworTestz 1 78 AES (W.. O0D01:0200:0
- [3woTTest 1 75 TKPW. 003335200
P [wDTTest?1 1 5 weP 0018F385E
= [3smm 1 52 wep 001108701
S [3wDTTeas 1 46 TKP(W. 0018F3SFQ
[3asuson 1 7 WEP 001BFC2E
el [Amoces 1 80 TKP(wW. 00221503F
i D cefat 1 2o 00IFCET54
2 o ! 2 o, et
< 3
Saye Configuration Nurber of kniown wireless network(s): 22
o spoly
ok
* Seach
? Hep

Bezdratovy sitovy adaptér USB ASUS
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Bezdratova pripojeni (pokraé.)

ASUS WLAW Card Settings 3] ASUS WLAR Card Settings 3]
Ql (B35 ] Encuption | Authentication | Scft AP | Ql Basio [EREURIEN | Authenfiation | Soft AP |
- Network Type i
o o Network Authentication: Open =
H & Infrasiructure ¢ AdHoe b e |
Carfig Netwark Name S51D] Lol
- -
> | T — [ | Wieless Netwark Key [EF)
Survey Survey , {exad
P Chanel o
(4 o ) T
= ue = = o
About About
Data Rate.
Link State Link State
Fully Auta = <0
P5 Hode &
Saye Configuration [CAM Corstarty Ao model =] Save Configuation &
o ook Others
3 ox Encupion  Advanced  Troubleshooling 9 ok 3
X Cancel K Cancsl
? Help ? Help

3. Klepnutim na tladitko Config 4. Pokud ma vybrané bezdratové

(Konfigurace) nakonfigurujte
nastaveni zafizeni. Nastavte
polozku Typ sité na moZnost Ad

zafizeni aktivovano Sifrovani,
klepnéte na kartu Encryption
(Sifrovani) ().

hoc, potom zadejte Network
Name (Sitovy nazev) (SSID) a
Channel (Kanal) pfistupového
bodu, ke kterému se chcete pfipojit.
Po dokonceni klepnéte na tlacitko
Apply (Pouzit).

At

Ziskejte sifrovaci klice od
spravce sité a potom je
zadejte do poli Key (KIi¢). Po
dokonéeni klepnéte na tlacitko
Apply (Pouzit).

DULEZITE! Aby bylo mozné navazat spojeni, musi byt nastaveni $ifrovani
bezdratového sitového adaptéru USB ASUS a bezdratového zafizeni
identické.

ASUS WLAK Card Settines ASUS WLAK Card Settings 3
{8805 | Connection | 1P Conlig % Status Connection | P Coniig |
o R Thioughpu (bytes/sec)

= d [D0T0] ASUS UISB Wireless Network Adapter & Trarsmitted: |0 Received: | 3974
= Ed' Fiame Enor
Eghg Assaciation Stale Connected - 00, 235418:58.00 | %rv i s et
| el kel a Connection Qualty
Survep MAC address 00:11:2F:3F:B7.05 Survey Signal Strength | . Excellent (100%]
g Clitent Channel B B" Link ualty | . Excellent (1007
About Curient Dala Fale 54 Mbps About

Link State. Hadio S late: Radio On Disable Radio Link State
dD Scan again for available wireless networks and

Bescan eonrect the ohe that has the best signal level
Saye Configuration To connect ta one wireless network, your Saye Configuation
i Change $5ID WLAN Card and wireless netwark must specify ot
Apply the same S51D. h o

#ox Seomch t Comeet | View he wirless netwarks that ae wihin ange o —Link Quaiity _ — signal strengeh

S et & of this computer. X Concel
7 Hep ? Hep

(Stav) ovérte, zda je bezdratovy
sitovy adaptér USB ASUS
pfipojen k zafizeni. Je-li
pfipojeni navazano, je v policku
Association State(Stav
pfidruzeni) uvedeno ,Pfipojeno
= XXXXXXXXXX XX

(PFipojeni) zobrazite silu
pfipojeni a kvalitu spojeni
mezi bezdratovym sitovym
adaptérem USB ASUS a
bezdratovym zafizenim.

Bezdratovy sitovy adaptér USB ASUS
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Siisteeminouded

Enne ASUS USB traadita vorguadapteri installimist veenduge, et teie
slisteem vastab jargmistele miinimumnduetele:

Intel® Pentium® 4 v6i AMD K7/K8 slisteem

Slisteemimélu: min 64MB

Windows®98SE*/ME/2000/XP operatsioonislisteem

Optiline draiv (tarkvara installimiseks)

Kéattesaadav USB port (soovitatavalt USB 2.0, kuna USB 1.1
kasutamisel ei saavutata maksimaalset traadita j6udlust)

Pakendi sisu

Veenduge, et ASUS USB traadita vérguadapteri pakend sisaldab jérgmist.
Kui méni ese puudub véi on kahjustatud, votke tihendust edasimlitjaga.
ASUS USB traadita vérguadapter (WL-167g)

USB 2.0 pikenduskaabel (ttitip A)

USB 2.0 universaalliitmik

Necklace

Tugi-CD

Ldhijuhend

NNERRNNN

USB 2.0 pikenduskaabel Necklace

USB traadita vorguadapter
USB universaalliitmik ~ Neck Strap Quick Release (USB otsikuga)
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Installitoimingud
Jargige neid juhiseid, et installida arvutisse ASUS traadita vérguadapter.

1. Installige tugi-CD-It seadme draiverid ja utiliidid.
2. Uhendage seade arvutiga.

MARKUS:Enne kui tihendate seadme arvutiga, peate installima ASUS
£ USB traadita vérguadapteri draiverid ja utiliidid.

Seadme draiverite ja utiliitide installimine
Seadme draiverite ja utilitide arvutisse installimiseks:
1. Sisestage optilisse draivi toetusega CD.

2. Kui kuvatakse ASUS traadita
vorgukaardi installikuva, klopsake
kasku “Install ASUS WLAN Card
Utilities/Driver(Installi ASUS
traadita vérguadapteri utiliidid/
draiver)”.

ASUS Wireless [AN=Cqi

Readlinstall User Documentation
Explore this GO

Browse oufWeb Site

3. Seadme draiverid ja utiliidid
kopeeritakse arvutisse.

MARKUS: Kui funktsioon Autorun El ole lubatud, siis sirvige tugi-CD faile
- ja topleltklopsake faili Setup.exe.

Seadme installimine

ASUS USB traadita vérguadapteri
arvutisse installimine:

1. Sisestage see mis tahes USB
porti.

2. Kui kuvatakse dialoogiboks
“Found New Hardware” (Leitud
uus riistvara), siis valige kask
“Install...automatically” (Installi...automaatselt) ja jargige juhiseid.

% Windows® 2000 kasutajad - véimalik, et kuvatakse dialoogiboks Digital Signature
- Not Found (Digitaalset allkirja ei leitud). Jatkamiseks kl6psake nuppu Yes (Jah).

Windows® XP kasutajad - véimalik, et kuvatakse dialoogiboks Windows Logo

% Testing Not Found (Windowsi logo testi ei leitud). Jatkamiseks kidpsake
- kdsku Continue Anyway (Jétka siiski).

ASUS USB traadita vérguadapter
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LED indikaatorid

Seade on varustatud toite -, oleku - ja lingi LED indikaatoritega LED
indikaatorite tdhendused leiate alltoodud tabelist.

ACT Vilkuv Adapter edastab v6i votab vastu andmepakette.
OFF Traadita andmevahetust ei toimu.
PWR ON Adapter saab voolu USB pordist.
OFF Adapter ei saa USB pordist toidet. )
Vaimalik, et adapter on lahti ihendatud véi arvuti on VALJA lilitatud.

Tugitarkvara
Juhtkeskus

Juhtkeskuse utiliit on haldustarkvara,
mis kdivitab rakendusi ja konfigureerib
vorgusétteid. Juhtkeskus kéivitub automaatselt stisteemi buutimisel
ja kuvab Windows®i tegumiribal juhtkeskuse ikooni. Juhtkeskuse
ikoon toimib rakenduse kéivitajana ja Interneti-tihenduse signaali
kvaliteediindikaatorina.

? Hireless Settings

Juhtimiskeskuse paremkldps-meniii

@' Aetivate Configuration 4
'_% Mobile Manager

Paremkl6psates ikooni Control Center
(Juhtimiskeskus), kuvatakse -paremkléps-
menlili. Jargmistes jaotistes kirjeldatakse L i

-paremkléps-mendil utilite. Aibees Moss
j Preferences
‘? About Control Center

@ Site Moni tor

X Exit Control Center
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Tugitarkvara (jatk)

Traadita satted

Péhiliideseks, mille kaudu saab
juhtida ASUS USB traadita

Atribuutide tabelilehed

vorguadapterit, on Traadita [

sétted. Te saate kasutada g % S e

uksust Traadita sétted, et w || o5 | fowese Ceeeiuasnen

vaadata talitius- véi Ghenduse 8 M

olekut v6i muuta seadme _§ 97 e

konfiguratsiooni. § Bl o Q
fescan connect the ane that has the best signal level.

Traadita sétete aken koosneb st e

To connect to ane wireless netwark. your
k | i X i i Change $510 :»hJLAN Easvds‘agd wireless network must specify
atribuutide aknast ja atribuutide 9o

tabelilehest. KiGpsake ikooni i
atribuutide aknas, et kuvada
atribuutide tabelilehed.
Teave: >
KlGpsake ikooni About (Teave:), et ? V==
vaadata tarkvara ja draiveri versiooni o e
ning teavet autoriiguste kohta. 2 s

§ Ndis Version 50
Lingi olek
Kuvab traadita vorguadapteri ja L
AP vGi teiste Wi-Fi-seadmete j’
vahel loodud lihenduse praeguse Gl
oleku. lkoonid nditavad lingi olekut =

ja on hélpsalt jélgitavad. Ikoonide
tdhendused leiate alltoodud tabelist.

Tabel - lkoonide tdhendused

dD Suurepdrane lingi kvaliteet (infrastruktuur) S0 Linkimata (infrastruktuur)

< Hea lingi kvaliteet (infrastruktuur) Lingitud (ad-hoc)

& & *

Keskmine lingi kvaliteet (infrastruktuur) X Linkimata (ad-hoc)

Skannimine

2 &

dD Halb lingi kvaliteet (infrastruktuur)
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Tugitarkvara (jatk)
Mobiilhaldur

Mobiilhaldur on mugav t66riist asukoha satete hddlestamiseks ja
haldamiseks. See utiliit vGimaldab kasutajatel konfigureerida alternatiivseid
konfiguratsioone erinevate asukohtade jaoks.

Utiliidi Mobiilhaldur kdivitamiseks:

+ Clicking the Windows®i Start-nuppu. Valige Programs (Programmid)
> ASUS Utility (ASUS utiliit) > WLAN Card (WLAN kaart) > Mobile
Manager (Mobiilihaldur) véi

+ Paremklépsake ikooni Control Center (Juhtkeskus) Windowsi®
tegumiribal, seejérel valige méérang Mobile Manager (Mobiilhaldur).

% ASUS Mobile Manager

Ble Activate Edit View Help
D E % ¢ @ =B % & ¢ 2 - E # @

Configuration Name l Type I Description

Ejb New Configuration WLAN/LAN/Dialup Configuration Create a new Configuration

AHASUS ‘WLAN Configuration

B test ‘WLAN Configuration

0f default WLAN Configuration

gaExjsu'ng LAN Configuration 1 LAN Configuration Setting of the Intel 82558-based In

3 Existing LAN Configuration 2 LAN Configuration Setting of the Intel 82558-based In

(32 Hinet Diolup Networking Configuration  USA

< >

Saidi monitor

Saidi monitor mGédab kéigi kéttesaadavate traadita vérkude signaali ja
mura suhet (SNR). Kasutage seda utiliiti, et m&arata parim asukoht ASUS
USB traadita vérguadapteri jaoks.
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Saidi monitori kdivitamiseks:

+ Klépsake nuppu Windows® Start-nuppu, seejérel valige Programs
(Programmid) > ASUS Utility (ASUS utiliit) > WLAN Card (WLAN
kaart) > Site Monitor (Saidi monitor) véi

« Paremklépsake ikooni Control Center (Juhtkeskus) Windowsi
tegumiribal, seejérel valige méaarang Site Monitor (Saidi monitor).

(E)ASTS Site Nomitor

File Comands Yiew Options Hely
QEBEE @
551D [.cH [ Rs.. [ Encuption [ BSSID
[BWDTTest?l 1 55 WEP  O0IBF3SSE0OC
Dz 186 OF 0017:31.C9.97.00
[BWADTESTA2 1 B0 WEP  DDAFCETRAETS
[3smn 18 WEP 00TIDSTOIC
[AWDTTeszs 1 45 TKP(W. 00iBFIERADSA
[ defaut 1o OF 00:235408:0924
[JwoTTest36 6 48 OF O0304CA0,0050
[JwoTiests2 6 57 OF ODEDACH1:86D1
defaul noarof ODED4CS1:86D1
[AWDTTes2s & 33 TKP(w. ODEDACEISED!
B33 65 55 WEP o
[Rer2 B2 WEP
[AwoTaest?® 11 73 TP DRTIE20:01:33
[AwDTTest8 11 B0 AESW.. DOIBFLSTE839
Bera M ® W  ooterasaree
L; 1167 PES(W. 00304CCI002D
Fz 1382 oOf I6B:162C:3982
10 20 30 40 50 60 70 80 90 10
[Humber of lmown wixsless netrork (2): 17
Tugitarkvara (jatk)

Torkeotsija

Utiliit Torkeotsija kuvab vooskeemi ASUS USB traadita v6rguadapteri
lihendamise jaoks.

Juhtimiskeskuse vasakklops-meniiii

Tehes vasakkldpsu ikoonil Juhtimiskeskus, Vil Rl
kuvatakse -vasakkléps-menuid. Valikud on Fireless Radio DEF
loetletud allpool. @, Search & Cormsct

Wireless Option

Otsi ja Gihenda — Kuvab kéttesaadavad e AN ) o 522
traadita vorgud ulatuspiirkonnas.

Traadita valik — M&aratleb
Windows® XP traadita vérgunduse

windaws supperts 802,11 wireless networking with the ‘ireless Zero Configuration service
Select the following aperations about how to conligure the WLAN Card

keskkonna. Selle méérangu £ Orly use Windows wireless function
Va“mise' kuvatakse aken Wireless & Onip use ourWLAN uties and disable windows wireless function
Option (Traadita valik). Valige

madrang “Only use ASUS
utilities and disable XP wireless
function” (Kasuta ainult ASUS utiliite ja keela XP traadita funktsioon),
et kasutada kdiki ASUS USB traadita vorguadapteri funktsioone. KlGpsake
nuppu OK.
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Traadita iihendused

Uhenduse loomine paasupunktiga (Infrastruktuuri reziim)

Vaikimisi on ASUS USB traadita vérguadapter seatud infrastruktuuri
reZiimile. Infrastruktuuri reZiimis loob seade tihenduse padsupunktiga
(AP), mis toimib lingina teis(t)e traadita seadme(te) véi traadita vérgu

jaoks.

ASUS USB traadita vérguadapteri Gihendamiseks pé&dsupunktiga.

1. Kaivitage traadita sétete utiliit, topeltklépsates Windows®i tegumiribal

juhtkeskuse ikooni.

ASUS WLAN Card Settings X

Cll Site Survey |

e Available Networks

<& BSSID | ssiD [ cH [ RssI [ Type [

d [J00E018FL43BF WIS 6 87 AP
[Jooa0ee:000002  4P32_6M no7 &P
F100:11:22334455  defauit 18 &P
< >

Saye as profile Nurber of known wireless network(s): 3
ok
X Corcel Search
? teb

ASUS WLAN Card Settings

Ql tion | Authentication | Soft AP |
Status
o st
Config s
= defaul <] |
Survey
2 Cherel
t Auto -
About
Data Rate
Link Stats
d L Fullp Auta i
P5 Mode
SRUEIEE CAM (Constantly Awake mode] =
o oy Others
4 Encryption  Advanced Tioubleshooting
X Cancel
2 Help

2. Kilopsake nuppu Survey (Uuring),
et skannida kéttesaadavaid AP-sid
ASUS USB traadita vorguadapteri
ulatuspiirkonnas. Valige AP,
millega soovite Uhendust luua.

4. Klbpsake vahekaarti Encryption
(Kruiptimine), kui valitud AP on
kriiptimise lubanud (E2).

Sisestage vorgulilemalt saadud
krliptimisvétmed véljadesseKey
(Véti). Kui olete I6petanud,
klépsake kdsku Apply
(Rakenda).

At

olema identsed.

3. Kiépsake nuppu Config (Konfig.),

et seadme sétteid konfigureerida.
Seadke vrgu tidbiks Infrastructure
(Infrastruktuur), seejérel sisestage
selle AP jaoks, millega soovite
thendust luua Network Name (SSID)
(Vérgu nimi) (SSID) ja Channel
(Kanal). Kui olete I6petanud,
klopsake késku Apply (Rakenda).

ASOS WLAK Card Settings 9]

iqd Basic
d

{ Eneiplon | Authentication | Soft 4F |

= : [rei
d

TAHTIS! Uhenduse loomiseks peavad seadme ja AP kriiptimissétted
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Traadita lihendused (jatk)

ASUS YLAN Card Settings X

ASUS WLAN Card Settings

Status Connection | P Canig|

{5 Carmestion | 1P Corfig

w

Throughput [bytes/sec]

o
< c(ﬂ (0010} ASUS USB Wireless Network Adapter & Transmitted 0 Received: | 3974
= =] Frame Error
Canfig Association State : Connected - 00:2354:18:58CD Confi
v o Tiansmited: |0 Received: |1
d SSID. default d
Connection Quality
Survey MAC address 00:11:2F.3F.B7.05 Survey Signal Strength [ . Excellert [100%)
< 2
B Curent Charinel il D Link Quality [ . Excellent {100%)
Curent Data Ral 54 Mbps

phodt rent Deta fele B L

Link Stale Radin State: [Rado On Disable ada Link Siete

ja}
- Scan again far avalable wieless networks and |0
Bescan connect the one that has the best signal level
Save Configuration Ta connect Lo one wieless netiork, your o :5% vt

“ Change SSID WLAN Card and wireless network must specify n o - -
qlAW‘V the same SSID. ' bpgy
9 ox View the wircless netwarks that are wihin rangs| 9 ox :

et Search&Comnest | o Compter, Xiia — Link Quality _— Signal Strength
P Hep 9 Hep

5. Klopsake nuppu Status (Olek) 6. KiGpsake vahekaarti
veendumaks, et seade on Connection (Uhendus), et
Gihendatud AP-ga. Kui Ghendus kuvada seadme ja AP vahelise
on loodud, kuvatakse véljas signaali tugevus ja lingi
Association State (Seotuse kvaliteet.
olek) teade “Connected - XX:

XXXXXXXX:XX” (Uhendatud
= XXEXXXXXXXXXX).

Uhenduse loomine teise traadita seadmega (Ad-hoc
reziim)

Kui ASUS USB traadita vérguadapter on seatud Ad-hoc reziimi, siis loob
see Uhenduse teis(t)e traadita seadme(te)ga traadita vérgus.

ASUS USB traadita vérguadapteri ihendamiseks teise traadita seadmega.

1. Kaivitage traadita séatete utiliit, topeltklopsates Windows®i tegumiribal
juhtkeskuse ikooni.

ASUS ¥LAR Card Sevtings ®

2. Klépsake nuppu Survey Dy | swsem]
(Uuring), et skannida Rl
E default m 45 Ok 00:23:54:18:5,

kattesaadavaid traadita Rowtn 1 B o o

% Bworreass 1 7 AW, OmBFOSTE

H H [AwoTTesz 1 78 AES(W.. D0OT:02000

seadmeid ASUS USB traadita S ||| |t AR
[woTTes?t 1 56 WEP  0D18F3E5E
L

~ . m 2
vorguadapteri ulatuspiirkonnas. = fiiL] £, e

Valige traadita seade, millega G B 1 B T o
soovite lihendust luua. ' it i

s

Favs oyl Nurber of kriown wireless network(s} 22
& oy
9 ox
X Cancel i
P Heb
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Traadita tihendused (jatk)

ASUS WLAW Card Settings 3] ASUS WLAR Card Settings 3]
Ql (B35 ] Encuption | Authentication | Scft AP | Ql Basio [EREURIEN | Authenfiation | Soft AP |
- Network Type i
o o Network Authentication: Open =
H & Infrasiructure ¢ AdHoe b e |
Carfig Netwark Name S51D] Lol
- -
> | T — [ | Wieless Netwark Key [EF)
Survey Survey , {exad
Chapnel G
(4 o ) T
= ue = = o
About About
Data Rate.
Link State Link State
Fully Auta = <0
P5 Hode
Saye Configuration [CAM Corstarty Ao model =] Save Configuation &
o ook Others
3 ox Encupion  Advanced  Troubleshooling 9 ok 3
X Cancel K Cancsl
? Help ? Help

3. Kildpsake nuppu Config (Konfig.),
et seadme sdtteid konfigureerida.
Seadke vorgu ttibiks Ad hoc,
seejdrel sisestage selle traadita
seadme jaoks, mida soovite
hendada, Network Name (SSID)
(V6rgu nimi) (SSID) ja Channel
(Kanal). Kui olete I6petanud,
kiopsake késku Apply (Rakenda).

At

ASUS WLAN Card Settings

{BHILE") Connection | 1P Confia |

c@ [00T0] A5UUS USE Wireless Network Adepter

Config Associsfion State Connecled - 00, 2354185800

% ssip defoult

Survey MAC address 00:11:2F3F:B7.05

g Current Channel i

About Cuent Data Fate 54 hibps
de ) Radio Stale: Fadio On Disable Radio
<0

Scan again for available wireless networks and
Hern connectthe ane that has the best signal level
To connect to one wireless netwark, pour
Change S5ID WLAN Card and wireless netwark must specify

Saye Configuration

{11””‘” the seme 51D. {ﬂévv‘v 5
# ok View the wireless networks that are within range 29 0K

it
X Cancel Seschomest | ofhis computer, X Concel Link Quality _—Signal Swength
7 Hee 7 Heb

4. Kldpsake vahekaarti Encryption
(Kriiptimine), kui valitud traadita
seade on kriiptimise lubanud («53).

Sisestage vérgutilemalt saadud
krliptimisvétmed véljadesseKey
(Veti). Kui olete 16petanud,
kidpsake késku Apply (Rakenda).

TAHTIS!Uhenduse loomiseks peavad ASUS USB traadita adapteri ja
traadita seadme kruptimissétted olema identsed.

ASUS WLAN Card Settings X

% Status Cannecton | 1P Confi |

Throughput (bytes/sec)

Status.
rS Transmited - [0 Received: | 3974
d Frame Eror
Config
?3 Trarsmitted - |0 Received: |1
d Conrection Quality
Survey Signal Strength [ . Excellent (1006)
B“' Lirk Qualty | . Evcellent (100%)
kol Gverall Cannechion Gualty
Link State
<0

5 ave Configuration

5. Klépsake nuppuStatus (Olek)
veendumaks, et ASUS USB
traadita vorguadapter on seadmega
Ghendatud. Kui tihendus on loodud,
kuvatakse véljas Association State
(Seotuse olek) teade “Connected -
XXXXXXXX:XX:XX” (Uhendatud
= XXXXKXXXXXX:XX).

6. Klépsake vahekaarti
Connection (Uhendus), et
kuvada ASUS USB traadita
vorguadapteri ja traadita
seadme vahelise signaali
tugevus ja lingi kvaliteet.
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Jarjestelmavaatimukset

Varmista ennen ASUS USB langattoman LAN-adapterin asentamista, ettd
jérjestelmd tayttéda seuraavat vaatimukset:

Intel® Pentium® 4 tai AMD K7/K8-jarjestelma

Véhintddn 64MB:n jérjestelmdmuisti

Windows®98SE*/ME/2000/XP -kéyttdjérjestelma

Optinen asema (ohjelmiston asentamiseen)

Kéytettavissa oleva USB-portti (USB 2.0:aa suositellaan, koska USB
1.1:114 ei paésta langattoman maksimitehoon)

Pakkauksen sisalto

Tarkista seuraavat ASUS USB langattoman LAN-adapterin pakkauksessa
olevat tuotteet. Ota yhteyttd jélleenmyyjdén, jos joku tuote on vioittunut tai
hukassa.

ASUS USB langaton LAN-adapteri (WL-167g)

USB 2.0 jatkojohto (tyyppi A - A)

USB 2.0 yleiskytkin

Kaulajohto

Tuki-CD

Pikakéynnistysopas

NNERRNNN

USB 2.0 jatkojohto Kaulajohto

USB-yleiskytkin Kaulasilmukan pikavapautus USB WLAN -adapteri
(USB-suojuksella)
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Asennustoimenpiteet

Noudata néitd ohjeita ASUS USB langattoman LAN-adapterin
asentamiseksi tietokoneeseen.

1. Asenna laiteohjaimet ja tarvikkeet CD:Ita.

2. Kytke laite tietokoneeseen.

ﬂ OHJE: Ennen kuin laite kytketdén tietokoneeseen tulee asentaa ASUS
=~ USB langattoman LAN-adapterin ohjaimet ja tarvikkeet.

Laiteohjaimien ja tarvikkeiden asentaminen
Laiteohjaimien ja tarvikkeiden asentaminen:
1. Laita CD optiseen asemaan.

2. Napsauta “Install ASUS WLAN
Card Utilities/Driver (Asenna
ASUS WLAN-kortin aouohjelmat/
laiteohjain)”, kun ASUS langaton
LAN -kortin asennusikkuna ilmestyy.

ASUS Wireless [AN=Cqi

Uninstall ASUS WLAN Card Utilities/Driver
Read/install User Documentation
Explore this OB

3. Laiteohjaimet ja tarvikkeet
kopioidaan tietokoneesen.

OHJE: Jos tietokoneessa El ole automaattikéytté kdynnissé, selaa
= tuki-CD:n sisdltéé ja kaksoisnapsauta Setup.exe -tiedostoa CD:n
kdynnistamiseksi.

Laitteen asennus

ASUS USB langattoman
LAN-adapterin asentaminen
tietokoneeseen:

1. Laita johonkin USB-porttiin.

2. Kun ilmestyy “Léydetty uusi
laitteisto” -valintaruutu, valitse
“Asenna...automaattisesti” ja
noudata ohjeita.

/ Windows® 2000:n kayttéjat - A Digital Signature Not Found (Digitaalista
e allekirjoitusta ei 16ytynyt)-valintaruutu saatta tulla esiin. Jatka
napsauttamalla Yes (Kyll4) .

% Windows® XP:n kéyttdjat - A Windows Logo Testing Not Found

(Windows Logo Testausta ei 16ytynyt) -valintaruutu saatta tulla esiin.
Jatka napsauttamalla Continue Anyway (Jatka kuitenkin).
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LED-osoittimet

Laitteessa on virran, toiminnon ja kytkenndn LED-osoittimet. Katso LED-
osoittimien merkitys alla olevasta taulukosta.

LED | Tila Osoitus

ACT | Blinking | Adapteri siirtdd tai vastaanottaa tietopaketteja.
POIS Ei ole langatonta tietotoimintoa.

PWR | PAALLE | Adapteri saa virtaa USB-portista.
POIS Adapteri ei saa virtaa USB-portista.

Adapteri on ehkad irrotettu tai tietokone on POIS PAALTA.

Tukiohjelmisto

Ohjauskeskus

Ohjauskeskusohjelma on hallintaohjelmisto, joka kéynnistéa sovellukset
ja konfiguroi asetukset. Ohjauskeskus kéynnistyy automaattisesti,

kun jérjestelmé kdynnistyy ja ndyttda ohjauskeskuksen kuvakkeen
Windows®:in tehtdvépalkissa. Ohjauskeskuksen kuvake on sovelluksen
kdynnistdmisté varten ja se on signaalin laadun ja internet-yhteyden
iimaisin.

? Hireless Settings

Ohjauskeskuksen hiiren oikealla

'@' Aetivate Configuration 4
painamisen valikko B ucbile Manager

& Site Monitor
Painettaessa hiiren oikealla puolella &y N

ohjauskeskusta saadaan nékyviin
oikeanpuolinen - valikko. Seuraavat osat
kuvaavat oikeanpuolisen - valikon toimintoja.

A% Change Mode

¥ Preferences

‘? About Control Center

| X Exit Control Center
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Tukiohjelmisto (jatk.)

Langattomat asetukset

Langattomat asetukset on
padliiténta, jolla voi ohjata S

Ominaisuudet-vélilehdet

©
ASUS USB langatonta s | S
. . . . oa 3 fatus [

LAN_adapterla VOIt kayttaa xT <>d d [0010] ASLIS LISB Wireless Netwark Adapter
|angatt0mia asetuksia kaytto_ g g /::;malmnﬁtale :’::cted—ﬂﬂZREMBEEED
ja |||tantat||0]en katsomiseksi g Survey MAC addiess 001.2F 70

. . . ] Dﬁ? Eih ept e 11
tai laitteen konfiguroinnin S e
mu Utta m ISG kS| . g '-':QSS‘E Radio State: S:x:um On ble Rax
Langattomat asetukset -ikkuna o [

. . . . o pply - !

koqstqu om|na|s"u_udet.-|klfunasta ja I o [
ominaisuudet-vélilehdistd. Napsauta 7 oo

ominaisuudet-ikkunassa olevaa
kuvaketta saadaksesi nakyviin ominaisuudet-vélilehdet.

T|et0a ASIISAI Card Seltlnz 3]
. . d Wersion Info
Napsauta About (Tietoja)-

. % ,7;:" = Wireless Settings
kuvaketta halutessasi katsoa o ==

ohjelmistoversion, ohjainversion ja
tekijanoikeustiedot.

Kytkentétila

Néyttéd langattoman LAN-adapterin
senhetkisen kytkentatilan AP:hen tai
muihin Wi-Fi-laitteisiin. Kuvakkeilla
voidaan helposti tunnistaa
kytkentdtila. Katso kuvakkeiden merkitys alla olevasta taulukosta.

Kuvakkeiden merkityksen taulukko

S0 |oistava kytkenndn laatu (infrastruktuuri) de Ei kytketty (infrastruktuuri)
<0 Hyvé kytkennén laatu (infrastruktuuri) g Kytketty (tilapdisesti)
SO Keskinkertainen kytkenndn laatu (infrastruktuuri) x g Ei kytketty (tilapéisesti)
dD Huono kytkennan laatu (infrastruktuuri) @ Haetaan
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Tukiohjelmisto (jatk.)

Mobiilihallinta

Mobiilihallinta on mukava tyékalu verkon sijaintiasetusten asettamiseksi ja
hallitsemiseksi. Talld toiminnolla kdyttéjét voivat konfiguroida eri paikoissa
sijaitsevia monia erilaisia konfigurointeja.

Kaynnistd mobiilihallintatoiminto seuraavasti:

+ Napsauta Windowsin® Start (Kdynnisté)-painiketta. Valitse Programs
(Ohjelmat) > ASUS Utility (ASUS-apuohjelma) > WLAN Card
(WLAN-kortti) > Mobile Manager (Mobiili hallinta) tai

+ Napsauta hiiren oikealla puolella Control Center (Ohjauskeskus)-
kuvaketta Windows®:in tehtdvapalkissa, valitse sitten Mobile Manager
(Mobiili hallinta).

% ASUS Mobile Manager

DEH %e S@R2N L+ owrxw o L=
Configuradion Name | Type | Drescription
Clr New Configuration SWLAMJLANIDialup Configuration  Create a new Configuration
HASUS 'WLAN Configuration
o5 est ‘WLAM Configuration
B defaul WLAM Configuration
Existing LAN Configuration 1 LA Configuration Sefting of the Intel B2558-based In
Existing LAMN Configuration 2 LA Configuration Sefting of the Infel 82558-based In
(5] Hinet Dialup Metworking Configuration  LISA
< >
Paikkamonitori

Paikkamonitoritoiminto mittaa signaali-kohina (SNR) -arvot kaikista
kéytettavistd langattomista verkoista. Kayta taté toimintoa, kun paatat
ASUS USB langattoman LAN-adapterin parhaimmasta sijaintipaikasta.
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Kaynnistéd paikkamonitori seuraavasti:

+ Napsauta Windowsin® Start(Kaynnista)-painiketta, valitse sitten
Programs (Ohjelmat) > ASUS Utility (ASUS-apuohjelma) > WLAN
Card (WLAN-kortti) > Site Monitor (Paikkamonitori) tai

+ Napsauta hiiren oikealla puolella Control Center (Ohjauskeskus)-
kuvaketta Windowsin tehtévdpalkissa, valitse sitten Site Monitor
(Paikkamonitori) .

[5)ASUS Site Nonitor
File Comnands View Options Kelp

QERER &

551D [cH [ RS... [ Enciwption | B5SID

[BWOTTest?t 1 55 WEP  O01BF3E5600C

D 186 OF 0017.31.C9.97.00

[AWRDTESTA2 1 60 WEP  O0AFCETRMETS

[3smn 15 WEP  00TIDBTIC

I8 est 145 TKPW.. O0IBF3SREDEA

it 1o oF

DworTesss 6 48 Of 0030400050

Ouotessz 6 5 of 00EDACET 861
no7of ODEDACST:8601
6 3 TKPW. ODECACS!EDI
6 55 WEP 002215779633

6 52 WEP 00:07:AAD0:00,00
173 TOP(W.. 001115200133
T80 AES W ODIBFCETEE39
B WEP 0018FI63ERTT
67 AES W DBSACCI002D
138 Of 36CB1620:3982

1020 30 40 50 60 70 &0 &0 10
Funber of mown wireless netrork(s): 17

Tukiohjelmisto (jatk.)

Vianetsija

Vianetsijétoiminto késittdd prosessikaavion siitd, kuinka ASUS USB
langaton LAN-adapteri kytketdén langattomaan verkkoon.

Ohjauskeskuksen hiiren vasemmalla painamisen valikko

Painettaessa hiiren vasemmalla puolella ohjauskeskusta saadaan nékyviin
vasemmanpuolinen - valikko. Vaihtoehdot kuvataan alla.

Etsi ja yhdistd — Nayttaa kaikki P —
kdytettdvissé olevat langattomat verkot Wireless Radio DEE
alueen sisélla.

O, Search & Connect
Langaton valinta — Asettaa Windows® XP: fireless Option

n langattoman verkkoympdriston. Wireless AT, PRI e 2
Option (Langaton valinta)-ikkuna
iimestyy, kun valitset tdmén
vaihtoehdon. Valitse “Only use S b e
ASUS utilities and disable XP
wireless function”(Kéyté vain
ASUS-apuohjelmia ja poista
kéytosta XP-langaton toiminto)

" Only use Windows wireless function

@ Only use our'WLAN wilities and disable Windows wireless function

kdyttddksesi hyvéksi kaikki ASUS
USB langattoman LAN-adapterin ominaisuudet. Napauta OK (Kyll&).
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Langattomat yhteydet

Kytkenta liitdntapaikkoihin (infrastruktuuritila)

ASUS USB langaton LAN-adapteri on asetettu oletuksena
infrastruktuuritilaan. Infrastruktuuriverkossa laite kytkee liitdntdpaikkaan
(AP), joka toimii linkkind muihin langattomiin laitteisiin tai langallisiin
verkkoihin.

ASUS USB langattoman LAN-adapterin kytkeminen liiténtdpaikkaan:

1. Kéynnista Langattomat asetukset -toiminto kaksoisnapsauttamalla
ohjauskeskuksen kuvaketta Windows®:in tehtdvapalkissa.

ASUS WLAN Card Setting
L X ASUS WLAR Card Settings 3]
CE Site Survey
> | I (=9 B tion | Authentication | Soft 4P |
e Avaioble Networks =]
< B55ID [ss [cnlmsst [ Type | S
S [I0BEC1BFE438F WSOl 6 67 ap éd  AdHoo
aaig Donaose:000002  AP32_8M "o AP
£%) Floo11:22334485  defaut 185 AP Eg"“ﬂ Network Name (S51D)
- =] detoul <] |
Survep
A 2 Cherel
iy E ‘ ) =
Link State Data Fate
“n Link Stat
<0 Fully Auto =
@ < >
B i P5 Made
aue as prof Number of known uiteless network(sl 3 Save Confipuration o
o ok ety Others
e Geatch | 3 o Ercuplon  Advanced  Liubleshoniing
i — ok
Help ? Hep

2. Napsauta Survey 3. Napsauta Config -

(Arviointi)-painiketta
kéytettdvien liitdntapaikkojen
skannaamiseksi ASUS USB
langattoman LAN-adapterin
toiminta-alueella. Valitse
kytkettdvd liitédntépaikka (AP).

. Napsauta Encryption (Salaus)-

vélilehted, jos valitsemassasi AP:

ssd on kaytossa salaus (L3).

Hanki salauskoodi verkon
ylldpitdjalta, sy6td se sitten Key
(Avain) -kenttdan. Napsauta
Apply (Kéytd), kun olet valmis.

ASUS WLAK Card Settings X

painiketta laitteen asetusten
konfiguroimiseksi. Aseta
verkkotyypiksi Infrastructure
(Infrastruktuuri), mene sitten
kohtaan Network Name

(SSID) (Verkon nimi(SSID))

ja kytkettdvan AP:n kanavaan
Channel (Kanava) . Napsauta
Apply (Kéytd) , kun olet valmis.

QI B i | duthentication | SoftaP|
5 Network Authertication: Open ~
&
d Dt eneryplion: Disabled =
Config |
)9)
e | Wieless Network Key [EF)
Survey wadcims %
B@ T |
P i
Bbout
Link Stal
g
o ra

TARKEAA! Laitteen salausasetuksien ja AP:n tulee olla samat yhteytté

4& muodostettaessa.
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Langattomat yhteydet (jatk.)

% {Biatis | Cannection | IP Cortig |

jg 3 [0010] ASUS USB Wireless Network 4dapter

Config Association State Connected - 00235418 58.CD

% 350D default

Survey MAL address OO11.2F3F 8705

g Current Chernel 1

About Curent Data Pae 54 Mbps

Link State Radio State: Fadio On Disable Radio
<0

Stan again for avaiable wireless networks and
Rescan connect the one that has the best signal vl
Ta connect to one wirgless netwark, your
SRS WLAN Card and wireless network must specify

Save Configuration

ASUS WLAN Card Settings 3]

{MAW‘Y the same S8ID. ' ely
H ok View the wirelsss networks that are within range 4 ok
X Conesl s e Xiia Link Quality Signal Strength
7 Heb 7 Hep

ASUS YLAN Card Settings X

k=t Status Connection | P Canig|
= i
Thioughput [bytes/sec]

Transmitted: |0 Received: | 3974

2
Frame Errar

Transmited: |0 Received: |1

o Gverall Connection Quaity

Link State
<0

Connection Quaity
Excellent [100%)

Excellent {100%)

Sianal Strength
Link Quality

Sawe Corfiguration

5. Napsauta Status (Tila) -
painiketta tarkastaaksesi,
ettd laite on kytketty AP:
hen. Yhteyden ollessa

6. Napsauta Connection
(Liiténta) -vélilehted
saadaksesi laitteen yhteyden
voimakkuuden ja AP:hen

muodostettuna tulee
Association State
(Yhdistyminen-tila) -kenttdén
“Kytketty - XXXXXXXX:XX:
XX

Kytkeminen toiseen langattomaan laitteeseen (tilapaistila)

ASUS USB langattoman LAN-adapterin ollessa asetettuna tilapdistilaan se
kytkee toiseen langattomaan laitteeseen langattomassa verkossa.

ASUS USB langattoman LAN-adapterin kytkeminen toiseen langattomaan
laitteeseen:

1. Kéaynnista Langattomat asetukset -toiminto kaksoisnapsauttamalla
ohjauskeskuksen kuvaketta Windows®:in tehtévapalkissa.

kytkennan laadun nakyviin.

2. Napsauta Survey (Arviointi)- 4SS WLAN Cort et 3= H
painiketta kdytettavien S
langattomien laitteiden P R i —
skannaamiseksi ASUS USB T ||| R O i
langatioman LAN-adzpterin 2| Es §EEs
toiminta-alueella. Valitse e i e
kytkettéva langaton laite. @ s 1 @ e s
SEXEJEDZSW I Mumber of known wireless network(s]: 22 7
===
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Langattomat yhteydet (jatk.)

ASUS WLAN Card Settings 3] ASUS WLAK Card Settings X
% {Basic ™| Encuyption | Authentication | Scit AF | QI Basic {ERCipion | Auhentioation | SoftaP |
£ Network Type 5
o o Network Authentication Open -
@ -
| Infrastructure AdHoe I | Dts ercrypion Disabled -
Canfig Nelwark Mame [351D] Canfig -
1] 5]
= | e = (= | \Wireless Network Key (WEF)
Survey Surey 2 o
? Channel 2 < (10 dic
= At - = o
About Abaut i
Data Rale,
Link State Link State
<0 Fuly Auto - <0
PS Mode
Save Configuration oM Corstantly Awke model = Save Cofiguration =
o ey Others
3 ox Erciption  Advanced  Troubleshooting ok 3
X Cancel X Cancel
? Help P Help

3. Napsauta Config -

painiketta laitteen asetusten
konfiguroimiseksi. Aseta
verkkotyypiksi Ad hoc, mene
sitten kohtaan Network

Name (SSID) ja kytkettdvén
langattoman laitteen kanavaan
Channel (Kanava) . Napsauta
Apply (Kéaytd) , kun olet valmis.

AC\

ASUS WLAN Card Settings

{4l Connecion | IP Confia

@
ﬂ [0010]45US LISB Wireless Network Adapter

Association State Connected - 00:2354:18.58.00

& s8I defeult
Survey MAC addiess: 00:11:2F3F87.08
& Current Channel 11
About Cutert Data Rate 54 bbps
Ll Fladio Stale: Rado On Disable Radio

Scan again far avalable wieless networks and
e connect the one that has the best signal level
To connect to one wireless network, pour
CieenD WLAN Card and wircless network mst specify

Save Corfiguration

‘GIAWW the same 551D, {uépu\y
S ok View the wirsless networks that are within range ok
X Cancel SeachbComest | ofypic computer, X Cancel [CLlink Quality —Signal Strength_]
? Help P Help

4. Napsauta Encryption (Salaus)

-vélilehted, jos valitsemassasi
langattomassa laitteessa on
kaytdssd salaus ().

Hanki salauskoodi verkon
yllapitéjalta, syota se sitten Key
(Avain) -kenttddn. Napsauta
Apply (Kéytd), kun olet valmis.

TARKEAA! ASUS USB langattoman LAN-adapterin ja langattoman
laitteen salausasetuksien tulee olla samat yhteyttd muodostettaessa.

ASUS WLAN Card Settings 3]

Status Comnecton | P Coniig |

Thioughput (bytes/sec]

Status
& Transrited [0 Recsived [ 3974
d |- Frame Eror
Coriig
© Transrited - |0 Recsived |1
= Comnection Qualty
Survey Signal Strength [ . Excelent (100%]
B*? Link Quality | . Excellent (100%]
sl Gverall Cannection Gualfy

Link State

Save Corfiguation

5. Napsauta Status (Tila) -
painiketta sen tarkistamiseksi,
ettd ASUS USB langaton
LAN-adapteri kytketty
laitteeseen. Yhteyden
ollessa muodostettuna
tulee Association State
(Yhdistyminen-tila) -kenttédan
“Kytketty - XXXXXX:XX:XX:
XX

6. Napsauta Connection
(Liitdnt4) -vélilehted saadaksesi
ASUS USB langattoman
LAN-adapterin ja langattoman
laitteen vélisen yhteyden
voimakkuuden ja kytkennén
laadun néytton.
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AMaITAOEIC CUOTANATOC

Mplv eykataoTtnoeTe Tov MNpooappoyéa USB Acuppatou TorikoU
AiktUou (LAN) Tng ASUS, dlaopaliote OTL TO UOTNUA KAVOTIOLEL TIQ
akOAoubeg podlaypadEg:

20otnua Intel® Pentium® 4 1 AMD K7/K8

«  EAaxlotn pvnun ouothuatog 64MB
Aeltoupyiko aUotnua Windows® 98SE*/ME/2000/XP
Movada orrikoU diokou (yla eyKatdoTtaon AoyiopikoU)

Alabéatun Bupa USB (ouviotatal USB 2.0 Aoyw tou 6Tin USB 1.1
dev unopei va emtlyxel Yeylotn aclpuatn anddoaon)

Mepiexopeva ouokeuaoiac

EAEYETE av undpxouv Ta akdAouba oTolxela 0T ouoKeuaaoia Tou
Mpooappoyea USB Acupuatou Torikou Alktuou (LAN) tng ASUS.
Edv armouotalel 1) epdavicel BAGRN omolodnmoTe arnod Ta Taparave
oTolXela, EMKOWVWOVIOTE [UE TO KATAGTNHA AlAVIKNG TIWANONG.

M  Npooapuoyéac USB Acuppatou TorikoU AktUou (LAN) Tng
ASUS (WL-167g)

KaAwdio enéktaong USB 2.0 (tUmog A oe TUro A)
Maykooplog ouvdeouog USB 2.0

Kopdovi Aatpol

CD umooTnpiEng

0dnyog MpAyopng ‘Evaping

NNNRNRN

KaA®@dio enéktaong USB 2.0 Kopd6vi Aaipol

Mpooappoyéag USB
Maykoopiog FpAyopn aneAeuBépwon WLAN (pe akpo USB)
oluvdeopog USB kopdoviol Adipou

m
>
>
5
s
=
o~
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Aladikaoia eyKaTaoTaong

AkoAouBnoTE AUTEG TIQ 0ONYiEQ Yla va eyKATAOTHOETE TOV [pocapuoyéa

USB AcUppatou TortkoU AtktUou (LAN) Tg ASUS otov urnoAoyioTn.

1. Eykataomote Tq npo(\g appata odnynong kat ta Bondntika
npoypdupata aro to CD unoothpi&ng.

2. ZUVOEOTE TN OUOKEUT OTOV UTIOAOYLOTN OaG.

ZHMEIQZH: Mptv ouvdECETE TN GUOKEUT OTOV UTIOAOYLOTH 0Qg MPETEL Va
£YKATAOTNOETE TA MPOYPAATA 031yNong Kal Ta BonbnTikd mpoypayuuata
Tou Mpooappoyéa USB Acuppatou Tortkou AiktUou (LAN) Tng ASUS .

EykardoTaon Twv mpoypappaTwy 0dnynong Kai
TWV BoNONTIKWV MPOYPAUHATWV

I va eYKATAoTNOETE T TPOYPAUUATa 0d1ynaong Kat Ta Bonentika
TPOYPAULATA OTOV UMOAOYLOTH 0ag:
1. Eloayete 1o CD unoothpléng om

Hovada omtikoU diokou. " Asus Wireless LAN Card

2. Kavre khik oTo "Install ASUS WLAN
Card Utilities/Driver" (EykataoTaon

install ASUS WLAN Card Utilities/Driver

BOnenTIK(i)’v "pov ’uppuva/’ ninstall ASUS WLAN Card Utilities/Driver
TIPOYPUUHATWY 00QYNONG KAPTAG ©) Resdtosal UgggDoca TN
V\?le ™me ASUS)rTou Mpooappoyea ,

USB Acuppuatou TortikoU AIKTUOU D Eerer)

(LAN) tng ASUS . ) crovas culMib e

3. Ta npogpdugaw 0d1ynong Kat
Ta BonBnTIkA Mpoypappata
avTlypadovTal 0ToV UMOAOYIOTH 0.

UToAoYLOTN 0ag, Kavte avalnnon ota replexopeva Tou CD umooThplEng
yla va evtomnioeTe To apxeio Kat kavte dmAo kA aTo apyeio Setup.exe yla
ektéAeon amod To CD.

% ZHMEIQZH: Edv n Autopatn ektélean AEN eival evepyomoinpévn otov

EykatraoTtaon Tng OUOKSUIJ%
0 va eykataomoeTe Tov Mpooappoyéa US
Acutpuatou TorikoU Awktuou (LAN) tng ASUS
OTOV UNOAOYLOTH 00!

1. ZuvdEaTe Tov o€ onoladnrote BUpa
USB.

2. 'Otav eugaviotel To Maiolo SlaAdyou
“Found New Hardware” (AvixveUTnke véo
UAIKO), eriAéETe “Install...automatically”
(Autopatn...eykatdoTaon) kal
aKoAouBnaoTe TIC 0dNYIES.

% Xpnoteg Windows® 2000 — Mropel va epdaviotel éva mhaioto dlaldyou Digital
Signature Not Found (Aev Bpébnke Yndiakn unoypadn). Kavte KAk oto Yes
(Nai) yia va mpoxwpnoeTe.

EAAnvika

% Xpnoteg Windows® XP — Mmopei va epgaviotei éva mhaioto diahoyou Windows
Logo Testing Not Found (Aev Bpéeqxs dokipn Windows Logo). Kavte kAik oto
Continue Anyway (Zuvéxela omwadNmoTe) yia Va MPOXWPIHOETE.
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4 /4
Evoei&eic Auxviwv (LED)
H ouokeun nepihapBdavet Auxvieg (LED) évdeiEng Tpododoaiag,
ApaoTnpeloTNTAG Kal Z0vdeong. AvaTpeETe OTOV TIAPAKATW THvVaAKA Yia
TIG evdelelg Twv Auxviwv (LED).

APAZT.

TPO®OA.

Auyvia | Katdotaon | ‘Evdsign

APAZT. | AvaBoaBhvel | O mpooappoyéag uetadidel h mapalappavel dedopéva.
ZBHZTH Aev umiapyel dpaoTnPLOTNTA ACUPUATWV SESOUEVWV.

TPO®OA | ANAMMENH | O mpooappoyéag AapBdvel tpododoaia amnd t 8Upa USB.

ZBHZTH O mnpoaoapuoyéag dev AapBavel pododoaia ard m Bupa USB.
O npooapuoyéag unopei va eival anoouveedeévos 1
0 umohoy1oThg va eivat ATIENEPTOMOIHMENOX (OFF).

Aoyiopiko YrmooTnpigng

Kevrpo EAEyyou

To BondnTikO Mpdypauua KEvtpo
EAéyxou eival Eva AoylopIKO dlaxeiplong mou eKKIVEL EGAPUOYES
Kal dlapopdnvel pubuioelg diktUou. To KEvipo EAEyXOU eKKIvel
auUTOMATA KATA TNV EMAveKKivNon TOU OUCTHHATOG Kal epdavileTal
TO €1KOVidLo Tou KEvTpou EAEyXOU OTN YPAUMN £PYACIAOV TWV
Windows®. To eikovidilo Tou Kévtpou EAEyxou AetToupyel wg

MEOO eKKivONg ehapUOY®V Kal EVOEIENC MOLOTNTAG ONUATOC Kal
ouvdeong oto Internet.

? Wireless Settings

Mevou 3€€100 kKAIK Tou KEvTpou @ fctivate Configwation >
EAévxou ‘ﬁ? Mobile Manager
Kdvovtag Se&{ kALK 0TO €IKOVISL0 TOU L

Kévtpou EAéyxou epdavitetal To f”el" i
HevoU deEloU-KAIK. ZTIC aKOAOUBEG AS Change Mede

evoTNTEG MEpLypadovTal Ta fondntikd o Preforences

? About Control Center

m
>
>

-
s
A
o~

TIPOYPAUMATA TOU PEVOU Tou deELoU-KALK.

l X Exit Control Center
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Aoyiopiko YnooTtnpi&ng (ouvey.)

Pubpioeig acUppatng

00V580']Q KapTéheg 1I810THTOV
O1 PuBpioelg aoUuppatg

olvdeong eival n Baotkn | [ —— 3
dlenadr Tou oag emTpéneLva 3 d N
SAéYXSTS TOoV npOOOpuOYéG =] & L 001015US USB Wiekss Netwark Adaper
h ) = d

USB AcUppuatou Torukou Ig o —r— Cornected 00235418550

’ = S50 defauit
AwktUou (LAN) me ASUS g_ S?;y MAC addiess 00:11.2F3FB7.05
MMOpE(TE VA XPNOWOMOOETE 3 || (2 omomrss
qu PUG}J[OS lq QoUp“aan ~g_ About Curert Data Rate 54 Mbps
oUvBeons yiavanpoBarete @ [L'GE e o e o See
NV KataoTaon )\SlTOUleaq = Bescan Gonnect the one tha has the best signal evel
Kalt CUV680T]Q nva Ea”juj_:f;fm" Change S51D :&%Eﬂ"c}fé%ﬁ”@.ﬁ\fﬁiﬁ‘!fﬁ'ﬁifﬁ'mw
TPOTIOTIOoLN OE’:TS ™m 6lauopq}w0n xﬂgie\ Someh Carmct |t v v i i o
NG OUOKEUNG. 7 e

To napdbupo Pubpicewv aclpuatng

olUvdeanc anoteAeital and To napdbupo (BLOTATWY Kal TIC KAPTEAEG
©BlomTwv. Kavte KAIK ag £va £1Kovidlo 0To Mapadupo IBLOTNTWY Yia va
£UPAVIOTOUV Ol KAPTEAES IBIOTNTWV.

|-|)\ QOQOQ".SQ ASUS ¥LAK Card Settings 3]
’ ; o ersion Info
Kavte KAk 010 elkov{dlo About |
(MAnpogopisg) yia va mpoBaAeTe M ZSUS BRLGG
Vv €kdoon AoylopIKoU, TNV s e S R
€kd00M TPoYPAHHAT®WY 031 yNoNng Al [
’ ’ > Ndli Versian 50
KAl TIG TANPOGOPIEG TVEUHATIKDY L I ————
BIKAWPATWV. = _
d 0 Diiver Version 2110

Katdotaon olvdeong P T [ i =

, , ot
Eudavicel Tnv TpEXOUOQ S
Katdotaon tng olvdeong Tou 2

npooapuoyéa acupuatou LAN

oto onpueio mpdoBaong (AP) 1| ot

aMeg auokeuéc Wi-Fi. ‘Eva eikovidlo avtimpoowreUel Tnv Katdotaon
oUvdeong yla eUKOAN avayvmplon. AvaTpEETeE OTOV MAPAKATW® Tiivaka
yla TIg evOeiEelg TV elKoVIdIwv.

Mivakag evdei&ewv eiKkovIdiwv

<0 E€aipeTiky oy ta ouvdeong (Yrodopn) S Aev undpyet otvdeon (Yrodoun)
x

dD KaAn molotnta olvdeong (Yrodoun) g >e olvdeon (Ad hoc):

i IkavoromTIKf Mot TNTa oUvdeong (Yrodour) X g Xwpig olvdeon (Ad hoc):

<i Kakn mototnta olvdeong (Ynodopun) @ >apwon

ASUS MNpooappoyéag USB AcUpuatou TomkoU Aiktiou (LAN)
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Aoyiopiko YooTtnpi&ng (ouvey.)

Mobile Manager (Kivntn Alaxeipion)

To Mobile Manager (Kivntr Alaxeipton) eivat éva elxpnoto spya)\mo

ylam pueulon Kal 6lGX8[plOT'| 61KruaKu)v TOT[OBSOL(.OV To BonGnTlKo

auTo TIPOYPANHA ETUTPETEL OTOUG XPNOTEG VA KAVOUV TIOAAATAEG

EVOAAKTIKEC SlAOPDWOOEIC Yia SlAPOPETIKES TOMOBETIEG.

EkkivioTe 1o Mobile Manager wg e&ng:

«  Kavte KAk oto koupri Windows® Start (‘Evapé&n). ETuAEETe
Programs (‘OAa Ta npoypdappata) > ASUS Utility (BonBnrika
npoypappaTa ASUS) > WLAN Card (Kapta WLAN)> Mobile
Manager (Kivnti Alaxeipion), 1

+  KdavTte 53¢kl kKAIK 0TO glkovidlo Control Center (Kévrpo EAEyyou)
oTN Ypauun epyaotov tTwv Windows® kat ertuAéEte Mobile Manager
(KivntA Alaxeipion).

% ASUS Mobile Manager
Ble Activate Edit View Help

DEE % QEBE L % T

Configuration Mame | Type | Drescription

97 Mew Configuration WLAMJLANDialup Configureation  Create a new Configuration

LHASUS

Of 1221 WLAM Canfigurstion

OF default YWLAM Configuration

ﬁ Existing LaM Configuration 1 Lar Configuration Setting of the Intel G2558-based In
) Es Existing LAM Configuration 2 LAMN Configuration Sefting of the Inftel B2558-based In

(58 Hinet Dialup Metworking Configuration  LISA

< >

Site Monitor (Em@swpnon Eykataoraong)

To BononTiké mpdypappa Site Monitor (Embewpnon Eykatdotaong)
METPA TIC TILES ONHATOG-TIPOG-B80pUo (signal-to-noise - SNR) GAwv Twv
Sla0£0IUWY aoUPUATWV SIKTUWV. XpNOLUOTOLaTE auTo To BononTikod
TPOYPAMMA Yia VA TIPOCdIopioeTe TNV KAAUTEPN TOMOOETIa yia TOV
Mpooapuoyea USB AcUppatou TorikoU Aiktuou (LAN) g ASUS.

Ma va EeKlvnoeTe TNV EMBE®PNON EYKATACTAONG:

+  Kavte kAik oto kouprni Windows © Start ('Evap&n) kat sm)\aETs
Programs (‘OAa Ta npoypappata) > ASUS Utility (Bonénrika
npoypayyara ™g ASUS) > WLAN card (KupTa WLAN) > Site
Monitor (EmBewpnon eykatdataong), 1

m
>
>
5
s
=
o~
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+  Kadvte 8¢&i KAk oTo eikovidlo Control Center (KEvrpo EAEyyou)
0TI Ypauur epyactav twv Windows kat eruAéETe Site Monitor
(EmBewpnon eykataoTaong).

| Enciyption | BSSID. |
WOTTest7l 1 65 WEP  OD1GF3EGE00C
186 OF 0017:31.09.97.00

WRD-TEST4 2
STt

18 WEP 001F.CE754EFS
18 WP 001108701
WDTTest25 1 45 TKIP[W.. DBIBFISFEDSA
default 1 of 2
WDTTest36 & 48 OF 00:90:4CA00050

6

1

6

WD T test52 57 Of O0ED4CE1:8601
default 177 o O0ED4CH 2601
WDT Test26

33 TKIP(W. ODED4CS!SED!

6 5 WEP 0022157F:36:33
ap2 6 B WEP 00:07:AA00:00:00
WDTHest76 11 73 TKIP(W.. 001115200133
WDTTest88 11 80 AES(w. OOTBFCETE839
oF3 "B WEP 0018FIEIETT
1187 AES (W.. 00SRACCI002D
2 13 8 OF 6CB16203982

LT o o0 o7 7 o o e e Y Y T

010 20 30 40 50 60 70 80 90 10

[Funber of Imown wireless network (s): 17

Aoyiopiko YooTtnpi&ng (ouvey.)

AvTipeTomon npofAnpaTWOV

To BondnTikod npoypappa Avnpsm)mon TEORANUATOV napsxm éva
Blaypaupa pong yla 10 an v OUVOEDETE TOV I'Ipooappoysa USB
AcoUppatou TortkoU AlktUou (LAN) Tng ASUS o€ éva acUppato dikTuo.

MevoU apioTepoU KAk Tou KEvTpou EAEyxou

Kavovtag aplotepo kALK aTo eikovidilo Tou Kévtpou EAEyyou epdavileTal 1o pevol
apLoTepouU-KAK. Ot eMAOYEG TOU pevol TEPLYpadovTaL aTr OUVEXELQ.

AvalATnon & Z0vdson — Epdavicel Ta dlabéoiya actppata dikTuo
Héoa oTo eUpog AelToupyiag.

AcUpupatn EmAoyn — PuBpuilel To acUppato dIKTUaKO TiepIBAANOV TwV
Windows® XP. To napaBupo Wireless

Option (AcUppaTtn emAoyn) sudavileTatl T

OTAV KAVETE AUTH TNV €MAOYN. Wireless Radio OFf
EruAéETe “Only use ASUS utilities and O, Search & Connect

disable XP wireless function” (Xpfion
MOVO TwV BONBNTIKOV MPOYPUHHATWV
ASUS ka1 amevepyonoinon Tng

Hireless Option

Tireless Option

, ,
aouppatng Aeitoupyiag XP) yua e R

Select the fallowing operations about how to configurs the WLAN Card

va enwdeAnbeite amnod OAeg TIQ
duvatotteg Tou Mpooapuoyéa
USB AcUpuatou TorkoU
AiktUou (LAN) g ASUS. Kavte
KAk oto OK.

€ Only use Windows wireless function

@ Only use our'wWLAN ulilities and disable Wwindows wireless function

O
X
>
(=g
<
<
w
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AoUpparteg ZUvdEOEIC.

20vdeon o Znueia NMpoofaong (Ymodoun)

O Mpoaapuoyéag USB AcUppatou TorikoU Aktuou (LAN) mg ASUS eival
PUBIOPEVOC O TIPOETIAOYN 0TV KATAOTaON Asttoupyiag Yrodour. 2 £va diKTuo
YModong, 1) GUOKEUN OUVOEETAL OE £val aneio TipdoRaang (AP) To omoio Aettoupyel
WG 0UVOEDLOC 0 AMEC aoUPHATES GUOKEUEG 1) 08 eVOUPHATO BIKTUO.

lMa va ouvdEoeTe Tov Mpooapuoyéa USB AaUppartou Tormkou Aiktou (LAN) Tng
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ASUS o éva onpeio mpooBaong.

1. Ekkiviote To BondnTiko mpoypaupa Wireless Settings (AcUppateg
PuBpuioeig) kavovtag dimho KAk aTo etkovidio KEvtpou EAeyxou ot

YPauun epyactwv Tov Windows®.,

ASUS WLAN Card Settings X ASUS YLAR Card Settings ]
% Sie Survey | Ql Basic | Encryption | Authentiation | SotaP |
e Avalable Networks i Motk Tyos
& BSSID [ ssio [cH Rssl [ Tope [ &
& Infrastruct  adH
d ElooEcigras3BF  wishlg )y 6 67 AP d piesee e
Config Dlonaose0no00z aP3z_aM "o ap Config Netwark Name (551D)
%) FY0E1122334455  default 185 ap o
d defaul <] &l
Survep
e 2 Cheel
(> o =z
About About
Data Rate
Link State Link Stats
<h <0 Fully uio =
< >
2.} 12} PS Mods
Saye as prof Number of known wireless network(s) 3 i CaM (Constarth Awake mode) =
a {41 A% D‘ Others
3 ok oK Encrvol Advanced  Troubleshooling
ronption Advances ‘oubleshoolin
X con oot ||| Cowedt | X Cancel
97 ae\u 9 kel

2. Kavre KAk oT0 Kouprt Survey
(' Epsuva) yla oapwon TV
6taesmuwv onueiwv r[pooBaonq
Héoa 0To £Upog Aettoupyiag Tou
Mpooappoyea USB AcUpuatou
Torukou Aiktuou (LAN) g ASUS.
EruAéETe To oneio mpoopaong (AP)
oo oroio BEAeTE va ouvdebe(Te.

4. Kavte KAk ot kapTtéla Encryption
(Kpurrroypadnaon) av To oneio
npoaBaong (AP) mou eruAéEate Exel

evepyoromuévn kpurtroypagnon (E2).

Aaﬁsrs Ta KAedId Kpurrroypaq)r]onq
ario T0 SIOXELPLOTN TOU OUCTAATOG
Kall TANKTPOAOYNOTE Ta oTa edia
Key (KAe1d1d). Kavte kKhik oto Apply
(Epappoyn) OTav TENEIDOETE.

3. Kadvte khik ato kouprt Config

(Aiapbpodwaon) yia va dlagopdmhosTe
TIG PUBUIOELS TNG OUOKEUNG.
PuBuiote Tov T0Mo AlktUou oe
Infrastructure (Ynodopn), om
OUVEXELD TANKTPOAOYNOTE TO
Network Name ("Ovopa 8ikTUou)
(SSID) kat To Channel (KavaAi)

Tou anpeiou mpooBaong (AP) oto
orolo BéAeTe va ouvdeBeite. Kavte
KA ato Apply (Edappoyn) otav
TEAEIWOETE.

ASUS WLAK Card Settings E\
QI Bisi Authenlication | Soft &P |
= Network Authertioation Open ~

&

d Data encrypiion: Disabled -

Config i |
©

= | Witeless Network Key [WEF)

Surey vadecims

o7 EEE I

2

About
Link Stal

J0

il o e

A S o —
X Cane

? ﬂ Ip

ZHMANTIKO! O1 pubpioelg kpurroypadnaong g GUGKEUNG Kal To onpeio
npoopacng (AP) mpérel va elval TauTooNES Yia va dnuioupyn el clvoean.

ASUS MNpooappoyéag USB AcUpuatou TomkoU Aiktiou (LAN)



AoUppaTteg ZuvdEoeIC (OUVEY.)

ASUS WLAN Card Settings 3]

% {Biatis | Cannection | IP Cortig |

jg 3 [0010] ASUS USB Wireless Network 4dapter

Config Association State Connected - 00235418 58.CD

% 350D default

Survey MAL address OO11.2F3F 8705

g Current Chernel 1

About Curent Data Pae 54 Mbps

Link 55‘9 Radio State: Fadio On Disable Radio

Stan again for avaiable wireless networks and
Rescan connect the one that has the best signal vl
Save Configuration Ta connect ta ane wicless netwark, your
P SRS WLAN Card and wireless network must specify

) the same SSID. ' bpgy

4 ok View the wireless hetwarks that re within range, 3 oc ’

X Cencel Search & Connect | ofhis compuer. Xiia — Link Quality _— Signal Strength
4D 7 Hep

ASUS YLAN Card Settings X

% Status Connection | 1P Cang|

Status Thioughput [bptes/s=c)
4 Transmitied: |0 Received: | 3974
Frame Enar

Transmited: |0 Received: |1

Connection Quaity

o
Survey Signal Strength
t@

[ . Excellent [100%)
Link Quality [ . Excellent (100%)
bt

Link State
<0

Sawe Corfiguration

5. Kavte KAk oTo Kouprt Status
(Karaoraon) yia va enainbeloete
Qav 1 OUOKeUN elval ouvdEdEEWN
oto onpeio mpooRaong (AP). Edv
£xel dnuioupyn el alvdean,
10 medio Association State
(Kataotaon cuoyéTionc) epdavitet
v £VOEIEN “Zuvoednke - XX:XX:

6. Kdvte KAIK 0TnV KapTEAQ
Connection (Zuvdeon) yia va
eldavioTel 1 1oxUg ™ olvdeong
KaL M molotnTa e eUENg
NG CUOKEUNG MPOG TO Onuelo
npooBaong (AP).

20vdeon oc aAAn acUppatn ouokeun (AeiToupyia Ad-hoc)

0 NMpooappoyéag USB Aaupuatou TorukoU Aiktuou (LAN) g ASUS otav
pubuiotel e Aettoupyia Ad-hoc ouvdéeTal oe AANeG aoUpPATEG CUOKEUES TOU

aoUppatou dIKTUou.

I'a va ouvdéaete Tov Mpooappoyéa USB AcUppatou Tortikou AlktUou (LAN) e

ASUS og dAAn acUppat ouokeun:

1. EKKIVIOTE TO BonBNTIKO Tpoypappa Acuppateg Pubuiosig kavovtag Simo
KAIK 0TO elkovidlo Kevtpou EAEyYou aTn ypapn epyaotav Twv Windows®,

2. Kavte kAiK 010 Kouprt Survey
(‘Epeuva) yla 0apwon Twv
SlaBEOIUWY AoUPUATWY GUCKEUMV
Héaa 0TO £UPOG AelTOUpYiag Tou
Mpoaoapuoyea USB AcUpuatou
Torukou AwtUou (LAN) g ASUS.
Eru\éETe TV aoUPLATN GUOKEUT
omv oroia B¢AeTe va ouvdeBeite.

ASUS WLAK Card Settings &)
Ql Site Survey |
e Avalable Networks
> 5510 [ Channel | RSSI[ Secuity | BSSID A
d ] cefautt " 45 O 002354185
Conlig Dsoerss 1 48 0K D0AFFLF
S [RwDTTests 1 75 MESMW.  DDABFCETE
s | [AwoTTesz 1 78 AESW. 000102000
- [AworTesn 1 75 TKP(W.. 003335200
P [wDTTest?t 1 5 wEp 0018F385E
= [3smn 1 2 WEP 007108701
et WDTTeatzs 1 46 TKP(W. 001BF3EFS
asUs DA 1 % wep 001BFC2E
Lk Sie ToCe 1 80 TKP(W. 00221503F
13| [ defaut 1 2 o 00F TR
2l - — "B
] >
Eebiog: Number of knawn wireless network(s} 22
o dpoly
4 ok
A Search
X Cancal
7 Heb

ASUS MNpooappoyéag USB AcUpuatou TomkoU Aiktiou (LAN)
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AoUppaTeg ZuvdEaeig (OUVEY.)

ASUS WLAW Card Settings 3] ASUS WLAR Card Settings 3]
Ql (B35 ] Encuption | Authentication | Scft AP | Ql Basio [EREURIEN | Authenfiation | Soft AP |
Network T i
::‘“ ttlids a Network Authentication Open )
H & Infrasiructure ¢ AdHoe b e |
%ﬂ'@ Network Name [551D) Lol
) 5]
> | T — [ | Wieless Netwark Key [EF)
Survey Survey , {exad
P Chanel o
(4 o ) T
= ue = = o
About About
Data Rate.
Link State Link State
<0 Fuly ko - <0
P5 Hode
Saye Configuration [CAM Corstarty Ao model =] Save Configuation &
o ook Others =
3 ox Encupion  Advanced  Troubleshooling 9 ok 3
X Cancel K Cancsl
? Help ? Help

3. Kavte k\iK oTo Kouprt
Config (Alapopgwon) yia va
BIAPOPPMOETE TIG pUBpioELG ™G
OUOKEUI‘]Q Pubpiote Tov TUT[O
AtUou og Ad hoc, 0T ouveyela
mnktpoAoyrote To Network Name
(‘Ovopa diktUou) (SSID) kat To
Channel (KavaAi)tng aoUpuatg
OUOKEUNG 0TV orola BEAETE va
ouvdebelte. Kavte kAik oto Apply
(Edpapuoyn) 6Tav TEAEIDOETE.

Kavte KAk 0T kapTéAa
Encryption (Kpun'roypaq)non)
av 1) A0UpHaTN CUCKEUT TOU
ETUNEEQTE EXEL EVEPYOTIOINKEN
Kpurtroypadnon ().

AApeTe Ta kAeIdLa
KpUTTToypagnong arno 1o
layEeLPLOTN TOU CUCTAHUATOS KAl
N KTpo)\oynOTs 1a ota nedla Key
(KAerdia). Kavrs KA oto Apply
(Edappoyn) 6Tav TEASIOOETE.

ZHMANTIKO! O1 pubulioelg kpurttoypagnong tou Mpooappoyea USB
AcUppatou TorukoU Alktuou (LAN) tng ASUS kat Tng acuppatng
OUOKEUNG TIPETEL VA €lval TAUTOONUES Yia va dnuloupynbel ouvdean.

ASUS WLAR Card Settings %)

% {5805 | Connection | 1P Config|

tatus G
d [0010] ASUIS USB Witeless Network Adapter

=

Config Assacistion Stale Connected - 001235418:58.0D

% SSID defalt

Survey MAC address 00:11:2F3F:B7.05

g Current Channel 11

About Curient Dala Fale 54 Mbps
Link State Rladio Stale: Fladi On Disable Riadin
et

Scan agsin for avalable wirsless networks and
Besean connect the one that has the best signal level
Save Configuration To connect to ane wireless netuork, your
& o Change 551D WLAN Card and wireless network must specify

ASUS WLAN Card Settings

X
% Slatus Domnection | P Caniig |

Throughput (bytes/sec)

& Trarsmitted - |0 Received: | 3974
= Frame Eror
Config
\3 Trarsmited ;|0 Received; |1
d Connection Qualiy
Survey Signal Stiength [ . Excellent 100%)
B” Link Gualty | . Excellent (100%)
St

Link State
<0

5 aye Conliguration

the same 5510 ' dooly -
3 o Sooch t Corret | View he wiless netwarks that ae wihin ange S oc e
X Cancel = of this computer. X Concel __
7 Hepp 2 o

5. Kavte k\ik oTo koupr Status
(Kataotaon) yia va enaAn6eloeTe
av o Mpooappoyeag USB
Acupuatou TortkoU AlktUou (LAN)
g ASUS eival ouvdedepgvoc o
ouaokeur. Eav £xel dnpioupynOel
olvdean, 1o medlo Association
State (Kataotaon ouayETiong)
eldavicel v EvOelEn 2uvdEdnke
= XXXXXXXXXXXX,

6. Kavte KAK 0TnV KapTéAa

Connection (Zuvdean) ya va
eHpavioTel 1 LoxUg ™G oUvdeang
Kai M molotnTa me ZeUENG ™G
aoUPUATNG GUOKEUNG KAl TOU
Mpooappoyéa USB AcUppatou
Torukou AwtUou (LAN) Tng ASUS.

ASUS MNpooappoyéag USB AcUpuatou TomkoU Aiktiou (LAN)
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54 Mb/mp
USB vezeték nélkiili LAN adapter
(WL-1679)

Gyors lGizembe helyezési utmutato
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Rendszerkdvetelmények

Az ASUS USB vezetek nélkili LAN adapter telepitése el6tt gy6z6djon meg
arrdl, hogy a rendszer kielégiti az aldbbi kovetelményeket:

Intel® Pentium® 4 vagy AMD K7/K8 rendszer

Legaldbb 64 MB rendszermemdria

Windows®98SE*/ME/2000/XP operacids rendszer

Optikai meghajté (szoftvertelepitéshez)

Szabad USB port (USB 2.0 ajanlott, mert az USB 1.1 nem képes elérni
a maximalis vezeték nélklili teljesitményt)

A csomag tartalma

Az ASUS USB vezeték nélkiili LAN adapter csomagjanak a kévetkezd
tételeket kell tartalmaznia: Amennyiben a tételek koz(l barmelyik sértilt
vagy hidnyzik, Iépjen kapcsolatba a forgalmazdval.

ASUS USB vezeték nélkili LAN adapter (WL-167g)

USB 2.0 6sszekotokabel (A tipusu — A tipusu)

USB 2.0 univerzalis csukld

Nyakldanc

Tamogatd CD

Gyors lizembe helyezési utmutatd

NNERRNNN

USB 2.0 hosszabbité kabel Nyaklanc

USB WLAN adapter
USB univerzalis csuklo  Nyaklanc gyorskioldo (USB sapkaval)

122 ASUS USB vezeték nélkiili LAN adapter



Telepités

Az ASUS USB vezeték nélkili LAN adapter szamitdgépre telepitéséhez
kévesse az alabbi utasitdsokat.

1. Telepitse az illesztGprogramokat és segédprogramokat jat a tdmogatd
CD-rdl.
2. Csatlakoztassa az eszkdzt a szamitdgéphez.

MEGJEGYZES: Az ASUS USB vezeték nélkiili LAN adapter
illesztéprogramjait €s segédprogramjait még azel6tt telepitse, hogy a
szamitdgéphez csatlakoztatna az eszkdzt.

Az illesztéprogramok és segédprogramok telepitése
Az illesztGprogram és a segédprogramok telepitése a szamitogépre:

1. Helyezze be a tdmogatd CD-lemezt pee
az opt|ka| meghalto'ba ASUS Wireless TAN=Card

2. Kattintson az ,Install ASUS WLAN ¥ st ASUS WLAN Cord s
Card Utilities/Driver” (ASUS o3 WA )
WLAN kartya segédprogramok/
llleszt6program telepitése) elemre,
amikor megjelenik az ASUS vezeték S
nélkdli LAN kartya telepitd ablaka. ) erowse oM se

3. Megtorténik az illesztéprogramok
és segédprogramok masoldsa a
szamitogépre.

%) Readiinstall User Documentation

‘ MEGJEGYZE"S: Amennyiben NEM engedélyezték az automatikus
/ lejatszast az On szamitdgépén, keresse meg a Setup.exe fajlt a tdmogatd
CD-n, és kattintson ra kétszer a CD inditdsahoz.

Az eszkéz telepitése

Az ASUS USB vezeték nélkuli LAN

adapter szamitdgépre telepitése:

1. Csatlakoztassa barmely USB
porthoz.

2. Ha megjelenik a ,Found |
New Hardware Wizard” (Uj
hardver hozzdadasa varazsld)
parbeszédpanel, kattintson
az ,Install...automatically”
(Automatikus telepités) gombra, és kdvesse az utasitasokat.

Found (Digitalis alairas nem talalhatd) parbeszédpanel. Kattintson a
Yes (Igen) gombra a folytatdshoz.

% Windows® 2000 felhaszndldk — megjelenhet a Digital Signature Not

Windows® XP felhaszndldk - Megjelenhet a Windows Logo Testing
% Not Found (Windows embléma szerinti tanusitas nem talalhato)
< parbeszédpanel. Kattintson a Continue Anyway (Tovabb) gombra a
folytatashoz.
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LED kijelz6k

Az eszkdz Tép, Tevékenység és Kapcsolat LED kijelzdkkel rendelkezik.
Lasd az alabbi tablazatot a LED kijelzdk értelmezését illetGen.

LED | Allapot Jelentése

ACT | Villog Az adapter adatcsomagokat sugaroz vagy fogad.

Ki Nincs vezeték nélkiili tevékenység.
PWR | BE Az adapter tapfeszliltséget kap az USB portrdl.
KiI Az adapter tapfeszliltséget kap az USB portrol.

Lehet, hogy az adapter le van vélasztva, vagy a
szamitdgép Kl van kapcsolva.

Tamogatoé szoftver
Control Center

A Control Center segédprogram egy kezel@szoftver, ami alkalmazasok
inditdsara és haldzati bedllitdsok végzésére vald. A Control Center
automatikusan betéltddik rendszerinditaskor, és megjeleniti a Control
Center ikonjat a Windows® télcan. A Control Center ikonrdl alkalmazasokat
lehet inditani amellett, hogy mutatja a jel minéségét és az internet-
kapcsolatot.

? Hireless Settings

A Control Center jobb kattintasra

@ Activate Configuration »
megjelend meniije P Hobile Wansear
Ha a jobb gombbal a Control Center ikonra st
kattint, megjelenik a helyi- menu. A kévetkezd 9 w1 d
szakaszok a helyi- menu segédprogramijait A& Change Hole
mutatjak be. o Preferences

‘? About Control Center

| X Exit Control Center
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Tamogato szoftver (folyt.)
Vezeték nélkiili beallitasok

A Wireless Settings a f6 Fiilekkel rendelkezé tulajdonség-oldalak
fellt, amelyen keresztdil

vezérelni tudja az ASUS

ASUS WLAN Card Settines

)

3 L ~ % {815 | Carnection | IP Carfig |
USB vezeték nélkili LAN 2 |8 s ——
adaptert. A Wireless Settings % Qd SO
segitségével tekintheti 2 vy
meg a kartya mlikédési és g . |
csatlakozasi dllapotét, vagy g [| e eowne s e ——
modosithatja a konfiguréciés 2 |Led T 0L )
bedllitdsokat. ,@’ —
A Wireless Settings ablak a ,2:‘

tulajdonsagok-ablakbdl és fllekkel
rendelkezd tulajdonsag-oldalakbdl
all. Az adott filhdz tartozd tulajdonség-oldal megjelenitéséhez
kattintson a tulajdonsag-ablakban 1évd ikonokra.

Név'egy ASUS WLAK Card Settings =]

Kattintson az About (Névjegy) % L

ikonra a szoftververzict, oy | IESESA  widesseungs

illesztéprogram verziét és a szerz6i % A A

jogvédelmi adatokat tartalmazd lap ey e —

megnyitdsahoz. o e e
T | bt

Kapcsolat dllapota . s

Megijeleniti a vezeték nélkuli LAN b i

adapter aktudlis kapcsoldddsi o

adllapotat a hozzaférési pont, illetve
egyéb Wi-Fi eszkdzdk viszonylataban.
A kapcsolat allapotat ikon jelképezi

az egyszerl azonositas érdekében.
Lédsd az aldbbi tabldzatot az ikonok
értelmezését illetéen.

Ikonkijelzések tablazata

S0 kivals kapcsolati mindség (Infrastruktura) <0 Nines kapcsolat (Infrastrukttira)
x

dD Jo kapcsolati mindség (Infrastruktura) g Csatlakoztatva (Ad-hoc)

<8 Ké6zepes kapcsolati mingség (Infrastrukttira) x < Nincs kapcsolat (Ad-hoc)

...... 2
dD Gyenge kapcsolati minéség (Infrastruktura) @ Keresés
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Tamogato szoftver (folyt.)

Mobile Manager

A Mobile Manager praktikus eszkdz a haldzati helyek bedllitdsahoz és
kezeléséhez. A segédprogram lehet6vé teszi a felnasznaldknak, hogy
tébb alternativ konfiguraciét allitsanak be ktilénbézé helyszinekhez.
Inditsa el a Mobile Manager programot:

+ Kattintson a Windows® Start gombjara. Jeldlje ki a Programs
(Programok) > ASUS Utility (ASUS segédprogram) > WLAN Card
(WLAN kartya) > Mobile Manager elemet, vagy

+ Ajobb gombbal kattintson a Control Center (Vezérl6kdzpont) ikonra
a Windows?® tdlcdn, és jelélje ki a Mobile Manager elemet.

% ASUS Mobile Manager
Fle Activate Edit View Help
Dﬁn o.‘@, 15]'33\& g ' En T—" Ei..gﬁ 9

Configuration Name I Type I Description
Ey New Configuration WLAN/LAN/Dialup Configuration Create a new Configuration
\HASUS WLAN Configuration
05 test WLAN Configuration
0F default WLAN Configuration
%3 Existing LAN Configuration 1 LAN Configuration Setting of the Intel 82558-based In
#3) Existing LAN Configuration 2 LAN Configuration Setting of the Intel 82558-based In
(32 Hinet Dialup Networking Configuration  USA

J¢ >

Site Monitor

A Site Monitor segédprogram méri az elérhetd vezeték nélkiili
halézatok jel-zaj (SNR) viszonyat. Hasznalja ezt a segédprogramot az
ASUS USB vezeték nélktli LAN adapter legjobb telepitési pontjanak
meghatarozasahoz.

A site monitor inditasa:

+ Kattintson a Windows® Start gombjara, majd jelélje ki a Programs
(Programok) > ASUS Utility (ASUS segédprogram) > WLAN Card
(WLAN kartya) > Site Monitor elemet, vagy
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+ Ajobb gombbal kattintson a Control Center (Vezérl6kdzpont) ikonra
a Windows tdlcan, és jeldlje ki a Site Monitor elemet.

(2)ASUS Site Nonitor
File Commands View Options Help

QAERRR &

1D [ cH [ Rs... [ Enciyption [ BSSID |
WOTTest7l 1 85 WEP  ODTGFIESE00C
66 OF 0017:31.C9.97.00
8 WEP  ODIFCE7SAETS
5 WEP  ODHDATHAL

45 TP W.. O0ISF3SFEDSA

WRDTEST4 2
SITH

WDT Test26

1

1

1

1

1 1
WDTTest36 & 48 OF 00:90:4CAQ0050

6

1

6

6

defalt % Of

WD T test52 57 Of O0ED4CE1:8601

default 177 o O0ED4CH 2601

WDT Test26 33 TKIP(W. ODED4CS!SED!
55 WEP 00:2215:7F:36:33

ap2 6 B WEP 00.01:AA00:00:00

WDT4est76 11 73 TKIP(w.. 001115200133
WDTTest88 11 80 AES(w. OOTBFCETE839

CoT o o0 7 7 o o e Y Y Y |

ap3 1B WEP 0016FI63EIT
1187 AES (W.. 00SRACCI002D
2 13 8 Of BCB1620:3982

010 20 30 40 50 60 70 80 90 10
[Funber of Imown wireless network (s): 17

Tamogato szoftver (folyt.)

TroubleShooter

A TroubleShooter segédprogram folyamatabrat kinal az ASUS USB
vezeték nélkuli LAN adapter vezeték nélkuli haldzathoz t6rténd
csatlakoztatdsahoz.

A Control Center bal kattintasra megjelen6 meniije

Ha a bal gombbal a Control Center ikonra kattint, megjelenik a helyi-
menu. A lehetdségek leirdsat az aldbbiakban olvashatja.

Keresés és kapcsolodas — Megjeleniti a hatdsugaron bellil elérhetd
vezeték nélkuli haldzatokat.

Vezeték nélkiili lehet6ségek — Bedllitja
a Windows® XP vezeték nélkdli
haldzatkezelési kérnyezetét. A Wireless
Option (Vezeték nélkiili lehetdségek)
ablak akkor jelenik meg, ha kivalasztja
ezt a lehetdséget. Jeldlie ki az “Only use R Lieastntin
ASUS utilities and disable XP wireless -
function” (Kizarélag az ASUS
segédprogramok hasznalata az

v Wireless Radio On
Wireless Radio Off

O, Search & Connect

“windows supperts 80211 wireless networking with the ‘wireless Zero Configuration service,
d

XP Vezeték nélkuli funkci()ia'nak Select the following aperations about how to conligure the WLAN Car

Ieti Ita’sa mel Iett) tételt, hogy az 7 Only use Windows wireless function
AS US Vezete’k ne’l kL'j | I LAN ad apter & Only use our'WLAN utilties and disable Windows wireless function
valamennyi szolgaltatdsa elérhetd

legyen. Kattintson az OK gombra.
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Vezeték nélkiili kapcsolatok

Csatlakozas hozzaférési pontokhoz (Infrastruktura mod)

Az ASUS USB vezeték nélktili LAN adapter alapértelmezésképpen
Infrastruktira mddra van éllitva. Infrastruktura haldzatban az eszkéz
hozzaférési ponthoz (AP) kapcsolddik, amely kapcsolddasi pontként
szolgdl mas vezeték nélkuli eszkdz(6k) szamara, vagy vezetékes
halézathoz.

Az ASUS USB vezeték nélkiili LAN adapter csatlakozasa hozzaférési ponthoz.

1. Inditsa el a Wireless Settings segédprogramot a Windows® télcan 1évé
Control Center ikonra kattintassal.

ASUS WLAN Card Settings @ ASUS WLAN Card Settings 3]
= Sie Suvey | o {Ba5 | Enciyption | Authentication | Soft AP
ﬁ Available Networks g : JE‘WK ij ! !
|2 lB]S zlnnsmsm 43BF : if:gnng_w : EH[ -T;S‘ : x}épe ! 0d " Infrasiructure " AdHoe
| [Bmnees w1 o® o el ere 901
& G —T
About About
Link State Link State DataRate
<0 [Fayawe <]
5] < > 12} PS5 Made
Saye as profi Number of known wieless networkis} 3 55!‘3”1‘9“"5“5” [CoM Constartiydvskemode)  ~]
;ﬂta&;g‘ = xﬂl;iie‘ mﬁm Advanced  Troubleshooting
?leip ?!e\u
2. Kattintson a Survey (Felmérés) 3. Kattintson a Config (Konfiguralas)
gombra, hogy az ASUS USB gombra az eszkdzhedllitasok
vezeték nélkuli LAN adapter konfigurélasdhoz. Allitsa a Héldzat
hatdsugaran belli hozzaférési tipusa tételt Infrastructure
pontokat keressen. Valassza (Infrastruktira) bedllitasra, majd adja
ki azt a hozzaférési pontot, meg azon hozzéférési pont Network
amelyhez csatlakozni kivan. Name (Halézat neve) (SSID)
és Channel (Csatorna) elemeit,
amelyhez csatlakozni kivan. Kattintson
az Apply (Alkalmaz) gombra, ha
végzett.
4. Kattintson az Encryption e X

eiyption | duthentication | Soft 4F |

(Titkositas) fllre, ha a kivalasztott | & ==
&
o

hozzaférési pont titkositast T
alkalmaz (E‘) b Data encrypion: Disabled -
Szerezze be a titkositdsi kulcsokat | & | Ve «
a rendszergazdatol, majd gépelje > o T |
be azokat a Key (Kulcs) mezékbe. | 2=
Kattintson az Apply (Alkalmaz) el
gombra, ha végzett. T

E i

)iag:: ] : E

? Help

R FONTOS! Az eszkdz és a hozzaférési pont titkositasi bedllitdsdnak meg
kell egyeznie a kapcsolat |étrehozasahoz.
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Vezeték nélkiili kapcsolatok (folyt.)

ASUS WLAR Card Settings 3]

ASUS WLAR Card Settings

{48017 Connecton | IP Corfig Status Connection | IP Config |

ylo}

( S Throughput bytes/sec]
i
d [0010] ASUS USB Wirsless Network Adapter & Transmitted a Received: | 3374
d d S
Config Association State Connected - 00:23:54:18.58:.CD Config
% b Transmitted 0 Received: |1
551D default
J = | Cornection Qualty
Survey MAC address 00:11:2F:3F:B .08 Survey Signal Stiength - Excellent (100%)
3 Curent Charvel " 57 Link Dualty . Exeellent (100%)
54 b
About Current Data Rate s About

Link. SSAE Pladio State: Flodioln Disable Radio Link 5 Ste

d Sean again for available wireless netwarks and d .t

ol conneat the one that has the best signal level.

Save Configuration T To connect to one wireless network, your Sawe Configuration
S ange 5511 SYLAN Card and wireless network. must specfiy bk
Apcly the same 531D, Aoy

o View the wieless networks that ste wiin ange| 3 oc ’
X Searchd Domneet | 4 Sl — Link Quality  —Signal Strength

? Help ? Help

5. Kattintson a Status (Allapot) 6. Kattintson a Connection
gombra, hogy meggy6zddjén, az (Kapcsolat) ftilre, hogy
eszkdz csatlakozik a hozzaférési megjelenitse az eszkoz és
ponthoz. Amikor Iétrejétt a a hozzaférési pont kdzétti
kapcsolat, az Association State kapcsolat jeler6sségét és
(Kapcsolodas allapota) mezdében mindségét.

a ,Connected - XX:XX:XX:XX:XX:
XX (Csatlakoztatva - XX:XX:XX:
XX:XX:XX) sz6veg olvashato.

Csatlakozas mas vezeték nélkiili eszk6zh6z (Ad-hoc méd).
Ha Ad-hoc mddra allitjdk, az ASUS USB vezeték nélkili LAN adapter

a vezeték nélkuli haldzatban lévé egyéb vezeték nélkili eszkézdkhédz
csatlakozik.

Az ASUS USB vezeték nélkuli LAN adapter csatlakozasa mas vezeték
nélklli eszk6zhoz:

1. Inditsa el a Wireless Settings segédprogramot a Windows® talcan Iévé
Control Center ikonra kattintassal.

ASUS ¥LAN Card Settings 3]

2. Kattintson a Survey (Felmérés) o
gombra, hogy az ASUS USB

vezeték nélkuli LAN adapter a L
hatdsugaran bellil elérhetd s d 5w Su
vezeték nélkili eszkoz(cke)t e~ T e wosadl
keressen. Vélassza ki azt (e o e i
a vezeték nélkili eszkozt, e 1 ool il
amelyhez csatlakozni kivan. - - S R

Saif/nnszhm Number of known wireless networkis}: 22

,Z“;il‘ o | o |
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Vezeték nélkiili kapcsolatok (folyt.)

ASUS WLAW Card Settings 3] ASUS WLAR Card Settings 3]
{Basie"| Encuption | Authentication | Soft asic | Enciyption | Authentication | Solft
Ql Bak e Auth ScitAP oy Basio [ ERERHaN | Auth SoftAP
Network T i
::‘“ ttlids a Network Authentication Open )
H & Infrasiructure ¢ AdHoe b e |
%ﬂ'@ Network Name [551D) Lol
> | T — [ | Wieless Netwark Key [EF)
Survey Survey , {exad
P Chanel o
(4 o ) T
= ue = = e
About About
Data Rate.
Link State Link State
<0 Fuly ko - <0
P5 Hode
Saye Configuration [CAM Corstarty Ao model =] Save Configuation &
o ook Others
3 ox Encupion  Advanced  Troubleshooling 9 ok 3
X Cancel K Cancsl
? Help ? Help

3. Kattintson a Config (Konfiguralas) 4.

gombra az eszkdzheadllitasok
konfiguraldsahoz. Allitsa a Halézat
tipusa tételt Ad hoc beadllitasra,
majd adja meg azon vezeték
nélklli eszk6z Network Name
(Haldzat neve) (SSID) és Channel
(Csatorna) elemeit, amelyhez
csatlakozni kivan. Kattintson az
Apply (Alkalmaz) gombra, ha
végzett.

At

ASUS WLAN Card Settings

|étrehozasahoz.

X

Ql {4l Connection | 1P Confia |
Status G
PS L (O0T0145US USB Wieless Network Adepter
Canfig Associalion Stale Connected - 002354185800
% 8siD defauit
Survey MAC addiess: 011,27 387,05
B"?, Curtert Chaninel il
About Current Data Rate 54 bbps
Link State Fladio State: Radio On Disable Radio

Scan again far avalable wieless networks and
Bescan connect the ane tha has the best signl evel
To cannect to ane wireless network, pour
CieenD WLAN Card and wircless network mst specify

the same 551

Save Configuration

 spoly

Kattintson az Encryption
(Titkositas) flilre, ha a
kivalasztott vezeték nélkdli
eszkéz titkositast alkalmaz ().

Szerezze be a titkositasi
kulcsokat a rendszergazdatdl,
majd gépelje be azokat a Key
(Kules) mezékbe. Kattintson az
Apply (Alkalmaz) gombra, ha
vegzett.

FONTOS! Az ASUS USB vezeték nélkiili LAN adapter és a vezeték
nélkuli eszkoz titkositasi bedllitdsanak meg kell egyeznie a kapcsolat

ASUS WLAN Card Settings

X

QI Status Comnection | P Confg |

i Thioughput (bytessec)

& Transrited [0 Recsived [ 3974

d |- Frame Eror

Coriig

° Transrited - |0 Recsived |1

a3 Comnection Qualty

Surey Signal Strength [ . Excellent (100%]
Lirk Qualty | . Excelert (100%)

Gverall Sonnestion Gualty

3ox View the wireless rietworks that are within range 9 o
X Cancel SeachbComest | ofypic computer, X Cancel [—Link Quality —Signal Strength_|
P Help P Help

5. Kattintson a Status (Allapot)
gombra, hogy meggydzddjén,
az ASUS USB vezeték nélkdili
LAN adapter csatlakozik az
eszkézhoz. Amikor létrejétt a
kapcsolat, az Association State
(Kapcsoldodas allapota) mezdében
a ,Connected - XX:XX:XX:XX:XX:
XX (Csatlakoztatva - XX:XX:XX:
XX:XX:XX) szdveg olvashato.

6. Kattintson a Connection
(Kapcsolat) flilre, hogy
megjelenitse az ASUS USB
vezeték nélkili LAN adapter és
a vezeték nélkuli eszkdz kozott
kapcsolat jeler6sségét és
mindségét.
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Sistémas prasibas
Pirms ASUS USB bezvadu LAN adaptera uzstadisanas parliecinieties, ka
jasu sistéma atbilst sekojosam prasibam:

Intel® Pentium® 4 vai AMD K7/K8 sistéma

Minimala 64MB sistémas atmina

Windows® 98SE*/ME/2000/XP operétajsistéma

Optiskais draivs (programmatiras uzstadisanai)

Pieejamais USB ports (ieteicams USB 2.0, jo USB 1.1 nenodroSina
maksimalo bezvadu sistémas darbibu)

lepakojuma saturs

Parbaudiet sekojosas sastavdalas jusu ASUS USB Bezvadu LAN
Adaptera paketé. Sazinieties ar jusu mazumtirgotaju, ja kada sastavdala ir
bojata vai pazudusi.

ASUS USB Bezvadu LAN Adapteris (WL-167gr.)

USB 2.0 kabela pagarinajums ( A veida piemérots A veidam)
USB 2.0 universalais savienojums

Kakla siksnina

Atbalsta CD

Atras uzstadi$anas rokasgramata

NNERNRNNN

USB 2.0 kabela pagarinajums Kakla siksnina

USB WLAN
USB Universalais Kakla siksninas atrs Adapteris (ar USB
savienojums atvienotajs vacinu)
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Uzstadisanas kartiba

Izpildiet sekojosos noradijumus, lai instaletu ASUS USB Bezvada LAN
Adapteri jusu datora.

1. Uzstadiet ierfces draiverus un aprikojuma programmas no atbalsta CD.
2. Savienojiet ierici ar datoru.

Piezime: Jums jauzstada ASUS USB Bezvadu LAN Adaptera draiveri un
aprikoSanas programmas pirms savienojot ierici ar datoru.

lerTces draiveru un aprikoSanas programmas

. =

uzstadisana 2

2

. ey - . «©

Lai uzstadrtu ierices draiveru un et oM -
aprrkosanas programmu jasu datora: L LSS G

Read/install User Documentation

1. lelieciet atbalsta CD optiska draiva.

2. Klikskiniet “Uzstadit ASUS WLAN
Kartes AprTkojuma programmas/
Draiveri”, (“Install ASUS WLAN sy
Card Utilities/Driver”), kad
paradas ASUS Bezvadu LAN Kartes uzstadisanas logs.

3. lerices draiveri un aprikoSanas programmas tiek iekopéti jasu datora.

Explore CD-ROM

Browser ourWeb Site

PIEZIME: Ja Autorun funkcija NAV iespéjota jasu datora, parlikoijiet atbalsta
CD saturu un realizéjiet dubultklikski uz Setup.exe failu, lai palaistu CD.

lertces uzstadiSana

Lai uzstadrtu ASUS USB Bezvada
LAN Adapteri jasu datora:

1. Pievienojiet ierrci jebkuram USB
portam

2. Kad paradas lodzins “Atrasta
jauna fiziska ierfce”, (“Found New
Hardware”), izvélieties ‘Uzstadrt
... automatiski” (‘Install ... automatically”) un sekojiet noradrjumiem.

/ Windows® 2000 lietotaji — dialogu lodzina var paradrties Ciparparaksts
~ nav atrasts (Digital Signature Not Found) Klikskiniet Ja (Yes), lai
turpinatu uzstadrsanu.

/ Windows®XP lietotaji - dialogu lodzina var paradities Windows Logo

- parbaude netika atrasta (Windows Logo Testing Not Found).
Klikskiniet Turpinat katra zina (Continue Anyway), lai turpinatu.
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LED indikatori

lerTcé ir elektriskas barosanas, darbrbas un savienojumu LED indikatori.
Izmantojiet sekojoso LED indikatoru nozimes tabulu.

-
Q
-
s
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LED | Stavoklis Nozime
ACT | Mirgojoss | Adapteris nosuta vai sanem datu paketes.

Izslegts Nav bezvadu datu darbiba.

PWR | leslegts Adapteris sanem elektrisko stravu no USB porta.

Adapteris nesanem elektrisko stravu no USB porta.

Izslegts
g Adapteris ir atvienots vai dators ir izslégts (OFF).

Atbalsta programmatira

Vadibas centrs (Control Center)

AprTkojuma programma Vadibas centrs
(Control Center) ir vadTbas programmatra,
kas uzsak lietotnes un konfiguré tikla
uzstadrjumus. AprTkojuma programma
Vadrbas centrs (Control Center) uzsak darboties automatiski, kad sistéma
sakné un paradas ka Vadibas centra (Control Center) ikona Windows®
uzdevumu josla. Vadrbas centra (Control Center) ikona kalpo aprtkojuma
programmas palaiSanai un signalu kvalitates un interneta piesléguma
uzradranai.

S fireless Settings

Vadibas centra (Control Center) laba S TY ’
klikéka iZVéIne ?Mobile Nanager

&} Site Monitor

Realizéjot labo klikski uz VadTbas centra

(Control Center) ikonas, paradas laba klikska | € i
izvelne. Turpmakaja nodala ir aprakstitas labg — |As fhenee Hode
klikska izvélnes aprikojuma programmas. ) Prefireces

# ibout Control Center

| X Exit Control Center
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Atbalsta programmatiira (turpinajums)

Bezvadu uzstadijumi

S Tabbed property sheets
Bezvadu uzstadrjumi ir property

galvenais interfeiss, kas atlauj ASUS VLA Card Servines &
kontrolét ASUS USB Bezvadu % e

LAN Adapteri. Jus variet 2 1 [ eeereeee

izmantot Bezvadu uzstadijumus 2 %

(WIreleSS Settlngs) , |a| i SUV/V; MAC address 00112F FB7.05

apskatitu darbrbas un | =

savienojumu stavokli vai | i e g
izmainTtu ierfces konfiguraciju. 8 g
Bezvadu Uzstadrjumu (Wireless ;11 5
Settings) logs sastav no Tpasibu 7 o

loga un Tpasibu lapas ar cilniem.
Klikskiniet uz ikonas Tpasibu loga, lai redzétu Tpasuma lapu ar cilniem.

Cilnis About (Par) L515 PLA Casi &
U;khkslgm_ét uz About (Pa[) ikonas, B/=W=]  vrcess seuns
lai apskatrtu programmatdras

versijas, draiveru versiju un
autortiestbu informaciju.

Diiverersion 2110

ilnis Link Stat vienojumu 3
stavoklis)
Sis cilnis parada pasreizéjo bezvadu
LAN adaptera savienojumu stavokli
ar AP vai citam Wi-Fi ierficem.
Ikonas uzrada viegli saprotamu Savienojumu stavokli (Link State ).
Izmantojiet sekojoSo ikonu nozimes tabulu.

lkonu nozimes tabula

d DTeicama sakaru savienojumu kvalitate (Infrastruktara) <0 Nay sakaru savienojuma(Infrastruktdra)
x

FB oo -
> Savienojums (Ad-hoc)

d PLaba sakaru savienojumu kvalitate (Infrastruktara)

o l;'Vidéja sakaru savienojumu kvalitate (Infrastruktdra) — x 3 Infrastruktdra) Nav savienojumu (Ad-hoc)

bz?_’_.@Slikta sakaru savienojumu kvalitate (Infrastruktara) @ Skanésana
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Atbalsta programmatira (turpinajums)

Aprikojuma programma Mobile Manager (mobilais
menedzeris)

Aprkojuma programma Mobile Manager (mobilais menedZeris) ir érts
ITdzeklis, lai uzstadttu un parvalditu tTkla vietu uzstadrjumus. AprTkojuma
programma atlauj lietotajam konfigurét vairakas alternativas konfiguracijas
daZadas vietas.

Palaidiet Mobile Manager (mobila menedZera) aprikojuma programmu:

* Noklikskinot Windows® Sakt (Start) pogu, |zvéloties Programmas >
ASUS Aprikojuma programma > WLAN Karte > Mobilais menedZeris
(Programs > ASUS Utility > WLAN Card > Mobile Manager), vai

* Realizéjot labo klikski uz Vadibas centrs (Control Center) ikonas
Windows® uzdevumu josla un izvéloties Mobilo menedzeri (Mobile
Manager).

=% ASUS Mobile Manager

Fle Activate Edit Yiew Help
Do d|%¢ =R % & ¢ %> = |f &

Configuration Name [ Type l Description

G New Configuration WLAN/LAN/Dialup Configuration Create a new Configuration

AHASUS WLAN Configuration

WLAN Configuration
‘WLAN Configuration

%3 Existing LAN Configuration 1 LAN Configuration Setting of the Intel 82558-based In
#3) Existing LAN Configuration 2 LAN Configuration Setting of the Intel 82558-based In
(32 Hinet Dialup Networking Configuration  USA

| N >

Aprikojuma programma Site Monitor (Vietas monitors)

Aprikojuma programma Site Monitor (vietas monitors) nosaka visos
pieejamos bezvadu tiklos signala trokSna (signal-to-noise (SNR)) vértibu.
Izmantojiet So norTkojuma programmu, lai noteiktu labako ASUS USB
Bezvadu LAN Adaptera vietu.

Lai palaistu aprikojuma programmu Site monitor (vietas monitors):

* Uzklikskiniet uz Windows® Sakt (Start) pogu un izvélieties
Programmas > ASUS Aprikojuma programma > WLAN Karte >
Vietas monitors (Programs > ASUS Utility > WLAN Card > Site
Monitor), vai
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* Realizéjiet labo-klikski uz Vadibas centra (Control Center) ikonu
Windows uzdevumu josla un izvélieties Vietas monitoru (Site Monitor).

File C ¥ ions Help
QEBEE @
381D [ H [ 5. | Enciyption | BSSID
[BWDTTest?l 1 55 WEP  O0IBF3SSE0OC
Dz 6 O 0017:31.C9.97.00
[BWADTESTA2 1 B0 WEP  DDAFCETRAETS
[3smn 18 WEP 00TIDSTOIC
[AWDTTeszs 1 45 TKP(W. 00iBF3ERADSA
[ defaut 1o OF 00:235408:0924
[JwoTTest36 6 48 OF O0304CA0,0050
[JwoTiests2 6 57 OF ODEDACH1:86D1
defaul noarof ODED4CS1:86D1
[AWDTTes2s & 33 TKP(w. ODEDACEISED!
B33 65 55 WEP o
[Rer2 B2 WEP
[AwoTaest?® 11 73 TP DRTIE20:01:33
[AwDTTest8 11 B0 AESW.. DOIBFLSTE839
Bera M ® W  ooterasaree
L; 1167 AESW.. 00304CCI0020 —
Fz 1382 oOf I60B:162C:3982 3
(7]
2
10 20 30 40 50 60 70 80 90 10 [+
[Humber of lmown wixsless netrork (2): 17 |

Atbalsta programmatira (turpinajums)

Aprikojumu programma TroubleShooter (Trauc€jummeklétajs)

AprTkojumu programma TroubleShooter (traucéjummeklétajs) nodrosina
pldsmkarti, lai savienotu ASUS USB Bezvadu LAN Adapteri ar bezvadu
trklu.

Ikonas Vadibas centra (Control Center) kreisa klikSka izvélne

Realizéjot kreiso klikski uz Vadibas centra

(Control Center) ikonas, paradas kreisa v fireless Eadio On

klikSka izvelne. Sis izvélnes iespégjas ir Wireless Radio OFE
zemak aprakstitas. Q) Search & Connect

Meklgjiet & Savienojiet (Search & S liireless Option
Connect) rada pieejamo bezvadu tiklu
klastu.

‘windows supports 802 11 wireless networking with the Wireless Zero Configuration service.

Bezvadu opcijas (Wireless i e lowig opeslos st o o e /LA Lo
Option) - Uzstada jasu Windows® T

XP bezvadu tTkloSanas vidi. Ja (5 s LNyl il vilss et
jus izvélieties So opciju, paradas

Bezvadu opcijas (Wireless Option)
logs. Izvélieties “Vienigi lietot
ASUS aprikojuma programmas un atspéjot XP bezvadu funkciju”
(“Only use ASUS utilities and disable XP wireless function”) , lai
izmantotu visas ASUS USB Bezvadu LAN adaptera funkcijas. Klikskiniet
Labi (OK)
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Bezvadu savienojumi

Savienojumi ar Piekluves punktiem (Access Points)
(Infrastructuru rezima)
ASUS USB Bezvadu LAN Adapteris ir jauzstada Infrastrukttru rezima ar

nokluséto uzstadijumu. Infrastruktdras tikla ierice pieslédzas piekluves punkta
(AP) dalai, kas kalpo ka saikne ar citu bezvadu ierTci (-6m) vai vadu tiklu.

Lai savienotu ASUS USB Bezvadu LAN Adapteri ar piekluves punktu:

1. Palaidiet bezvadu uzstadrjumu aprikojuma programmu ar dubultklikski
uz Vadrbas centra (Control Center) ikonas Windows® uzdevumu josla.

—
,9_’._ ASUS WLAN Card Settings ASUS ¥LAR Card Settings 3]
(%_ % Site Survey | % {Basic | Encnyption | Authentication | Seft AP |
x tatus Available Networks Status et
- Qd IB]S?UDEUIBFJHEF : ifLIgUUg,JV [ ZH[ ‘RBS‘,/S‘ | lTxPpe I Qd O Adthen
IR e w2 T E % o e Hene )
= d T E—
Survey ;;;y Chaﬂ:‘m _
Li kh‘sl:\s Llribﬂl‘l st
=] [Fabdwo ]
B kS >
Sa!egl"”"‘e Number of known witeless network(s): 3 s E‘?”%g“'a“”” * }?gwm
 tody Others
;ﬂt EQ:E } = xﬂEaﬂnie‘ Encmoion  Advanced  Lioubleshooting
2 Hep 9 b
2. Klikskiniet Apskates (Survey) 3. Lai konfigurétu ierfces
pogu, lai sameklétu pieejamos uzstadijumus klikskiniet pogu
AP ASUS USB Bezvadu LAN Uzstadrjumi (Config). Uzstadiet
Adaptera klasta. lzvélieties trklu veidu, ievadot Infrastruktira

(Infrastructure), péc tam ievadiet

to AP, ar kuru jas vélati i
OAF ar ki jus velaties Tikla nosaukumu (Network Name

savienoties. (SSID)), un AP Kanalu (Channel),
ar kuru vélaties savienoties.
Klikskiniet Lietot (Apply ), kad
uzstadrjumi ir pabeigti.

4. Kiikskiniet Sifré§anas (Encryption) [EEIIEEEm ®

cilni, ja jasu izvélétajam AP ir BT R

iespéjota sifresanas funkcija (B3). | (&g || o o= =

Sanemiet SifréSanas atslégas no ks et e

trkla administratora un ievadiet oy 5

Atslégu (Key) lauka . Kad nET

pabeidziet, klikskiniet Lietot o

(Apply). R
2 Heip

R SVARIGI! Lai realizétu savienojumu, ierices $ifréSanas uzstadrjumiem
jabat vienadiem ar AP uzstadrjumiem.
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Bezvadu savienojumi (turpinajums)

ASUS WLAN Card Settings 3]

% {Biatis | Cannection | IP Cortig |

jg 3 [0010] ASUS USB Wireless Network 4dapter

Config Association State Connected - 00235418 58.CD

% 350D default

Survey MAL address OO11.2F3F 8705

g Current Chernel 1

About Curent Data Pae 54 Mbps

Link State Radio State: Fadio On Disable Radio
<0

Stan again for avaiable wireless networks and
Rescan connect the one that has the best signal vl
Ta connect to one wirgless netwark, your
SRS WLAN Card and wireless network must specify

Save Configuration

{MAW‘Y the same S8ID. ' ely
H ok View the wirelsss networks that are within range 4 ok
X Conesl s e Xiia Link Quality Signal Strength
7 Heb 7 Hep

ASUS YLAN Card Settings 3

k=t Status Connection | P Canig|
= i
Thioughput [bytes/sec]

Transmitted: |0 Received: | 3974

2
Frame Errar

Transmited: |0 Received: |1

Connection Quaity

o Gverall Connection Quaity

Link State
<0

Excellent [100%)
Excellent {100%)

Sianal Strength
Link Quality

Sawe Corfiguration

5. Klikskiniet pogu Stavoklis
(Status). lai parbaudrtu, ka
ierfce ir savienota ar AP. Ja
savienojums ir realizéts, tad
Saistrbu stavokla (Association
State) lauks rada “Savienots
= XXXXXXEXXEXX XX
(“Connected - XX:XX: XX:XX:
XX:XX").

6. Klikskiniet Savienojumu
(Connection) cilni, lai redzétu
savienojuma izturibu un ierfces
un AP sakaru savienojuma
kvalitati .

Savienojums ar citu bezvadu ierici (Ad-hoc rezima)

Ja ASUS USB Bezvadu LAN adapteris ir uzstadrts Ad-hoc rezima, tas var
savienoties bezvadu trkla ar citu bezvadu ierici (-€m).

Lai savienotu ASUS USB Bezvadu LAN Adapteri ar citu bezvadu ierici:

1. Palaidiet aprTkojuma programmu Bezvadu uzstadijumi (Wireless
Settings)ar dubultklikski uz Vadibas centra (Control Centre) ikonu

Windows® uzdevumu josla.

2. Klikskiniet Apskates (Survey).
pogu, lai atrastu bezvadu ierTci
(-es) ASUS USB Bezvadu LAN
Adaptera klasta. Izvélieties
to bezvadu iertci, ar kuru jds
vélaties savienoties.

ASUS ¥LAN Card Settings X

% Site Survey |

Avalable Netuorks

Stalus
& ssb [Cramwel_[Fssi[seculy_[ 6550 &
d 7] cefault " 45 i 002354185
Conlig Dsoerss 1 480 O00BAFF0F
b [BwoTTesss 1 75 BESW.  DRIBFCSTE
d [3woTTestz 1 78 AESW. 000102000
C [AwoTTestt 1 75 TKPW. 003335200

o [RworTeart 1 5 WP onverass
= [3smm 1 52 wEp 01108701
A [3wDTTestzs 1 46 TKP(W. 0018F3F8

[3asuson 1 7% wEP 001B:FC.2E1
e [aToCcen 1 8 TKP(W.. 0022150%F
=4 Dastout 1 2 o 00IFCETS4
50 2 = bl i
R Number of kniwn wireless network(s} 22
 spply
4 ok
X Corcel Seach
P Hep
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Bezvadu savienojumi (turpinajums)

ASUS WLAW Card Settings 3] ASUS WLAR Card Settings 3]
% (B35 ] Encuption | Authentication | Scft AP | % Basio [EREURIEN | Authenfiation | Soft AP |
Network Type Metwork Authentication [Open |
H & Infrastructue  AdHoc b e |
Corfig Netark Name [551D) Lot | ]
ot =] & irsless Network Key
S?; & # S% RO (g&
= | s - |
About About
Link State: Do G Link State
Fully Aute - a
& F5 Mode & -
Save Configuration ’W Save Corfiguration
' tooly Others =
4 o Erciption  Advanced  Troubleshooting A o I |
r X Cancel XK Cancel
[ ? Help ? Help
< Do I T .
= 3. Kilikskiniet Uzstadijumu 4. Klikskiniet SifréSanas (Encryption)
2 (Config) pogu, lai konfigurétu cilni, ja jasu izvélétajai bezvadu
ierrces uzstadijumus. Uzstadiet iericei ir iespéjota Sifrésanas funkcija

tiklu veidu, ievadot Ad hoc, péc (=5,
tam ievadiet Trkla nosaukumu e« _
(Network Name (SSID) i adminStatora un vaciet
un bezvadu ierices Kanalu Atslégu (Key) lauka . Kad
(Channel), ar kuru vélaties gu (Rey) ‘auka . K

) X I pabeidziet, klikskiniet Lietot
savienoties. Klikskiniet Lietot i

I (Apply). Klikskiniet Lietot (Apply),

(Apply), kad uzstadijumi ir kad uzstadijumi ir pabeigt
pabeigti. J pabeigti.

SVARIGI! Lai realizétu savienojumu, ASUS USB Bezvadu LAN Adaptera

SifréSanas uzstadrjumiem jabat vienadiem ar bezvadu ierfces uzstadijumiem.

ASUS WLAR Card Settings ASUS WLAN Card Settings 53]

% Status Connecion | IP Confi|

{83 Connection | IP Confia
Thioughput (bytes/sec)

G Status
L (00101ASUS USB Wieless Notwork Adepter s Tiansrited [0 Received  |3974

d =] Frame Errr
%nng Assoriation State Connecled - 002354185800 %ﬂhg e T T
= | el CaEl (= Cernection Qualiy
Survey MAC address : 00:11:2F3RE7.08 Survey Signal Strength [ . Excelent (100%]
»'5? EorotChareel 1 = Link Qualty | Excellert (1002
About Current Data Flate 54 bibps About

Link ssne Pladio State: Fadio On Disable Radio L‘"QSSE
) Sean again for avaiable wieless networks and 7
fescan connect the one that has the best signal level.

Save Configuration Ta connect to one wireless network, pour Save Corfiguation
oo et WLAN Card and wircless netwark must specify o ot e —— e —
ql—Wy the same 551D, ql—PW ¥l
S ok View the wirsless networks that are within range = oc [SUnkQuality _—Signal Strenth |
X Concel Seach&Comect | ofhis compter ey — Uik Quality __—Signal Strength
7 Help P Help

5. Klikskiniet pogu Stavoklis 6. Klikskiniet Savienojumu
(Status), lai parbaudrtu, ka ASUS (Connection) cilni, lai redzétu
USB Bezvadu LAN Adapteris savienojuma izturtbu un ASUS

ir savienojies ar ierici. Ja USB Bezvadu LAN Adaptera
savienojums ir realizéts, Saistibu un bezvadu ierfces sakaru
stavokla (Association State) savienojuma kvalitati.

lauks rada “Savienots - XX:XX:
XXXXXX:XX. (“Connected
= XXXXXXXXXXXXT).
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Reikalavimai sistemai

Pries$ diegdami ASUS USB belaidj vietinio tinklo adapter; jsitikinkite, kad
sistema atitinka Siuos reikalavimus:

Intel® Pentium® 4 ar AMD K7/K8 sistema

MaZiausiai 64 MB sisteminés atminties

,Windows® 98SE*/ME/2000/XP“ operaciné sistema

Optinis jrenginys (programineés jrangos diegimui)

Laisvas USB prievadas (rekomenduojama USB 2.0, nes USB 1.1

negali pasiekti maksimalios belaidZio rysio spartos)

Pakuotés turinys

Patikrinkite, ar ASUS USB belaidZio vietinio tinklo adapterio pakuoteje
yra Sie daiktai. Jeigu kurio nors i$ Siy daikty traksta, arba kuris nors
sugadintas, susisiekite su prekybos agentu.

ASUS USB belaidis vietinio tinklo adapteris (WL-167g)

USB 2.0 pailginimo laidas (i$ tipo A j tipg A)

USB 2.0 universali jungtis

Juostelé ant kaklo

Palaikymo kompaktinis diskas

Greitojo paleidimo vadovas

C
o

w
c

=
£

NNERNRNNN

USB 2.0 pailginimo laidas Juostelé ant kaklo

USB belaidzio vietinio
USB 2.0 universali |renginys greitam kaklo tinklo adapteris
jungtis juostelés nuémimui (su USB gaubteliu)

142 ASUS Belaidis USB vietinio tinklo adapteris



Diegimo proceddra

Diegdami ASUS USB belaidZio vietinio tinklo adapterj, sekite Sias instrukcijas.

1. 18 palaikymo kompaktinj disko jdiekite jrenginio tvarkykles ir pagalbines
programas.

2. Prijunkite jrenginj prie kompiuterio.

PASTABA: Pries jungdami prietaisg prie kompiuterio turite jdiegti ASUS
< USB belaidzio vietinio tinklo adapterio tvarkykles ir pagalbines programas.

Irenginio tvarkykliy ir pagalbiniy programy diegimas
|renginio tvarkyklés ir pagalbiniy programy diegimas | kompiuterij:
1. | optinj jrenginj jdékite palaikymo kompaktinj diska.

2. Spustelékite ,|diegti ASUS
belaidzio vietinio tinklo plokstés
pagalbines programas /
tvarkykle“ (“Install ASUS WLAN eissusTLAc S
Card Utilities/Driver”). Rendireal g g

ASUS Wireless LANS

3. lreng”’“O tvarkykles II‘ pagalbmes Explore CD-ROM
programos kopijuojamos | Jusy
kompiuteri.

=
S
5
=
2
-

PASTABA: Jeigu automatinis paleidimas Jasy kompiuteryje nejjungtas,
perziarekite palaikymo kompaktinio disko turinj ir dukart spusteledami
Setup.exe failg paleiskite kompaktinj diska.

Irenginio diegimas

ASUS USB belaidZio vietinio tinklo

adapterio diegimas | Jlsy kompiuteri:

1. Prijunkite prie bet kurio USB
prievado.

2. Atsiradus dialogo langui ,Rasta
Nauja jranga“ (“Found New
Hardware”), pasirinkite ,Diegti...
automatiskai“ (“Install...automatically”) ir sekite instrukcijas.

,Windows® 2000 vartotojy démesiui: gali atsirasti dialogo langas Nerastas
/ skaitmeninis parasas (Digital Signature Not Found). Spusteléje Taip
(Yes) teskite.

% ~Windows® XP* vartotojy démesiui: gali atsirasti dialogo langas Nerastas
e Windows logotipo testas (Windows Logo Testing Not Found).
Spusteleje Vis tiek testi (Continue Anyway) teskite.
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Sviestukai-indikatoriai

I[renginyje yra maitinimo, aktyvumo ir rysio Sviestukai-indikatoriai. Apie
Sviestuky reikSmes skaitykite Zemiau pateikiamoje lenteléje.

AKTYVUMAS
Maitinimas
Sviestukas | Basena Reik§me
AKTYVUMAS | Mirksi Adapteris persiuncia arba gauna duomeny paketus.

NESVIECIA | Néra belaidZio duomeny aktyvumo.

Maitinimas ON Adapteris gauna maitinimg, i§ USB prievado.

NESVIEGIA Adapter?s negauna maitinimo is USB prievgdlov.'
Adapteris gal bat atjungtas arba kompiuteris isjungtas.

C
o
w
c
=
£

Palaikymo programiné jranga

Valdymo centras

Pagalbiné programa Valdymo centras yra valdymo programiné jranga,
paleidZianti programas ir konfigdruojanti tinklo nustatymus. Kontrolés centras
automatiskai paleidZziamas jkraunant sistema, o Kontroles centro piktograma
rodoma ,Windows® uZduogiy juostoje.

Valdymo centro piktograma tarnauja kaip
programos leidimo jrenginys ir signalo
kokybés bei interneto rysSio indikatorius.

Valdymo centro desiniojo mygtuko T —
meniu @ Activate Configuration 4

Desiniuoju mygtuku paspaudus Valdymo centro 4

piktograma, pasirodo desiniojo mygtuko meniu.
Tolimesni skyriai apraso desiniojo mygtuko
meniu panaudojima,

&l Site Monitor
@ Help 3
A% Change Mode

¥ Preferences

? About Control Center

| X Exit Control Center
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Palaikymo programiné jranga (tes.)

Belaidzio tinklo parametrai

BelaidZio tinklo parametrai
yra pagrindiné sasaja,
leidZianti valdyti ASUS
USB belaidj vietinio tinklo
adapterj. BelaidZio tinklo
parametrus galite naudoti
veikimo ir rySio bdsenos
perZidréjimui ar jrenginio
konfigaracijos keitimui.

Ypatybés langas

BelaidZio tinklo parametry
langas sudarytas i$ ypatybés
lango ir suskirstyto ypatybiu
apraso. Ypatybés lange

spustelekite piktograma, kad pasirodyty jo suskirstytas ypatybiy aprasas.

Apie

Spusteléje piktogramag Apie
(About), pamatysite programinés
jrangos versija, tvarkyklés versijg ir
autoriy teisiu informacija.

RySio basena

Rodo dabarting belaidZio vietinio
tinklo adapterio rysio su prieigos
tasku ar kitais ,Wi-Fi“ jrenginiais

Suskirstytas ypatybiy aprasas

ASUS WLAN Card

]

[
d [0010]4SUS LISB Wireless Network Adapter

onnected - 0023, 54:18.58.00
default
00:11:2F:3FB7.05
il
54 hbps

Fadio On

@ T
Save Configuration Change 531D V:LA ct o
ooy [ S | s

Ao

ies
X Cancel = of this computer.
7 Heln

=]
ASUS ¥LAK Card Settings 3] 46
G{I Version rfo | |
Status — s .
Py l? _—'F,_ g Wireless Settings
=] —
Conlig Copyright (C145LISTeK COMPUTER INC. &l Fights
b Reserves d
= | Version 3205
Survey
w .
Rt AN DORE e AT IUERS Sy
Link Stal
< 2110
EEPROM Wersion RAlS
Save Configuration
o Apply
4 ok
X cancel
7 Hep

busena. Kad baty lengviau atpazinti,
rySio biseng vaizduoja piktogramos. Apie piktogramy reikSmes skaitykite

Zemiau pateikiamoje lentelgje.

Piktogramy reikSmiy lentelé

S0 pyiki rysio kokybé (infrastruktara)

<0 Rysio néra (infrastruktara)
x

dD Gera rysio kokybé (infrastruktdra)

g Rysys yra (Ad Hoc)

<D0 patenkinama rysio kokybeé (infrastruktarax g Rysys yra (Ad Hoc)

C’.D Prasta rysio kokybé (infrastruktira)

[Q leskoma
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Palaikymo programiné jranga (tes.)

Mobilusis tvarkytuvas

Mobilusis tvarkytuvas yra patogus tinklo padéties parametry nustatymo ir
valdymo jrankis. Si pagalbiné programa leidZia vartotojams sukurti kelias
alternatyvias konfigdracijas skirtingoms vietoms.

Mobiliojo tvarkytuvo paleidimas:

+  Spustelekite ,, Windows® mygtuka Pradéti (Start). Pasirinkite Programos
(Programs) > ASUS pagalbiné programa (ASUS Utility) > WLAN
ploksté (WLAN Card) > Mobilusis tvarkytuvas (Mobile Manager) arba

+ Desiniu klavidu spragtelékite Kontrolés centro (Control Center)
piktograma, ,Windows"® uzduoc¢iy juostoje ir pasirinkite Mobilusis
tvarkytuvas (Mobile Manager).

2 ASUS Mobile Manager
Fle Activate Edit View Help
D@ E|% ¢ @SB &% |4 ¢ % > H @i ©

Configuration Name ] Type I Description

G New Configuration WLAN/LAN/Dialup Configuration Create a new Configuration
LHASUS ‘WLAN Configuration

0§ test WLAN Configuration

0 default WLAN Configuration

fﬁExxsung LAN Configuration 1 LAN Configuration Setting of the Intel 82558-based In
#3) Existing LAN Configuration 2 LAN Configuration Setting of the Intel 82558-based In
(32 Hinet Dialup Networking Configuration  USA

Vietos monitorius

Vietos monitoriaus pagalbiné programa matuoja visy pasiekiamy belaidZiy tinkly
signalo ir trukdZiy santykines vertes. Naudodamiesi Sia pagalbine programa
nustatykite geriausia vieta ASUS USB belaidZiui vietinio tinklo adapteriui.

Vietos monitoriaus paleidimas:

+  Spustelékite ,Windows" mygtuka Pradéti (Start), tada pasirinkite
Programos (Programs) > ASUS pagalbiné programa (ASUS Utility)
> WLAN ploksté (WLAN Card) > Tinklo monitorius (Site Monitor).

ASUS Belaidis USB vietinio tinklo adapteris



+ ,Windows" uZzduodiy juostoje desiniu klavisu spragtelékite Kontrolés
centro (Control Center) piktogramg ir pasirinkite Vietos monitorius
(Site Monitor).

(2)ASUS Site Nomitor

File Commands View Options Help
QAERRR &
551D, [ cH | Rs... | Enciption | BSSID |
[AwWOTTes?l 1 85 WEP  OD1BFIEGEE00C
123 186 OF 0017:31.09.97.00
[AWADTEST42 1 80 WEP  DDFCEISYETS
[Rsim 1 s wer ootDeTAC
[AWDTTeszs 1 45 TKIP(W.. DIIBFISFADSA
[ defauit 1% Of 1
QwoTTesss & 48 OF 0090400050
Qworwessz 6 57 OF ODED4CS1:86D1
[ detauit o7 of ODEDACS1:86D1
[AWDTTeszs & 38 TKP(W. DOEDACESED!
[Aam 6 95 WEP  0022157R%633
[AaP2 6 B WEP  00TAADDONDD
[AwoTiesw’s 11 73 TKPW. 001175200033
[QWDTTesss 11 B0 AESMW. DOABFCETEE3
[3ar3 T80 WEP  O01BFISEERE
I M8 AES(w. 00804CCIO0D
#£2 1352 Of LE162C3982
0 10 20 30 40 50 60 70 80 %0 10
Humber of Jmonn wireless network () 17

Palaikymo programiné jranga (tes.)
Trikéiy Salinimas

Trikéiy Salinimo pagalbiné programa pateikia ASUS USB belaidZio vietinio
tinklo adapterio prijungimo prie belaidZio tinklo schema,

=
>
5
2
2
|

Valdymo centro kairiojo mygtuko meniu

Kairiuoju mygtuku paspaudus Valdymo
centro piktograma, pasirodo kairiojo
mygtuko meniu. Pasirinktys apibudintos
Zemiau.

W fireless Radio On
Wireless Radio Off

O\ Search & Connect

Wirelesz= Option

leskoti ir Jungtis (Search
& Connect) - rodo veikimo

“Windows supports 80211 wirsless networking with the Wireless Zero Configuration service.
H X1 H H Select the following operations about how ta configure the WLAN Card
diapazone esancius pasiekiamus
belaldil us t| n kl us £ Onlp use Windows wirsless function

@ Only use our'wWLAN ulilities and disable Wwindows wireless function

Belaidé pasirinktis (Wireless
Option) — nustato ,Windows® XP“
belaidZio tinko aplinka. Pasirinkus
§j varianta, atsiranda belaidés
pasirinkties langas. Pasirinke ,,Naudoti tik ASUS pagalbines programas
ir iSjungti XP belaid io tinklo funkcija“ (“Only use ASUS utilities and
disable XP wireless function”) jjungsite visas ASUS USB belaidzio
vietinio tinklo adapterio funkcijas. Spragtelekite Gerai (OK).
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Belaidziai rysiai
Prisijungimas prie prieigos tasko (infrastruktiros rezimas)

ASUS USB belaidZiame vietinio tinklo adapteryje numatytas infrastruktdros
reZimas. Infrastruktdros tinkle jrenginys jungiasi prie prieigos tasko, kuris
tarnauja jungtis prie kito belaidZio jrenginio(-iy) ar laidinio tinklo.

ASUS USB belaidZio vietinio tinklo adapterio prijungimas prie prieigos tasko.

1. ,Windows"® uZduociy juostoje dukart spustelédami Kontrolés centro
piktograma, paleiskite BelaidZio tinklo parametry pagalbine programa,

ASUS WLAN Card Settings 5] ASUS ¥LAN Card Settings &3]
% Site Survey | Ql {B84E"| Encuyption | Authentication | Soit AP |
6, Avalable Networks S Netwk Ty
& BSSID [ ssip [ cH[ Rsst [ Type [ P
@ g
> | [J00EC1BF443BF WLSOQ)Y 6 87 P = | i etz
g Doososasononoz aPeM 11 78 o Canfig e i
£o) 00:11:22334455  default 18 4P 9
=] = delak <l i
Survey Survey |
% P Chamel
> >3 T —
About About
Data Rate
Link State Lirk 5 tats
a <0 Fullybuto -
r & ¥
('_D. =] PS Mods
® Saye & profle Number of known wireless network(s): 3 Saye Configuration CaM (Constanty Awake mode) -
c o borly Oibers
< 3 o o ‘ | 4 Encruplion  Advanced TLioubleshooting
= X Cancel I ensh SR mes ol X Concel
< ? Hep 9 e

2. Spusteléje mygtukg ApZzvalga 3. Spustelekite mygtuka,

(Survey) pradésite pasiekiamy
prieigos tasky ASUS USB
belaidzZio vietinio tinklo
adapterio veikimo diapazone
paieska,. Pasirinkite prieigos
tadka, prie kurio norite jungtis.

. Jei Jusy pasirinktas prieigos

taskas turi jjungta sifravima (E2),
spustelekite skirtukg Sifravimas
(Encryption).

I$ tinklo administratoriaus gaukite
Sifravimo raktus, tada jveskite juos
i Rakty (Key) laukelius. Baige
spragtelékite Taikyti (Apply).

Konfigtiravimas (Config),

jei norite konfigdruoti jrenginio
nustatymus. Nustatykite
Infrastruktdros (Infrastructure)
tinklo tipa, tada jveskite Tinklo
varda (SSID) (Network Name
(SSID)) ir prieigos tasko, prie kurio
norite jungtis, Kanalg (Channel).
Baige spragtelekite Taikyti (Apply).

ASUS WLAW Card Settings 3]
L= {Eneipplon | Authenticatin | SaitaP|
d Basic 1Pk
Network Authentication [apen ]
d Dta encrypion: Disabled -
Corfia . -
Wireless Network Key (WEF)]
Suvey feradecinal dat
2 e
About .
Link State
g
Savs o
e

R SVARBU! Kad baty galima uZzmegzti rys$j, jrenginio ir prieigos tasko
Sifravimo nustatymai turi bati identiski.
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Belaidziai rySiai (tes.)

ASUS WLAN Card Settings 3]
% {9381t ]| Connection | 1P Cortig |
St o
> C(j, 00101 4SUS USB Wirsless Network Adapter
Config Assacialion Stale Comnested - 002356 1858.CD
% 350D default
Survey MAC addiess 001128705
&"? Cunent Charel 1
About Curient Data Rtz 54 Mbps
Link Stale Rado State: RadioOn Disable Radio
<0

Stan again for avaiable wireless networks and
Rescan connect the one that has the best signal vl
Ta connect to one wirgless netwark, your
SRS WLAN Card and wireless network must specify

Save Configuration

{MAW‘Y the same S8ID. ' ely
H ok View the wirelsss networks that are within range 4 ok
X Conesl s e Xiia Link Quality Signal Strength
7 Heb 7 Hep

ASUS YLAN Card Settings 3]
Qj Status Connection | P Canig|
3
o Thicughput eptes/sec]
& Transited: [0 Recsived: | 3974
=) Frame Erir
Canfig

Transmited: |0 Received: |1

Connection Quaity

Sianal Strength Excellent [100%)

Link Quality Excellent {100%)

s
Link State
<0

Sawe Corfiguration

5. Norédami patikrinti ar jrenginys
prijungtas prie prieigos tasko,
spustelékite mygtukg Blisena
(Status). Jei rySys uZzmegztas,
laukelis Sujungimo biisena
(Association State) rodys
HPrisijungta - XX XXXXXXXX:
XX* (“Connected - XX:XX:XX:
XXXXXXT).

6. Spusteléjus skirtukg Rysys
(Connection), bus rodomas
rysio stiprumas ir jrenginio rysio
su prieigos tasku kokybé.

Prisijungimas prie kito belaidzio jrenginio (Ad-hoc rezimas)

Kai ASUS USB belaidZiame vietinio tinklo adapteryje nustatytas Ad-hoc
reZzimas, jis jungiasi prie kito belaidZio jrenginio(-iy) belaidZiame tinkle.

ASUS USB belaidzio vietinio tinklo adapterio prijungimas prie kito

belaidZio jrenginio:

1. ,Windows"® uZzduo€iy juostoje dukart spustelédami Kontrolés centro
piktogramg, paleiskite BelaidZio tinklo parametry pagalbine programa,

2. Spusteleje mygtukg Apzvalga
(Survey) pradésite pasiekiamy
belaidZiy jrenginiy ASUS
USB belaidZio vietinio tinklo
adapterio veikimo diapazone
paieska.Pasirinkite belaidj

jrenginj, prie kurio norite jungtis.

ASUS WLAK Card Settings &)
Ql Site Survey |
e Avalable Networks
> 5510 [ Channel | RSSI[ Secuity | BSSID A
d ] cefautt " 45 O 002354185
Conlig Dsoerss 1 48 0K D0AFFLF
S [RwDTTests 1 75 MESMW.  DDABFCETE
s | [AwoTTesz 1 78 AESW. 000102000
- [AworTesn 1 75 TKP(W.. 003335200
P [wDTTest?t 1 5 wEp 0018F385E
= [3smn 1 2 WEP 007108701
et WDTTeatzs 1 46 TKP(W. 001BF3EFS
asUs DA 1 % wep 001BFC2E
L Siah ToCe 1 80 TKP(W. 00221503F
o [ defaut 1 2 o 00F TR
2l - — "B
] >
Eebiog: Number of knawn wireless network(s} 22
o dpoly
4 ok
A Search
X Cancal
7 Heb
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Belaidziai rysiai (tes.)

ASUS WLAW Card Settings 3] ASUS WLAR Card Settings 3]
Ql (B35 ] Encuption | Authentication | Scft AP | Ql Basio [EREURIEN | Authenfiation | Soft AP |
- Network Type i
o o Network Authentication: Open =
H & Infrasiructure ¢ AdHoe b e |
Carfig Netwark Name S51D] Lol
- -
> | T — [ | Wieless Netwark Key [EF)
Survey Survey , {exad
Chapnel G
(4 o ) T
= ue = = o
About About
Data Rate.
Link State Link State
Fully Aute - a
& P5 Mods &
Saye Configuration [CAM Corstarty Ao model =] Save Configuation &
o ook Others =
3 ox Encupion  Advanced  Troubleshooling 9 ok 3
X Cancel K Cancsl
? Help ? Help

3. Spustelékite mygtuka, 4. Jei Jusy pasirinktas belaidis
Konfigiravimas (Config), jei jrenginys turi jjungta Sifravimg
norite konfigdruoti jrenginio (-.:fj?ﬂ), spustelékite skirtuka,
nustatymus. Nustatykite Ad hoc Sifravimas (Encryption).
tinklo tipg, tada jveskite Tinklo - . ,
varda (SSID) (Network Name IS t|nII<Io gdmlplstratorlaus
(SS'D)) ir belaidzio irenginio, .gaukllte §|fra\{|mo raktus, tada
prie kurio norite jungtis, Kanalg veskite juos | Rakty (Key)
(Channel). Baige spragtelékite Iau.kelllus. Baige spragtelékite
Taikyti (Apply). Taikyti (Apply).

R SVARBU! Kad baty galima uZmegzti rysj, ASUS USB belaidZio vietinio tinklo
adapterio ir belaidZio jrenginio Sifravimo nustatymai turi bati identiski.

ASUS WLAN Card Settings ASUS WLAN Card Settings E\

% Status Connection | P Confg|

{588l | Cannection | 1P Config

Thioughput (bytesssec]

@ Status
. d [0010] A5US USE Wieless Network Adapter & Transmitted 0 Received 2974
=] L2 e
;ﬂ;ng Assaciation State Connected - 00:2354:18:58.C0 %”\’\Q e [T (e
= | B2l LI = Connection Gualty
Survey MAC address 00:11:2F 3F-67.05 Survey Sianal Srength [ . Encellert (100
& Curtent Channel il | B"? Link Qualty | . Excellent 100%)
About Curtstit Data Rate 54 Wbps Abaut
Link State Radio State: Radio On Disable Radio Link State r
o
dD Scan again for avalable wireless networks and d
Rescan connect the one that has the best signal level
] o
Save Configuration Change SSID To connect to one wireless netwark, pour Save Configuration
I ‘WLAN Card and wirel twork must i,
i e P :
ok View the wirsless retworks that are within range #oc
X Concel SemchiComect | (Gt e o e Link Quality Signal Strength
P Hebp P Hep
5. Norédami patikrintiar ASUS USB 6. Spusteléjus skirtuka Rysys
belaidis vietinio tinklo adapteris (Connection), bus rodomas

prijungtas prie jrenginio, spustelekite rySio stiprumas ir ASUS USB
mygtukg Biisena (Status). belaidZio vietinio tinklo adapterio
Jei rySys uZmegztas, laukelis rySio su belaidZiu jrenginiu
Sujungimo bisena (Association kokybeé.

State) rodys ,Prisijungta - XX:XX:

XXXXXXXX! (“Connected - XX:

XXXXXXXXXX).
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Adapter USB bezprzewodowe;j sieci
LAN (WL-1679)

Instrukcja szybkiego
uruchomienia

Copyright © 2008 ASUSTeK COMPUTER INC. Wszelkie prawa zastrzezone.



Wymagania systemowe
Przed instalacjg adaptera USB bezprzewodowej sieci LAN ASUS, upewnij
sie, Ze system spetnia nastepujace wymagania:

Procesor Intel® Pentium® 4 lub AMD K7/K8

Minimum 64MB pamieci systemowej

System operacyjny Windows® 98SE*/ME/2000/XP

Naped optyczny (do instalacji oprogramowania)

Dostepny port USB (Zalecany USB 2.0 poniewaz USB 1.1 nie moze
uzyska¢ maksymalnej wydajnosci potaczenia bezprzewodowego)

ZawartoS¢ opakowania

Sprawdz, czy w opakowaniu adaptera USB bezprzewodowej sieci LAN
ASUS, znajdujg sie nastepujace elementy. Skontaktuj sie ze sprzedawca,
jesli jakichkolwiek elementdw brakuje lub sg uszkodzone.

Adapter USB bezprzewodowej sieci LAN ASUS (WL-167g)
Przedtuzacz USB 2.0 (typ Ado typ A)

Uniwersalna ztagczka USB 2.0

Smycz

Pomocniczy dysk CD

Instrukcja szybkiego uruchomienia

NNERRNNN

Przedtuzacz USB 2.0

Adapter USB WLAN

Uniwersalna zlaczka USB  Szybkoztaczka paska smycz
2 ¥ A . yezy (z nasadka USB)
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Procedury instalacji

Wykonaj podane instrukcje w celu instalacji w komputerze adaptera USB
bezprzewodowej sieci LAN ASUS.

1. Zainstaluj sterowniki urzadzenia i narzedzia z pomocniczego dysku CD.
2. Podtgcz urzadzenie do komputera.

UWAGA: Przed podtaczeniem do komputera nalezy zainstalowac
< sterowniki i narzedzia adaptera USB bezprzewodowej sieci LAN ASUS.

Instalacja sterownikOw urzadzenia i narzedzi
Aby zainstalowa¢ w komputerze sterownik urzadzenia:

1. W6z do napedu optycznego — T
pomocniczy dysk CD.

2. Po wyswietleniu okna instalacji
karty bezprzewodowej sieci LAN
ASUS, Kliknij “Install ASUS WLAN S 7
Card Utilities/Driver” (Instalacja ——r
narzedzi/sterownika karty WLAN
ASUS).

3. Zostang skopiowane do komputera
sterowniki urzadzenia i narzedzia.

Uninstall ASUS WLAN Card UtilitiesiDriver:

Browse outWeb Site

UWAGA: Jesli w komputerze NIE jest wigczona funkcja Automatyczne
- uruchamianie nalezy sprawdzi¢ zawarto$¢ pomocniczego dysku CD i klikngé
dwukrotnie plik Setup.exe w celu uruchomienia z dysku CD.

Instalacja urzadzenia

W celu instalacji w komputerze
adaptera USB bezprzewodowe;j sieci
LAN ASUS:

1. Podtacz do dowolnego portu USB.|

2. Po pojawieniu sie okna
dialogowego “Znaleziono nowe
urzadzenie”, wybierz “Instaluj...
automatycznie” i wykonaj
instrukcje.

% Uzytkownicy Windows® 2000 - Moze pojawic sie okno dialogowe Digital
e Signature Not Found (Nie znaleziono podpisu cyfrowego). Kliknij Yes
(Tak) w celu kontynuacii.

/ Uzytkownicy Windows® XP - Moze pojawi¢ sie okno dialogowe Windows

Logo Testing Not Found (Brak zgodnoséci z Windows). Kliknij Continue
Anyway (Kontynuuj mimo wszystko) w celu kontynuaciji.
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Wskazniki LED

Urzadzenie jest dostarczane ze wskaznikami LED Zasilanie, Aktywnosc i
Potaczenie. Informacje o wskazaniach LED zawiera tabela ponize;.

LED | Status Wskaznik LED stanu
ACT | Miganie ACT | Adapter nadaje lub odbiera pakiety danych.

WYLACZONY | Brak bezprzewodowej aktywnosci danych.
PWR [ WLACZONE | Adapter jest zasilany z portu USB.
WYLACZONY | Adapter nie odbiera zasialnia z portu USB.

Adapter moze by¢ roztaczony lub WYLACZONY jest
komputer.

Oprogramowanie pomochicze

Control Center

Program narzedziowy Control Center

to oprogramowanie zarzadzania, ktdre
uruchamia aplikacje i konfiguruje ustawienia
sieciowe. Program Control Center jest
uruchamiany automatycznie, po uruchomieniu systemu i na pasku zadan
Windows® wyswietlana jest ikona Control Center. Ikona Control Center
stuzy do uruchamiania aplikacji i wskaznik jakosci sygnatu oraz potaczenia
z Internetem.

Menu Control Center uruchamiane R yisn s
przez kliknigcie prawym przyciskiem gx:‘l’:‘;:zzm“““ i
Klikniecie prawym przyciskiem ikony @ Site Monitor
Control Center powoduje wy$wietlenie & ey v
menu klikniecia prawym-przyciskiem. K% Change Mode
nastepujace czesci opisujg narzedzia T
menu klikniecia prawym przyciskiem. ? sbout Control Center
| X Exit Control Center
Adapter USB bezprzewodowej sieci LAN ASUS



Oprogramowanie pomocnicze (cigg dalszy)

Ustawienia potaczenia
bezprzewodowego

Ustawienia potaczenia
bezprzewodowego to gtdwny
interfejs, ktdry umozliwia
regulacje parametrow adaptera
USB bezprzewodowej sieci LAN
ASUS. Ustawienia potaczenia
bezprzewodowego mozna
uzyc¢ do przegladania stanu
dziatania i stanu potaczenia

lub do modyfikacji konfiguracji
urzadzenia.

Okno wiasciwosci

Okno Ustawienia potaczenia
bezprzewodowego sktada

Zaktadki wiasciwosci
ASUS ¥LAN Card Settinss
(43I Connection | 1P Cortia|

G
d [00710] 45U USB \Wireless Netwark Adapter

Cornected - 00:23:54 1858.C0

Association State

default

00113 3FB7.05
11

54 Mbos

RadioOn

otks that are within range

sie z okna wtasciwosci i zaktadek wtasciwosci. Kliknij ikone w oknie
wiasciwosci, aby wyswietli¢ zaktadki wiasciwosci.

Informacije
Kliknij ikone About (Informacije),
aby przegladac informacje o wersji

. we . . ASTUS ¥LAN Card Settings ‘
oprogramowania, wersji sterownika i ay ol =
prawach autorskich. T LR s

Corra gzzgr\ggé[:]AsuareK COMPUTER INC. Al Rights
Stan pofaczenia By
Wyswietla aktualny stan potaczenia Y>> s
adaptera bezprzewodowej sieci ST T
LAN z punktem dostepowym lub e
innymi urzadzeniami Wi-Fi. Dla = SO e
tatwej identyfikacji Stan potaczenia o o
reprezentujg ikony. Informacje o o
wskazaniach ikon zawiera tabela 7 e
ponizej.
Tabela wskazan ikon
S0 poskonata jako$¢ potaczenia (Infrastruktura) <0 prak pofaczenia (Infrastruktura)
x

dD Dobra jakos¢ potaczenia (Infrastruktura) g Potaczenie (Ad-hoc)
dD Wystarczajaca jakos¢ potaczenia (Infrastruktura) x 3 Brak potaczenia (Ad-hoc)
C’D Staba jakos¢ potaczenia (Infrastruktura) @ Skanowanie

Adapter USB bezprzewodowej sieci LAN ASUS
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Oprogramowanie pomocnicze (cigg dalszy)

Mobile Manager

Mobile Manager to wygodne narzedzie do wykonywania ustawien i
zarzadzania ustawieniami lokalizacji sieci. Narzedzie to umozliwia
uzytkownikom skonfigurowanie wielu alternatywnych konfiguracji dla
réznych lokalizacji.

Program narzedziowy Mobile Manager mozna uruchomic przez:

+ Klikniecie przycisku Windows® Start. Wybranie Programs (Programy)
> ASUS Utility > WLAN Card > Mobile Manager lub

+  Kliknigcie prawym przyciskiem ikony Control Center na pasku zadan
Windows®, a nastepnie wybranie Mobile Manager.

&% ASUS Mobile Manager

D % ¢ @ =B % & ¢ 2% > E#H O
l Type [ Description
WLAN/LAN/Dialup Configuration Create a new Configuration

Configuration Name
G New Configuration

ARASUS ‘WLAN Configuration
05 test ‘WLAN Configuration
0F default WLAN Configuration
%3 Existing LAN Configuration 1 LAN Configuration Setting of the Intel 82558-based In
#3 Existing LAN Configuration 2 LAN Configuration Setting of the Intel 82558-based In

(32 Hinet Diolup Networking Configuration  USA

< >

Site Monitor

Program narzedziowy Site Monitor mierzy wartosci (SNR) wszystkich
dostepnych sieci bezprzewodowych. Narzedzia tego nalezy uzywac do
okreslenia najlepszej lokalizacji dla adaptera USB sieci bezprzewodowej
LAN ASUS.

W celu uruchomienia programu site monitor:

+  Kliknij przycisk Windows® Start, a nastepnie wybierz Programs
(Programy) > ASUS Utility > WLAN Card > Site Monitor lub
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«  Kliknij prawym przyciskiem ikone Control Center na pasku zadan
Windows, a nastepnie wybierz Site Monitor.

(2) ASUS Site Nonitor
File Comands Viev Options Help

QERBRRR &
551D [cH [ As... [ Encwption [ B35ID
[BWOTTesmt 1 55 WEP  Onisraeweoon
D 16 OF 017:31C997.00
[AwRDTEST42 1 80 WEP  OBIFCETS4ETS
[3sm 1B WEP  (OTDETMC
[3wDTTestzs 1 45 TKP(W.. DDIGFIEFADSA
defaut 1om® oF
DworTesss & 48 Of 00 30:4CA0,0050
Dworeessz & 5 of Q0EDAC81:8601
defaul no7oF QD ED4L:81:8601
[3wDTTest?6 6 33 TKP(W.. DLEDACEISED!
55 WEP  OB22157R3533
[3er2 6 B WEP  00TAAODODDD
[Awories 11 73 TOPW. 0611520013
[AwDTTest 11 80 AESW.. DRIBFCSTEE3
[3er3 0 WEP  O01BFISIESSI
1167 AESIW.. 00304CCI0020
3 135 Of 3LBI6C39R

0 10 20 30 40 50 60 70 50 90 1o
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Oprogramowanie pomocnicze (ciag dalszy)

TroubleShooter

Narzedzie TroubleShooter udostepnia schemat potaczenia adaptera USB
sieci bezprzewodowej LAN ASUS z siecig bezprzewodowa.

Menu Control Center uruchamiane przez kliknigcie lewym
przyciskiem

Kliknigcie lewym przyciskiem ikony Control Center powoduje wy$wietlenie
menu klikniecia lewym-przyciskiem. Poszczegdine opcje sa opisane
ponizej.

Wyszukaj i potacz — Wyswietla dostepne sieci bezprzewodowe w zasiegu
dziatania.

Opcije sieci bezprzewodowej — Ustawia Srodowisko sieci
bezprzewodowej Windows® XP. Po wybraniu tej opcji pojawia sie
okno Wireless Option (Opcje sieci

bezprzewodowej). Wybierz “Only mhate oy
1reless adio UI.

use ASUS utilities and disable XP
wireless function” (Uzywaj wytacznie
narzedzi ASUS i wytacz funkcje -, R

sieci bezprzewodowej XP) w R 3 A EER
celu udostepnienia wszystkich

O, Search & Connect

Tireless Option

fu n kCJ i ad apte ralU S B sieci ‘s supgts 021 wisecs netwakin il he Wils Zero Confursion servics

Select the fallawing aperations about how to conligure the LA

bezprzewodowej LAN ASUS. Kiliknij
OK.

" Only use Windows wireless function

& Only use our'WLAN ulilities and disable Windows wireless function

Adapter USB bezprzewodowej sieci LAN ASUS
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Potaczenia bezprzewodowe

Potaczenie z punktami dostepowymi (tryb Infrastruktura)

Adapter USB sieci bezprzewodowej LAN ASUS jest ustawiony domysinie
na tryb Infrastruktura. W sieci infrastruktury, urzadzenie taczy sie z AP
(punkt dostepowy), ktdry stuzy jako tacze do innego urzgdzenia lub do
sieci przewodowe;j.

W celu potaczenia adaptera USB sieci bezprzewodowej LAN ASUS z
punktem dostepowym:

1. Uruchom program narzedziowy Wireless Settings klikajac dwukrotnie
ikone Control Center na pasku zadan Windows®.

ASUS WLAN Card Settings 5] ASUS WLAR Card Se &3]
% Site Survey | % (B35 Encaypton | Authenticaton | Soft AP |
St Available Networks Status
(?d SzlﬂDE[IIBFMBBF [ﬁigﬂﬂg‘l‘f [ EH[ RSS:‘ |lﬂ”' éd - finfizdne O Adtten
[Joo30aB000002  AP32_8M n 7 AP Config Network Name (551D]
P100:11:22:33.4455  default 1 8 4P ‘bd — L 1‘
] T —
SHEES’F'U”" Number of known wireless network(s): 3 55!‘:;‘%:;;5“”” :Thzgza[tmlam\ymakm
;12 ag:w == xﬂgiie\ Enciplion  Advanced  Tioubleshooting
7 tep 7 teb
2. Kliknij przycisk Survey 3. Kiliknij przycisk Config
(Wyszukiwanie) w celu (Konfiguracja) w celu konfiguracji
wyszukania dostepnych ustawien. Ustaw Typ sieci na
punktow dostepowych w Infrastructure (Infrastruktura),
zakresie dziatania adaptera a nastepnie wprowadz (SSID)
USB sieci bezprzewodowe; Network Name (Nazwa
LAN ASUS. Wybierz AP do sieciowa) i Channel (Kanat) AP
potaczenia. do potaczenia. Po zakoriczeniu
kliknij Apply (Zastosuj).
4. Kliknij zaktadke Encryption A505 BLAR. Caz fetiinen &
(Szyfrowanie), jesli wybrany AP D oo ] | sor]
= Network Authentication: Open -
ma wigczone szyfrowanie (f2). < CE— |
Uzyskaj klucze szyfrowania od e
administratora sieci, a nastgpnie T ™
wprowadz je do pdl Key (Klucz). o > ‘ 2
Po zakoriczeniu kliknij Apply o
(Zastosuij). ¢0
Sageliﬁguvl e et
9 ok 5 . T
oy

WAZNE! Aby mozna byto zestawi¢ potaczenie, ustawienia szyfrowania
urzadzenia i AP musza byc¢ identyczne.
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Potaczenia bezprzewodowe (ciag dalszy)

ASUS WLAR Card Settings

{48017 Connecton | IP Corfig

&
ﬂ [0010] £5L1S USB \wireless Netwark Adapter

Coniig Association State Connected - 00,2354 1858.CD
% 85D defaut
Survey MAC address O011:2F:3R87.08
& Current Charnel "
About Current DataPlale 54 Mbps
e Radio State: Fladio On Disable Radio

Sean again for available wireless netwarks and
ol conneat the one that has the best signal level.
To connect to one wirsless netwark, your
Herz= el SYLAN Card and wireless network. must specfiy

Save Configuration

ASUS ¥LAK Card Settings 3

Staws Connection | 1P Coriig|

ylo}

Throughput bytes/sec]

Transmited: |0 Received: | 3974

G:I?

Frame Error
%nhg Transmitted: |0 Received: |1
= Carmzction Quaity
Survey Signal Stiength [ . Excellert {100%)
D""}, Link Quaity [ . Excellert [100%)
-

Link State
<0

Saue Corfiguration

{11 dooly the same 531D {ﬂ Apply
= ok “iew the wireless networks that are within range i oe
rel Searchx Comnect | Vi hewhels e — Link Quality__— Signal strength
? Help ? Help

5. Kliknij przycisk Status, aby
sprawdzic, czy urzadzenie
jest potaczone z punktem
dostepowym. Po ustanowieniu
potaczenia, w polu Association
State (Stan potaczenia) pokaze
sie komunikat “Connected - XX:
XXXXXXXX: XX (Potaczone
- XXEXXXXXXXXEXX).

6. Kliknij zaktadke Connection
(Potaczenie) , aby wyswietlic
site sygnatu i jako$¢ potaczenia
urzadzenia z punktem
dostepowym.

Potaczenie z innym urzadzeniem bezprzewodowym (tryb

Ad-hoc)

Adapter USB sieci bezprzewodowej LAN ASUS, po ustawieniu na tryb
Ad-hoc moze potaczyc sie z innym urzadzeniem(i) bezprzewodowym(i) w

sieci bezprzewodowe;.

W celu potaczenia adaptera USB sieci bezprzewodowej LAN ASUS z

innym urzgdzeniem bezprzewodowym:

1. Uruchom program narzedziowy Wireless Settings klikajac dwukrotnie
ikong Control Center na pasku zadari Windows®.

2. Kiliknij przycisk Survey
(Wyszukiwanie) w celu
wyszukania dostepnych
urzadzen bezprzewodowych
w zakresie dziatania adaptera
USB sieci bezprzewodowej
LAN ASUS. Wybierz urzadzenie
bezprzewodowe do potaczenia.

ASUS WLAK Card Settings &)
Ql Sie Survey |
e Avalable Networks
& 581D [ Channel [ RSSI] Secuity | BSSID. A
d ] cefautt " 45 O 002354185
Conlig Dsoerss 1 48 0K D0AFFLF
S [RwDTTests 1 75 AESMW. DBIBFLSTE
s | [AwoTTesz 1 78 AESW. 000102000
- [AworTesn 1 75 TKP(W.. 003335200
P [AwDTTest?t 1 5 wEp 0018F385E
= [Bsmn 1 2 WEP 007108701
et WDTTeatzs 1 46 TKP(W. 001BF3EFS
asUs DA 1 % wep 001BFC2E
LikSie ToCe 1 80 TKP(W. 00221503F
a [ defaut 1 2 o 00F TR
2l - — "B
@ >
EoseCtio sen Number of knawn wireless network(s} 22
o dpoly
4 ok
A Search
X Cancal
7 Heb
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Potaczenia bezprzewodowe (ciag dalszy)

ASUS WLAW Card Settings 3] ASUS WLAR Card Settings 3]
Ql (B35 ] Encuption | Authentication | Scft AP | Ql Basio [EREURIEN | Authenfiation | Soft AP |
- Network Type i
o o Network Authentication: Open =
H & Infrasiructure ¢ AdHoe b e |
Carfig Netwark Name S51D] Lol
- -
> | T — [ | Wieless Netwark Key [EF)
Survey Survey , {exad
Chapnel G
(4 o ) T
= ue = = o
About About
Data Rate.
Link State Link State
Fully Auta = <0
P5 Hode
Saye Configuration [CAM Corstarty Ao model =] Save Configuation &
o ook Others =
3 ox Encupion  Advanced  Troubleshooling 9 ok 3
X Cancel K Cancsl
? Help ? Help

3. Kliknij przycisk Config
(Konfiguracja) w celu
konfiguracji ustawien. Ustaw
Network type (Typ sieci) na Ad
hoc, a nastepnie wprowadz
(SSID) Network Name (Nazwa
sieciowa) i Channel (Kanat)
urzadzenia bezprzewodowego
do potaczenia. Po zakoriczeniu
kliknij Apply (Zastosuj) .

4. Kliknij zaktadke Encryption
(Szyfrowanie), jesli wybrane
urzadzenie bezprzewodowe ma
wigczone szyfrowanie ().

Uzyskaj klucze szyfrowania od
administratora sieci, a nastepnie
wprowadz je do pdl Key
(Klucz). Po zakoriczeniu Kliknij
Apply (Zastosuj).

WAZNE! Aby mozna byto zestawié potaczenie, ustawienia szyfrowania
adaptera USB sieci bezprzewodowej LAN ASUS i urzgdzenia
bezprzewodowego musza by¢ identyczne.

ASUS WLAN Card Settings

{8805 | Connection | 1P Conlig
[
d [D0T0] ASUS UISB Wireless Network Adapter

Config Associgtion State Connected - 00:235418:58.C0

% SsiD default

Survep MAC address 00:11:2F 3F:B7.05

g Current Channel 11

About Curient Dala Fale 54 Mbps

L‘”SSS‘E Fladio State: Rado On Disable Radio

Scan agsin for avalable wirsless networks and
Bescan conmect the one that has the best signal level
To connect to one wireless network. your
Change 551D WLAN Card and wireless network must specify

Saye Configuration

ooy the same 951D, ’{f"”‘y o

oK o 0K

Ao Soamch & Comnest | Vie he viclos retwarks thatar vitin ange o CupkiQualty’ | —signalstrengh
X Cancel of this compue. X Corcel

7 Hep ? Hep

ASUS WLAN Card Settings 3]

% Status Domnection | P Coniig |

Throughput (bytes/sec)

Status

& Tiarsmited: |0 Raceived: | 3974
o Frame Error

Corfig

Trarsmited : |0 Recsived: |1

o)
d Connection Qualiy

Survey Sianal Strength | . Excellert (100%)
B", Lirk Bualty aE Excellent (100%)
(it

Link Stele

§aye Conliguration

5. Kliknij przycisk Status , aby
sprawdzi¢, czy adapter USB
sieci bezprzewodowej LAN
ASUS jest podtaczony do
urzadzenia. Po ustanowieniu
potaczenia, w polu Association
State (Stan potaczenia)
pokaze sie komunikat
“Connected - XX:XX:XX:XX:
XX:XX” (Potaczone - XX:XX:
XXXXXXXX).

6. Kliknij zaktadke Connection
(Potaczenie), aby wyswietli¢
site sygnatu i jakos¢ potaczenia
pomiedzy adpterem USB sieci
bezprzewodowej LAN ASUS, a
urzadzeniem bezprzewodowym.

Adapter USB bezprzewodowej sieci LAN ASUS
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Cerinte de sistem

Inainte de instalarea Adaptorului LAN far fir cu conectare USB de la
ASUS, asiguratj-va ca sistemul dumneavoastra indeplineste urmatoarele
cerinte:

Sistem Intel® Pentium® 4 sau AMD K7/K8

Memorie minima de sistem 64MB

Sistem de operare Windows®98SE*/ME/2000/XP

Unitate optica (pentru instalarea software-ului)

Un port USB disponibil (se recomanda USB 2.0, deoarece USB 1.1 nu
poate atinge performanta maxima fara fir)

Continutul pachetului

Verificatj existenta urmatoarelor elemente din pachetul Adaptorului LAN
fara fir cu conectare USB de la ASUS. In cazul in care oricare dintre
elemente este stricat sau lipseste, contactatj vanzatorul.

M Adaptor LAN fara fir cu conectare USB de la ASUS (WL-167g)

M Extensie cablu USB 2.0 (de la tip A la tip A)

M Nod universal USB 2.0

M Lant

McD

M Ghid pentru pornire rapida

Extensie cablu USB 2.0 Lant

Adaptor WLAN cu conectare
Nod universal USB Banda pentru purtare la gat cu  USB (cu capac USB)
sistem de deblocare rapida
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Proceduri de instalare

Urmatj aceste instructiuni pentru a instala Adaptorul LAN fara fir cu
conectare USB de la ASUS.

1. Instalatj driverele si utilitarele dispozitivului de pe CD-ul suport.
2. Conectalj dispozitivul la computer.

NOTa: Este necesar sa instalatj driverele si utilitdtile Adaptorului LAN
% fara fir cu conectare USB de la ASUS inainte de a conecta dispozitivul la
computerul dumneavoastra.

Instalarea driverelor si utilitarelor dispozitivului

Pentru instalarea driverelor si utilitarelor dispozitivului pe computerul
dumneavoastra:

1. Introducetj CD-ul suport in unitatea
optica.

2. Facetj clic pe “Install ASUS WLAN
Card Utilities/Driver” (Instalare 255 WLAN e iRl
ASUS WLAN card utilitare/driver), Rexdistl e Docbtaton
fn momentul in care apare fereastra -
de instalare Card ASUS LAN fara
fir.

3. Driverele si utilitarele dispozitivului
sunt copiate in computerul
dumneavoastra.

" ASUS Wireless LANCa

Browse our Web Site

NOT4: in cazul in care functia Executare automaté NU este activatd,
rasfoitj continutul CD-ului suport si facetj dublu clic pe fisierul Setup.exe
pentru o rula CD-ul.

Instalarea dispozitivului
Pentru a instala Adaptorul LAN fara fir
cu conectare USB de la ASUS:

1. Introducetj-l in orice port USB.

2. in momentul in care apare
caseta de dialog “Hardware nou
detectat”, selectatj “Instalare...

a” si urmatj instructjunile.

automata

Pentru utilizatorii de Windows® 2000 - Este posibil sd apara o caseta de
% dialog Digital Signature Not Found (Semnatura digitala negasita).
Facetj clic pe Yes (Da) pentru a continua.

Pentru utilizatorii de Windows® XP - Este posibil sa apara o caseta de dialog
% Windows Logo Testing Not Found (Testare sigla Windows negasita).
Facetj clic pe Continue Anyway (Continuare oricum) pentru a continua.
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Indicatori LED

Dispozitivul dispune de indicatori pentru Alimentare, Activitate si Legatura.
Consultatj tabelul de mai jos pentru indicatori LED.

ACT:

PWR (Alimentare)

LED Stare Indicator
ACT Intermitent | Adaptorul transmite sau primeste pachete de date.
OPRIT Nu exista activitate de date fara fir.

ALIMENTARE | PORNIT Adaptorul se alimenteaza prin portul USB.

OPRIT Adaptorul nu se alimenteaza prin portul USB.
Este posibil ca adaptorul sa fie deconectat sau
computerul sa fie Oprit.

Software suport

Centru de control

Utilitarul Centru de control este un software

de gestionare care lanseaza aplicatjile si configureaza setarile de retea.
Centrul de control se porneste automat atunci cand sistemul se incarca si
afiseaza pictograma Centrului de control in bara de activitati Windows®.
Pictograma Centrului de control se foloseste ca un lansator de aplicatje i
ca indicator al calitatji semnalului si al conexiunii la Internet.

? Hireless Settings
Meniu clic dreapta al Centrului de @ rctivate Configmation  »
‘% Mobile Manager
control

Facand clic dreapta pe pictograma Centrului
de control se va afisa meniul clic dreapta.
Urmatoarele sectjuni descriu utilitarele meniului
clic dreapta.

& Site Monitor
& Help »
A% Change Mode

¥ Preferences

‘? About Control Center

| X Exit Control Center
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Software suport (Cont.)
Setari fara fir
Fereastra Setari fara fir

Foi de proprietati cu file

reprezinta interfata principala R v e -
. N > N s B Sl | Connection| IP Config|

care va permite sa controlatj T .

Adaptorul LAN féré f||’ Cu 2 % d [0010] ASUS USB Wireless Network Adapter

Conectare USB de Ia ASUS. §. %éhg ::;malmn State z::i:cted—ﬂﬂlff 54:18:58:C0

Avet’i pOSibi”tatea de a utiliza © Sy MAC adiess WTTRRETS

Setarile fara fir pentru a g |2 o =

vizualiza starea operationala S e e

si a conectarii sau pentru N = B | Sl e et ot

a modifica configurarea = Chonge 5510 [lhfji.”";Z%“:Dn“;”j;’;‘@jﬁ;ﬁ‘;‘f‘;‘u{f‘;'vw,y

dispozitivului. I8 i [f e

7 Help

Fereastra Setari fara fir se compune
din fereastra de proprietaij si din foile
de proprietati cu file. Facetj clic pe o pictograma in fereastra de proprietat
pentru afisarea foilor de proprietatj cu file din ea.

M ASOS ¥LAW Card Settings E‘
Facetj clic pe pictograma About Gy vesrel
(Despre) pentru a vizualiza o J/ == wireless Settings
versiunea software-ului gi cea a o o ST CNUTER E i
driverului si informatjile de drept de B | v
autor. B o
L‘:;SS‘S Diver Wersion 2110
tare legatura —
Save Configuration

Afiseaza starea conexiunii curente .
a Adaptorului LAN fara fir la Punctul X soes

de acces sau la alte dispozitive Wi-
Fi. Stare legatura este reprezentat de
o pictograma, pentru a putea fi identificat cu usurinta. Consultatj tabelul de
mai jos pentru simbolurile pictogramelor.

Tabel simboluri pictograme

dD Legatura calitate excelenta (infrastructura) B Fia legatura (Infrastructura)
x

SO Legsturs calitate bund (infrastructura) g Legat (ad-hoc)

S0 Legatura calitate medie (infrastructurd) % 3 Fara legatura (ad-hoc)

dD Legatura calitate slaba (infrastructura) @ Scanare

Adaptor LAN fara fir cu conectare USB de la ASUS
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Software suport (Cont.)

Manager mobil

Manager mobil este un instrument convenabil pentru configurarea si
administrarea setarilor de amplasare in retea. Acest utilitar permite
utilizatorilor sa configureze alternative multiple ale configuratjilor pentru
locatii diferite.

Lansatj utilitarul Manager mobil in urmatoarele moduri:

+ Facand clic pe butonul Start (Start) al Windows®. Selectatj Programs
(Programe) > ASUS Utility (Utilitar ASUS) > WLAN Card (Card
WLAN) > Mobile Manager (Manager mobil) sau

+ Facand clic dreapta pe pictograma Control Center (Centru de
control) din bara de activitati a Windows®, apoi selectati Mobile
Manager (Manager mobil).

&% ASUS Mobile Manager

D % ¢ @ =B % & ¢ 2% > E#H O

Configuration Name l Type [ Description
E;b New Configuration WLAN/LAN/Dialup Configuration Create a new Configuration
AHASUS WLAN Configuration

B test ‘WLAN Configuration

0F default WLAN Configuration

%3 Existing LAN Configuration 1 LAN Configuration Setting of the Intel 82558-based In
#3 Existing LAN Configuration 2 LAN Configuration Setting of the Intel 82558-based In
(32 Hinet Diolup Networking Configuration  USA

< >

Monitorizare site
Utilitarul Monitorizare site masoara valorile semnal-zgomot (SNR) pentru
toate retelele fara fir disponibile. Utilizatj acest utilitar pentru a determina

cea mai buna amplasare pentru Adaptorul LAN fara fir cu conectare USB
de la ASUS.

Pentru a lansa monitorizarea site-ului:
+Faceti clic pe butonul Start (Start) al Windows®, apoi selectat

Programs (Programe) > ASUS Utility (Utilitar ASUS) > WLAN Card
(Card WLAN) > Site Monitor (Monitorizare site) sau
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+ Facetj clic dreapta pe pictograma Control Center (Centru de
control) din bara de activitati Windows, apoi selectatj Site Monitor
(Monitorizare site).

(2)ASUS Site Nomitor

5510 TCH | A5... | Encyption | ESSID I [nsignei|
[AWOTTes?l 1 55 WEP  ODTGFIEGE00C i
123 186 OF 0017.31.09.97.00
[AWADTEST42 1 80 WEP  DDFCEISYETS
R 1 m wer ootDeTAC
[AWDTTes25 1 45 TKP(W.. DOIBFISFADSA
[ defaut 13 Of 4 4
[woTTesss & 48 OF O0.90:4CA0:0050
Dliestsz 6 &7 OF ODEDCS1:86D1
[ cetauit o7 oF ODEDACS1:86D1
[AWDTTesz6 & 39 TKP(W.. DREDMCEISEDT
S 6 9 WEP g
[3ap2 B2 WEP
[AwoTies’s 11 73 TKPW. 001195200033
[AWDTTeste 11 60 AES(w. O0ABFCSTSR
[3ar3 T80 WEP  O01BFIBEESE
[ 1167 AES[W.. 00304CCI0020
#£2 1352 Of LE162C3982

0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 10
[Funber of lmown wireless network(s): 17

Software suport (Cont.)

Depanator

Utilitarul Depanator descrie 0 schema logica pentru modul de conectare al
Adaptorului LAN fara fir cu conectare USB la o retea fara fir.

Meniu clic stdnga al Centrului de control

Facand clic stdnga pe pictograma Centrului de control se va afisa meniul
clic stdnga. Optjunile sunt descrise mai jos.

Cautare si conectare — Afiseaza retelele

fara fir disponibile din interval. welitetass e In
Wireless Radio Off

Optiuni fara fir — Va seteaza mediul T —
de retea fara fir al Windows® XP-ului
dumneavoastra. in momentul in care
selectati aceasta optiune, se va
afisa fereastra Wireless Option

Wireless Option

Tireless Option

(Opti un i féré fi r) . Se | eCtatl “ o n Iy o F i et B2 ] e s et etk P DAl e heifeless e cofi or s e
Cord

Select the fallowing operations about how to configure the WLAN Car

use ASUS utilities and disable
XP wireless” (Utilizare doar
utilitare ASUS si dezactivare
functie XP fara fir) pentru a utiliza
doar caracteristicile Adaptorului
LAN fara fir cu conectare USB de la
ASUS. Faceti clic pe OK .

€ Only use Windows wireless function

& Only use our WLAN utiities and disable Windows wireless funiction

Adaptor LAN fara fir cu conectare USB de la ASUS
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Conexiuni fara fir

Conectarea la Punctele de acces (mod Infrastructura)

Adaptorul LAN fara fir cu conectare USB de la ASUS este ih mod implicit
setat pe modul Infrastructura. Intr-o retea Infrastructura, dispozitivul se
conecteaza la un punct de acces (AP) care serveste ca legatura cu un
alt(e) dispozitiv(e) sau cu o retea cu fir.

Pentru a conecta Adaptorul LAN fara fir cu conectare USB de la ASUS la
un punct de acces:

1. Lansatj utilitarul Setari fara fir facand clic dublu pe pictograma
Centrului de control din bara de activitati a Windows®.

ASUS WLAN Card Settings X ASUS ¥LAN Card Settings 3]
QI G{l (B35 Encaypton | Authenticatn | Soft AP |
o Avaiable Networks Status Network Type
< B3SID [ss0 [culAssi [Ty par} & Inasictue © AdHor
d [JO0E018Fa438F WLS00g)Y 6 67 4P : -
snig Dloo3048:000002  AP32_8M n o8 P Config Netwark Name (351D)
© F0011:2233.4455  default 185 AP o)
=] =] T
S Survey
G Chanrel
2 3 ~
B> 9 o -
About
boll Data Fate
Link State Link Stats
=} Ful At 3
< >
PS Mode
Save as profile N e R O Stz CAM (Constantly Awake mode] -
o bory Others
9 ok Mo Ercrpion  Advanced  Tioubleshocting
X Cancel geach | 7' X Cancel
? Heb 7 ticp

2. Facetj clic pe butonul Survey 3. Faceti clic pe butonul Config

(Ancheta) pentru a scana dupa (Configurare) pentru a configura
puncte de acces din intervalul setarile dispozitivului. Setatj
Adaptorului LAN fara fir cu Tipul retelei pe Infrastructure
conectare USB de la ASUS. (Infrastructura), apoi introducet
Selectati punctul de acces la Network Name (Nume de retea)
care doritj sa va conectati. (SSID) si Channel (Canal)

pentru punctul de acces la care
doritj sa va conectatj. Facetj clic
pe Apply (Se aplica) dupa ce afj

terminat.
4. Faceti clic pe fila Encryption ASUS WLAW Card Sevtings =
(Criptare) in cazul in care punctul | &y | swe s mmicn] soisel
de acces selectat are o criptare 5
actwata (E,) Data ercrypiion [Deaves =]
Obtineti cheile de criptare de la S e
administratorul de retea, apoi o Cm—]
introducetj-le in cdmpurile Key L : '
(Cheie). Faceti clic pe Apply <n
(Se aplicd) dupa ce ati terminat. _ i
ave Configuration -
;ql:ag:ce\ i - :‘
2 e

R IMPORTANT! Setarile de criptare ale dispozitivului si cele ale punctului de
acces trebuie sa fie identice cu cele ale conexiunii stabilite.
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Conexiuni fara fir (Cont.)

ASUS WLAK Card Settings

{5187 Cornection | IP Corfig

<
d [0010] £5US USB “Wireless Netwark Adapter

Config Association 5 tate Cannected - 00, 235418 58,00
= 35D defouit
Survey MAC address 00:11:2F, 387,05
g Current Charnel 1l
About Curent Data Riate 54 Mbps
Lh e Radio State: Fladio On Disablz Radio

Sean again for available wireless netwarks and
e connectthe one that has the best signal evel
To connect to one wireless network, your
Eoiee 21D WLAN Card and wircless netwark must specify
CED)

Saye Configuration

o boois the same

Ao Gomch i Comect | Viewthe wieless netwarks that are wittin ange|
K Cancel s of this compLer.

P Hep

5. Facetj clic pe butonul Status
(Stare) pentru a verifica daca
dispozitivul este conectat la
Punctul de acces. In cazul in
care conexiunea este stabilita,
campul Association State
(Stare de asociere) afiseaza
“Conectat - XX XX XX XX:XX:
XX

ASUS WLAR Card Settings 3

G{l Stats Connecton | P Confg |
Thioughput [tesdsec)
Transrived: [0 Feceived: | 3974
"~ Frame Evtr
Transrived [0 Feceived: |1

Connection Qualty

s Overall Connection Quality

Link Stete
<0

Excellert [100%)
Excellert [100%)

Signal Stiength
Link Quaity

Sawe Corfiguration

o pply
4 ok
X Cancel — Link Quality  — Signal Strength
7 Help

6. Facetj clic pe fila Connection
(Conexiune) pentru afisarea
nivelului de conectare si a
calitatji legaturii dispozitivului la
Punctul de acces.

Conectare la un alt dispozitiv fara fir (mod ad-hoc)

Atunci cand este conectat in modul ad-hoc, Adaptorul ASUS LAN fara fir
cu conectare USB se conecteaza la alt(e) dispozitiv(e) dintr-o retea fara fir.

Pentru a conecta Adaptorul LAN fara fir cu conectare USB de la ASUS la

un alt dispozitiv fara fir:

1. Lansafj utilitarul Setari fara fir facand clic dublu pe pictograma
Centrului de control din bara de activitati a Windows®.

2. Facetj clic pe butonul Survey
(Ancheta) pentru a scana dupa
dispozitiv(e) fara fir disponibile
din intervalul Adaptorului LAN
fara fir cu conectare USB de la
ASUS. Selectatj dispozitivul fara
fir la care doriti sa va conectat;.

ASUS WLAN Card Settings 3]
% Site Survey |
i Avalzble Networks
& 381D [ Channel [ R3S1[ Secuity | BSSID ~
d ] cefault " 45 it 002354185
Conlig Dsoerss 1 480 00AFFLF
B [Bworreass 1 75 AES(W. DRIBFCETE
s | [AwoTTesz 1 78 AESW. 000102000
- [3woTTesn 1 75 TKP(W.. 003335200
P [AwDTTest?t 1 5 wEp 0018F3855
B’ [@smn 1 £ WP 00:11:0870:1
i WDTTesizs 1 46 TKP(W.. 0018F38F:0
AsUSOA 1 % wep 001B:FC.2E1
Lk Siah oo 1 0 TKP(W. 00221503F
< Biar 4 AR
= 2 =l e
Saus ConioE Nurber of kriown wireless network(s}: 22
& oy
9 ox
X Cancel o)
P Heb
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Conexiuni fara fir (Cont.)

ASUS WLAW Card Settings 3] ASUS WLAR Card Settings 3]
Ql (B35 ] Encuption | Authentication | Scft AP | Ql Basio [EREURIEN | Authenfiation | Soft AP |
- Network Type i
o o Network Authentication: Open =
H & Infrasiructure ¢ AdHoe b e |
Carfig Netwark Name S51D] Lol
- -
> | T — [ | Wieless Netwark Key [EF)
Survey Survey , {exad
P Chanel o
(4 o ) T
= ue = = o
About About
Data Rate.
Link State Link State
Fully Auta = <0
P5 Hode
Saye Configuration [CAM Corstarty Ao model =] Save Configuation &
o ook Others
3 ox Encupion  Advanced  Troubleshooling 9 ok 3
X Cancel K Cancsl
? Help ? Help

3. Facet] clic pe butonul Config
(Configurare) pentru a configura
setarile dispozitivului. Setat]

Tipul retelei pe Ad hoc (Ad
hoc), apoi introduceti Network
Name (Nume de retea ) (SSID)
si Channel (Canal) pentru
dispozitivul fara fir la care doritj sa
va conectatj. Facetj clic pe Apply
(Se aplica) dupa ce atj terminat.

At

ASUS WLAN Card Settings

{84815 | Comnection | IP Conlig

G
d [0010] ASUIS USB Witeless Network Adapter

Config Association Stale Connected - 00:235418.58.C0
% 551D defalt
Survey MAC address 00:11:2F3FB7.05
g Current Channel 1
About Curert Data Rate: 54 bibps

Link State: Radio State: Radio On Disable Radio
e

Scan agsin for avalable wirsless networks and
Bescan conmect the one that has the best signal level
To connect to one wireless network. your
Change 551D WLAN Card and wireless network must specify

Saye Configuration

ooy the same 951D, ’{f"”‘y o

oK o 0K

Ao Soamch & Comnest | Vie he viclos retwarks thatar vitin ange o CupkiQualty’ | —signalstrengh
X Cancel of this compue. X Corcel

7 Hep ? Hep

4. Faceti clic pe fila Encryption
(Criptare) in cazul in care
dispozitivul fara fir selectat are o
criptare activata ().

Obtineti cheile de criptare de la
administratorul de retea, apoi
introduceti-le in cdmpurile Key
(Cheie). Faceti clic pe Apply
(Se aplica) dupa ce afj terminat.

IMPORTANT! Setarile de criptare ale Adaptorului LAN fara fir cu conectare
USB de la ASUS si cele ale dispozitivului fara fir trebuie sa fie identice cu
cele ale conexiunii stabilite.

ASUS WLAN Card Settimgs 3]
Ql Status Connection | P Coniig |
R Thioughpu (bytessec)
& Tiansmited ;|0 Received . |3974
o Freme Error
Carfig
v Transmited ;|0 Recsived ;|1
d Connection Qualiy
Survey Signal Strength | . Excellent (100%]
B" Lirk Bualty | . Excellent (100%)
il
Link Stele

§aye Conliguration

5. Facetj clic pe butonul Status
(Stare) pentru a verifica daca
Adaptorul LAN fara fir cu
conectare USB de la ASUS este
conectat la dispozitiv. In cazul in
care conexiunea este stabilita,
campul Association State (Stare
de asociere) afiseaza “Conectat
= XXXXXX XX XXXX.

6. Facetj clic pe fila Connection
(Conexiune) pentru afisarea
nivelului de conectare si a
calitatji legaturii dintre Adaptorul
LAN fara fir cu conectare USB
?e la ASUS si dispozitivul fara

ir.
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Systémové poziadavky
Pred nainstalovanim adaptéra ASUS pre bezdrétovu LAN s podporou
USB sa presvedcte, Ze vas systém splria nasledujuce pozZiadavky:
Systém Intel® Pentium® 4 alebo AMD K7/K8
Aspori 64 MB volnej systémovej paméte
Operaény systém Windows® 98SE*/ME/2000/XP
Opticka mechanika (pre instaldciu softvéru)

Dostupny USB port (odporuca sa USB 2.0, pretoZe USB 1.1 nedokaze
dosiahnut maximalny bezdrétovy vykon)

Obsah balenia

V ramci balenia adaptéra ASUS pre bezdrétovd LAN s podporou USB
skontrolujte nasledujuce polozky. Ak je ktorakolvek z poloZiek poskodena
alebo chyba, spojte sa s predajcom.

Adaptér ASUS pre bezdrétovu LAN s podporou USB (WL-167g)
PrediZovaci kabel s podporou USB 2.0 (typ Ak typu A)
Univerzalna spojka s podporou USB 2.0

Snuirka na krk

CD s podporou

Struény navod na spustenie

NNERRNNN

Predlzovaci kabel USB 2.0 Snurka na krk

Adaptér pre WLAN
Univerzalny spoj USB  Rychlo rozpojitePna Snurka na krk s podporou USB (s
krytom USB)
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Postup instalacie
Pomocou tychto pokynov nainstalujete do svojho pocitaca kartu adaptér
ASUS pre bezdrétovi LAN s podporou USB.

1. Z CD s podporou nainstalujte ovladace a pomocné programy pre
zariadenie.
2. Zariadenie pripojte k svojmu pocitacu.

POZNAMKA: Pred pripojenim zariadenia k pogitadu je potrebné najprv
nainstalovat ovladace a pomocné programy pre adaptér ASUS pre
bezdrétovi LAN s podporou USB.

Instalacia ovladac¢ov a pomocnych programov
pre zariadenie
InStaldcia ovladaca a pomocnych programov pre zariadenie do pocitaca.

1. Do optickej jednotky viozte CD s
podporou.

% AsUs Wireless LAN-Card

2. Ked sa zobrazi okno pre instaléciu
karty ASUS pre bezdrétovd LAN, ) Uninstall ASUS WLAN Cord Utiarr
kliknite na,Install ASUS WLAN ) Resdinsat segposuriition

Card Utilities/Driver (Nainstalovat
ovladacie programy/ovladac pre
kartu ASUS WLAN Card)"“. D srvee o/ R

3. Ovladace a pomocné programy sa
skopiruju do vasho pocitaca.

POZNAMKA: Ak nie je povolené automatické spustenie, vyhladajte obsah
- CD s podporou a dvakrat kliknite na subor Setup.exe, ¢im spustite CD.

InsStalacia zariadenia

InStaldcia adaptéra ASUS pre bezdrétovu
LAN s podporou USB do pocitaca.

1. Zasurite do ktoréhokolvek USB portu.

2. Ak sa zobrazi dialégové okno ,Found
New Hardware (N&djdeny novy
hardvér)“, zvolte ,Install...automatically
(Nainstalovat ... automaticky)“ a
postupujte podla pokynov.

Uzivatelia Windows® 2000 - MéZe sa zobrazit dialdgové okno Digital
/ Signature Not Found (Digitalny podpis nebol najdeny). Pre
- pokracovanie kliknite na Yes (Ano) .

UZivatelia Windows® XP - M6Ze sa zobrazit dialdgové okno Windows
% Logo Testing Not Found (Testovanie loga Windows nebolo najdené).
Pre pokra¢ovanie kliknite na Continue Anyway (Aj napriek tomu
pokracovat) .
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LED indikatory

Zariadenie sa doddva s LED indikatormi stavu napdjania, ¢innosti a
spojenia. Informacie o LED indikatoroch néjdete v dolu uvedenej tabulke.

ACT Blika Adaptér vysiela alebo prijima pakety udajov.

NESVIETI | Neprebieha Ziadna ¢innost bezdrétového prenosu tidajov.

PWR SVIETI Adaptér je napdjany prostrednictvom USB portu.

NESVIETI | Adaptér nie je napajany pomocou USB portu. )
Adaptér méZe byt odpojeny alebo je podita¢ VYPNUTY.

Podporny softvér

Ovladacie centrum

Pomocny program Control Center (Ovlddacie
centrum) je softvér na spravu, ktory spusta
aplikécie a vykondva konfigurdciu nastaveni siete. Aplikdcia Control Center
(Ovladacie centrum) sa spusta automaticky po zavedeni operaéného
softvéru systému, pricom sa v ramci listy uloh pre Windows® zobrazi ikona
Ovladacieho centra. Ikona Ovladacieho centra sliZi na spustanie aplikacii a
ako indikator kvality signdlu a internetového pripojenia.

Menu ziskané po pravom kliknuti na
Control Center (Ovladacie centrum) g ————

Pravym kliknutim na ikonu pre Control Center @ Activate Configuration ¥
(Ovladacie centrum) sa zobrazi menu ziskané B nbile Hecer

po pravom-kliknuti. V nasledujucich ¢astiach su
popisané pomocné programy, ktoré obsahuje © s g
menu ziskané po pravom-kliknuti. A% Change Mode

.ﬁ? Preferences
‘? About Control Center

&} Site Monitor

2
o
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o
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I! X Exit Control Center
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Podporny softvér (Pokracovanie)

Nastavenia bezdrétového pripojenia

Wireless Settings (Nastavenia

bezdrdtového pripojenia) Zélozky s viastnostami

predstavuju hlavné rozhranie, ASUS TLAR Caxd Sevvines R
ktOI’é Vém UmOiﬁUje % '5=aWS,|Eunnecnun\ 1P Corfig |

OVla"dat’ adaptér ASUS pre ;3:“4& C(g [0010] ASUS USB Wireless Network Adapter
beZdrétovu LAN S pOdporou :.3, ? Association State Connected - 00:23:54:18:58:C0
USB. Wireless Settings e % o —

(Nastavenia bezdrétového [
pripojenia) mdZete pouZivat na > 52 ot [T

prezeranie stavu prevadzky a € [l am e e
pripojenia alebo na modifikdciu © |t ¢

Sean again for available wireless netwarks and
laeay connect the one that has the best signal level
Sawe Configuration To conneet to one wireless network. your
e Liaees WLAN Card and wircless network must specily
Aoy the same 55

Okno Wireless Settings (Nastavenia B o

X Cancel

konfigurdcie zariadenia.

bezdrétového pripojenia) je tvorené 7 b
oknom vlastnosti a zalozkami

vlastnosti. Kliknutim na ikonu v okne
vlastnosti zobrazite zéloZky s vlastnostami.

O a IlkéCII ASHSAI c;:ds:n. 3]
L apikacil SV
Kliknite na ikonu About (O), = , _
&im zobrazite informécie o 21 lZS!”§W' e
verzii softvéru, verzii ovldadaca a o Fees ’
. s , 7 = | Version 3205
informécie o autorskych pravach.

g is Version 5.0

haul Diiver CHWINDOHS ey 22 DRIVERS 2S00 usb sy

tav . nl L‘:;SS‘S Driver Yersion: 2110

Zobrazuje aktualny stav pripojenia G e
adaptéra pre bezdrétovu LAN k s
pristupovému bodu AP alebo k s
inym Wi-Fi zariadeniam. lkona 7

kvoli jednoduchej identifik&cii
znazorriuje stav spojenia. Informdcie
o indikaciach ikony najdete v dolu uvedenej tabulke.

TabuPka s indikaciami ikony

<0 Vynikajuca kvalita spojenia (Infrastruktira) <0 Bez spojenia (Infrastruktura)

dD Dobra kvalita spojenia (Infrastruktura) Spojenie (uceloveé)

& | @y ¥

@D Dostacuijuca kvalita spojenia (Infrastruktura) x Bez spojenia (uceloveé)

Skenovanie

B &

DB 5japg kvalita spojenia (Infrastruktura)

Adaptér ASUS pre bezdrétovu LAN s podporou USB
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Podporny softvér (Pokracovanie)

Mobile Manager (Mobilny spravca)

Mobile Manager (Mobilny spravca) je pohodiny nastroj na nastavenie

a spravovanie nastaveni pre miesto siete. Tento pomocny program

umoZzriuje uzivatefovi nakonfigurovaf viac alternativnych konfiguracii pre

rozne miesta.

Pomocny program Mobile Manager (Mobilny spravca) spustite pomocou:

+  V systéme Windows?® kliknite na tlaidlo Start (Start). Zvolte Programs
(Programy) > ASUS Utility (Pomocny program ASUS) > WLAN Card
(Karat WLAN Card) > Mobile Manager (Mobilny spravca), alebo

+ Pravym tlacidlom kliknite na ikonu Control Center (Ovladacie
centrum) nachadzajuicu sa na liste uloh vo Windows® a zvolte Mobile
Manager (Mobilny spravca)

2 ASUS Mobile Manager
Fle Activate Edit View Help
D H|% ¢ SR EF| & ¥ %> EdH S

Configuration Name I Type I Description
:b New Configuration WLAN/LAN/Dialup Configuration Create a new Configuration
ANASUS WLAN Configuration

05 test ‘WLAN Configuration

0f default WLAN Configuration

%3 Existing LAN Configuration 1 LAN Configuration Setting of the Intel 82558-based In
@Exlshng LAN Configuration 2 LAN Configuration Setting of the Intel 82558-based In
(32 Hinet Diolup Networking Configuration  USA

< >

Monitor miesta

Pomocny program Site Monitor (Monitor miesta) meria hodnoty odstupu
signalu od sumu (SNR) vsetkych dostupnych bezdrétovych sieti. Pomocou
tohto pomocného programu dokéZete stanovit najlepsiu polohu pre
adaptér ASUS pre bezdrétovu LAN s podporou USB.

Aplikéciu Site Monitor (Monitor miesta) spustite:

+ KV systéme Windows?® kliknite na tlacidlo Start (Start); nasledne
zvolte Programs (Programy) > ASUS Utility (Pomocny program
ASUS) > WLAN Card (Karta WLAN Card) > Site Monitor (Monitor
miesta), alebo

)
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+ Pravym tlacidlom kliknite na ikonu Control Center (Ovladacie
centrum) nachddzajlicu sa na liste uloh vo Windows a zvolte Site
Monitor (Monitor miesta)

(2)ASUS Site Nomitor

File Commands View Options Help
QAERRR &
551D, [ cH | Rs... | Enciption | BSSID |
[AwWOTTes?l 1 85 WEP  OD1BFIEGEE00C
123 186 OF 0017:31.09.97.00
[AWADTEST42 1 80 WEP  DDFCEISYETS
[Rsim 1 s wer ootDeTAC
[AWDTTeszs 1 45 TKIP(W.. DIIBFISFADSA
[ defauit 1% Of 1
QwoTTesss & 48 OF 0090400050
Qworwessz 6 57 OF ODED4CS1:86D1
[ detauit o7 of ODEDACS1:86D1
[AWDTTeszs & 38 TKP(W. DOEDACESED!
[Aam 6 95 WEP  0022157R%633
[AaP2 6 B WEP  00TAADDONDD
[AwoTiesw’s 11 73 TKPW. 001175200033
[QWDTTesss 11 B0 AESMW. DOABFCETEE3
[3ar3 T80 WEP  O01BFISEERE
I M8 AES(w. 00804CCIO0D
#£2 1352 Of LE162C3982
0 10 20 30 40 50 60 70 80 %0 10
Humber of Jmonn wireless network () 17

Podporny softvér (Pokracovanie)

Aplikacia TroubleShooter (Udrzbar)

Pomocny program TroubleShooter (Udrzbar) ponuka postupovy diagram
pripojenia adaptéra ASUS pre bezdrétovi LAN s podporou USB k
bezdrétovej sieti.

Menu ziskané po Favom kliknuti na Control Center
(Ovladacie centrum)

Lavym kliknutim na ikonu pre Control Msiemn i
Wireless Radio Off

Center (Ovladacie centrum) sa zobrazi
menu ziskané po favom-kliknuti. MoZnosti
sUi popisané dalej. tireless Option

O, Search & Connect

Search & Connect (Vyhradat' a pripojit)
- Zobrazuje dostupné bezdrétoveé siete v ramci dosahu.

Wireless Option (MozZnost pre bezdrétové pripojenie) — Nastavuje
prostredie pre ¢innost v ramci bezdrétovej siete pre vas systém Windows®
XP. Ak si zvolite tito moZnost, zobrazi sa okno pre Wireless Option
(Moznost pre bezdrétové pripojenie). Pre vyuZivanie véetkych funkcii
adaptéra ASUS pre bezdrétovu LAN s podporou USB zvolte ,Only use
ASUS utilities and disable XP

wireless function (Pouzivat R 01 ST T e Foae 22 Ere e g
iba omocné ro ram Select the foll it bt ho b fi the WLAN Card 2
p p g y - 7 Only use Windows wireless function (3
ASUS a zablokovat funkciu =
~ I - - - & Only use our'WLAN ulilties and disable Windows wireless function —
bezdrétového pripojenia pre 7

XP)“. Kliknite na OK.
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Bezdrotové pripojenia

Pripojenie k pristupovym bodom (Rezim infrastruktury)
Adaptér ASUS pre bezdrétovd LAN s podporou USB je prednastaveny

na rezim infrastruktury. V ramci siete infrastruktury sa zariadenie pripaja k
pristupovému bodu (AP), ktory sluZi ako prepojenie k inému bezdrétovému
zariadeniu(am) alebo ku kablovej sieti.

Pripojenie adaptéra ASUS pre bezdrétovu LAN s podporou USB k
pristupovému bodu.

1. Pomocny program nastaveni bezdrétového pripojenia spustite dvojitym
kliknutim na ikonu Control Center (Ovladacie centrum) v ramci listy
uloh Windows®.

ASUS WLAN Card Settings X ASUS ¥LAR Card Settings 3]
% Site Survey | % (B38| Encayption | Authenticatin | Soft AP |
S Available Networks Status Network Type
S ey ey T TS '%""' ‘:d’ e
o [Honsnas sea 1 os s % e -
@ Ehanni\m =
oo elout Dala:ale
Link State Link State
<0 <0 Fuly ulo -
B < 2 PS Mode
P | —— j’ R a——
;1; agrie\ = xiﬂ;iie‘ m?irm Advanced  Tisubleshooling
? Hep 7 Hep
2. Kiliknite na tlacidlo Survey 3. Klenutim na tlacidlo Config
(Prezriet), ¢im déjde k (Konfig.) vykonate konfiguréciu
prehfadaniu pristupovych nastaveni zariadenia. Nastavte
bodov dostupnych v dosahu typ siete na Infrastructure
adaptéra ASUS pre bezdrétovu (Infrastruktura), nasledne
LAN s podporou USB. Zvolte vojdite do Network Name
pristupovy bgg, ku ktorému sa (Nazov siete) (SSID) a
chcete pripoijit. Channel (Kanal) pre pristupovy
bod, ku ktorému sa chcete
pripojit. Po dokonéeni kliknite
na Apply (Pouzit).
4. Kliknite na zalozku Encryption A B Coeg Sensnes L]
(Sifrovanie), ak ma Vamﬁ/ybrany % Basic [EFGURION | Aubentcaton| Soita? |
A & i 2 Network Authertication [Open |
AP spustené sifrovanie (L). Sl —
Kruce pre Sifrovanie ziskate u —
sprdvcu siete a tie potom zadate e e
do poli pre Key (KFug) . Po 2 e —
dokonéenf kliknite na Apply T ?
(Pouzit) . <0
(2 Sa Ewﬁguv i e
2 ok :
(1) * E;N:e\ ) ) ’ﬁ
a ? Help
X
<

k DOLEZITE! Nastavenia pre $ifrovanie zariadenia a AP musia byt pre
vytvorenie spojenia totozné.
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Bezdrétové pripojenia (Pokracovanie)

ASUS WLAR Card Settings

{48017 Connecton | IP Corfig

a
- & [0010] £5L1S USB \wireless Netwark Adapter

Cornected - 00:2354 1858.CD

Config Association State
% 85D defaut
Survey MAC address O011:2F:3R87.08
& Current Charnel "
About Current DataPlale 54 Mbps
tnsite Rladio State: Fladio On Disable Radio

Sean again for available wireless netwarks and
ol conneat the one that has the best signal level.
To connect to one wirsless netwark, your
Herz= el SYLAN Card and wireless network. must specfiy

Save Configuration

ASUS ¥LAK Card Settings 3

Staws Connection | 1P Coriig|

ylo}

Throughput bytes/sec]

Transmited: |0 Received: | 3974

G:I?

Frame Error
Confi
.y : Transited: |0 Received: |1
= Cannzction Quaity
Survey Signal Stiength [ . Excellert {100%)
D"'}, Link Quaity [ . Excellert [100%)
BEE Grerall Cannechon Gualty
Link State
= ]a

Saue Corfiguration

{11 dooly the same 531D {ﬂ Apply
= ok “iew the wireless networks that are within range i oe
rel Searchx Comnect | Vi hewhels e — Link Quality__— Signal strength
? Help ? Help

5. Kliknite na tlacidlo Status
(Stav) a overte, €i je zariadenie
pripojené k AP. V pripade
vykonania spojenia sa v poli¢ku
Association State (Stav
spojenia) zobrazi ,Connected
= XXEXXXXXXXX:XX (Pripojeny
= XXEXXIXXEXXEXXEXX)

6. Kliknite na zdlozku Connection
(Pripojenie), ¢im sa zobrazi
vykonnost pripojenia a kvalita
pripojenia zariadenia k AP.

Pripojenie k inému bezdrétovému zariadeniu (rezim Ad-hoc)

Adaptér ASUS pre bezdrétovd LAN s podporou USB nastaveny na
reZzim Ad-hoc sa pripdja k inému bezdrétovému zariadeniu(am) v ramci

bezdrétovej siete.

Pripojenie adaptéra ASUS pre bezdrétovu LAN s podporou USB k inému

bezdrétovému zariadeniu:

1. Pomocny program nastaveni bezdrétového pripojenia spustite dvojitym
kliknutim na ikonu Control Center (Ovladacie centrum) v ramci listy

uloh Windows®.

2. Kliknite na tlacidlo Survey
(Prezriet), ¢im déjde k
prehladaniu bezdrétovych
zariadeni dostupnych v dosahu
adaptéra ASUS pre bezdrétovu
LAN s podporou USB. Zvolte
bezdr6tové zariadenie, ku
ktorému sa chcete pripojif.

ASUS WLAN Card Settings 3]
% Site Survey |
i Avalzble Networks
& 381D [ Channel [ R3S1[ Secuity | BSSID ~
d ] cefault " 45 i 002354185
Conlig Dsoerss 1 -8 o 00BAFFLF
B [Bworresss 1 75 AES(. DRIBFCETE
d [AwoTTestz 1 78 AESW. 000102000
i [3woTTesn 1 75 TKP(W.. 003335200
P [AwDTTest?t 1 5 wEp 0018F3855
9 [@sma 1 B2 WEP 00:11:0870:1
e WOTTesi25 1 46 TKP(W.. 0018F3F8
AsUSOA 1 % wep 001B:FC.2E1
Ll slan ToCe 1 30 TKPW. 00221503F
< [ defaut 1 2 o 00IFCETSA
50 2 =l P
Favs oyl Nurber of kriown wireless network(s} 22
& oy
4 ok
X Cancel s
P Heb

Adaptér ASUS pre bezdrétovu LAN s podporou USB
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Bezdrétoveé pripojenia (Pokracovanie)

ASUS WLAW Card Settings 3] ASUS WLAR Card Settings 3]
Ql (B35 ] Encuption | Authentication | Scft AP | Ql Basio [EREURIEN | Authenfiation | Soft AP |
Network T i
::‘“ ttlids a Network Authentication Open )
H & Infrasiructure ¢ AdHoe b e |
%ﬂ'@ Network Name [551D) Lol
> | T — [ | Wieless Netwark Key [EF)
Survey Survey , {exad
P Chanel o
(4 o ) T
= ue = = o
About About
Data Rate.
Link State Link State
<0 Fuly ko - <0
P5 Hode
Saye Configuration [CAM Corstarty Ao model =] Save Configuation &
o ook Others
3 ox Encupion  Advanced  Troubleshooling 9 ok 3
X Cancel K Cancsl
? Help ? Help

3. Klenutim na tlacidlo Config
(Konfig.) vykonéte konfiguraciu
nastaveni zariadenia. Nastavte
typ siete na Ad hoc, ndsledne
vojdite do Network Name
(Nazov siete) (SSID) a Channel
(Kanal) pre bezdrétové
zariadenie, ku ktorému sa
chcete pripojit. Po dokonceni
kliknite na Apply (PouZit).

4. Kliknite na zalozku Encryption
(Sifrovanie) ak ma vami
vybrané bezdrétové 7ariadenie
spustené Sifrovanie (=+).

Kluce pre sifrovanie ziskate

u spravcu siete a tie potom
zadate do poli pre Key (KFPUc) .
Po dokonceni kliknite na Apply
(Pouzit) .

DOLEZITE! Nastavenia adaptéra ASUS pre bezdrétovii LAN s podporou
USB a bezdrétového zariadenia tykajtice sa Sifrovania musia byt totoZné.

ASUS WLAN Card Settings

%)

ASUS WLAN Card Settings [E3]

{884l Connection | 1P Confia |

G
d [D010].45U5 USB Wireless Network Adapter

Status Connecton | P Conig|
Thioughput (bytes/eec)

Config Associstion State Connected - 00, 2354185800
% 33iD defauit
Survey MAC addiess 0011.2F 387,05
& Current Channel il
About Current Data Rate 54 Mbps.
Lot Fiatlo State: Fadio On Disable Aadio

Scan again far avalable wicless networks and
Besean connect the ane thal has the bes signl evel
To connect to one wireless network, por
CieganD WLAN Card and wircless network mst specify

Save Configuration

o tory the same 51D, *{ﬂAW‘V
4 o
9 ok Search & Comest View the wirekess networks that are within range o —Link Quality _— Signal Strength
X Cancel af this comuter, X Concel
P Help ? Help

Stalus
& Tiansmited [0 Received | 3374
d |- Frame Enor
Corfig
o Tiansmited [0 Received |1
3 Comnection Qualty
Surey Signal Strength [ . Excellent (100%]
B‘} Link Qualty | . Encelle (100%)
Lol Gveral Connection Gualfy
Link State
ja]

5. Kliknutim na tlacidlo Status
(Stav) overite, ¢i sa adaptér
ASUS pre bezdrétovu LAN
s podporou USB pripajil
k zariadeniu. V pripade
vykonania spojenia sa v policku
Association State (Stav
spojenia) zobrazi ,Connected
- XXXXXXXX:XX:XX (Pripojeny
- XXIXXIXKEXX XX XX)

6. Kliknite na zalozku Connection
(Pripojenie), ¢im sa zobrazi
vykonnost a kvallita pripojenia
medzi adaptérom ASUS pre
bezdrétovu LAN s podporou
USB a bezdrétovym zariadenim.

Adaptér ASUS pre bezdrétovu LAN s podporou USB
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BumMoru o cuctemu

Mepeg BcTaHoBNeHHAM USB apanTepa 6e3apoToBoro 38'a3ky ASUS nepekoHanTecs, Lo
BaLLa cMCTEMA BifNOBIAAE HACTYMHIM BAMOTaM:;

Cuctema Intel® Pentium® 4 un AMD K7/K8

CuctemHa nam'aTb siK MiHiMym 64M6aiT

Onepauiiia cuctema Windows® 98SE*/ME/2000/XP

HakonnuyBad Ha ONTU4HWX Auckax (ANs BCTAHOBIIEHHS MporpaMHOro 3abeaneyeHHs)

MoxnmBicTb kopucTyBaxHs USB-nopToM (pekomerpyeTbes BukopucTosysat USB
2.0, ockinbku USB 1.1 He 3abe3neuye MakcuManbHy poboTy 6e34poToBoi Mepexi)

BMicT nporpamHoro nakety

MepesipTe HAABHICTb HACTYNHNX enemeHTiB y BaLloMy komnnekTi USB agantepa
6€3ap0T0BOr0 38'a3Ky ASUS. SKiL0 Oyab-SKuit eNeMeHT y NakeTi NOLWKOAKeHH abo
BIACYTHiW, 3BepTanTECH 0 DiPMU-NPOAABLS.

YniBepcanbHe 3'eaHanHa USB  LLiBuakopitoumin 3axum

182

USB apantep 6e3apoToBoro 38'a3ky ASUS (WL-167g)
Kabenb-nogosxysay USB 2.0 (tun A ans tuny A)
YHiBepcanbHe 3'efHanHs USB 2.0

LLIniAHmiA pemiHewb

KomnakT-auck nigrpumki

KopoTka iHCTpYKLis kopucTyBaya

NERRNNN

UKR Kabenb-nopoexysay USB 2.0 LLIniinmit pemiHeLb

USB apantep 6e3apoToBoro
3B'a3Ky ASUS (i3 USB-koBnaukom)

USB apantep 6e3ppoToBoro 38'asky ASUS



I'Iopnnox BCTAHOBJIEHHA

[loTpumy#TECh HACTYNHUX IHCTPYKLIA ANst BCTAHOBREHHS Ha BaLlomy komn'totepi USB
aganTepa 6e3apoToBoro 38's3ky ASUS.

1. BcTaHoBITb fpaiBepu Ta yTUAITM MPUCTPOO 32 AOMOMOrOK KOMNAKT-ancka
NiATPUMKY.
2. [puepHaiTe NpUCTPIi A0 BALIOrO KOMMbIOTEPA.

YBAT A: HeobxigHo BCTaHoBMTM apaiiepu Ta yTunit USB 6e3apoToBoro agantepa
- ASUS nepep TiM, sIk NpuesHaTM NPUCTPIA A0 BALLOrO KOMMbIOTEPA.

BcTaHoBneHHS ApaiiBepiB Ta yTUAITIB NPUCTPOIO

[Inst BCTAHOBNEHHS ApaitBepiB Ta yTUAITIB NPUCTPO) HA BALLOMY KOMMbHOTEPI:

1. BcTaBTe KOMNaKT-AUCK MiTOUMKA B
HaKOM1YyBay Ha ONTUYHMUX AMCKAX.

2. Hartuchits “Install ASUS WLAN Card
Utilities/Driver” (BctaHoBUTY yTuniTH/ D) Lrinwa 2505 v o g
Apaiisep kaptn ASUS WLAN), korm ) Readiosal Usegosuidhiaton
3'ABUTbCS BIKHO AN1S1 BCTAHOBNEHHS KAPTH
6e3apoT0BOro 38'a3ky ASUS .

3. [paviBepu Ta yTUAITA MPUCTPOK 3anucani
Ha BaLL KOMMbOTEP.

Explore this CB

Browse ourWeb Site

YBATA: fkiwo Ha Bawomy komn'totepi HE Bif6yBaeTbCA aBTOMATAUHMI 3aNyCK,
BIAKPUiATE 3MICT KOMMAKT-ANCKY MIATPUMKY Ta ABIYi HATUCHITL KNaBiLLy MULLI Ha (aiini
Setup.exe, W06 3anyCTUTX KOMNAKT-AMCK.

BcTaHoBREHHS NPUCTPOIO

[nst BCTAHOBNEHHS Ha BaLLOMY KOMM'HTepi
USB apanTepa 6e3apoToBoro 38'a3ky ASUS:

1. Tlip'eHaittech Ao 6yab-skoro USB-
nopta.
2. Konv 3'aBuTbCs fianorose BikHO

"3HaiiaeHo Hose obnaaHaHHs",
HaTUCHITb "BCTaHOBUTM... aBBTOMATUYHO"

Ta LOTPUMYATECH IHCTPYKLA.

/ [nst Windows® 2000 - Moxe 3'siButucs BikHo A Digital Signature Not Found
- (LincbpoBwmit nignuc He 3HaiineHo). HatucHiT Yes (Tak), o6 nposoBXuTY.

% [nst Windows® XP - Moxe 3'ssutuce gianorose BikHo A Windows Logo Testing Not
Found (Mepesipky norotuny Windows He 3HaiigeHo). Hatuckitb Continue Anyway
(Bce 0AHO NPOAOBKMTH), OO NepenTy fani.

USB apanTep 6e3ppoToBoro 38'asky ASUS
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CeiTnogiogHi ingukaTopm

[lo KOoMNAEKTY NPUCTPOO BXOASTH CBITNOAIOAHI IHAMKATOPY XMBAEHHS, aKTUBHOCTI Ta
3B's13Ky. LLlof0 no3HaueHHs iHAMKaTopiB AVB. TabMMLI0 HIXKYe.

ACT Bnumanna | Apantep nepenae um OTPUMYE NakeTH aHHNX.

BuMKHYTH besppoToBa nepefaya Aaxux He BifbyBaeThCs.

PWR YBiMkHyTH | ApanTep xusuTbCs Big USB-nopra.

Apantep He xuBuTbCS Big USB-nopta.

BuMKHYTH i, g )
Mo>xnuBo, aganTep Bia'eAHaHNIA 360 KOMM'HOTEP BUMKHEHO.

MporpaMHe 3ab6e3ne4eHHs

LleHTp ynpaBniHHA

YTunita LieHTp ynpasniHHs € nporpamMHinM 3abe3neyeHHsm ynpasikHs, Lo 3anyckae
MPUKNaJHi NporpaMi Ta BCTaHOBIHOE KOHADIrypawii mepexi. LienTp ynpasninHs
3anycKaeThCst aBTOMATUYHO, KOMM CUCTEMA 3aBAHTAXYETHCS Ta BUBOANTS IKOHKY LIeHTp
ynpasniHHs Ha naHeni 3agaq Windows® . IkoHka LigHTp ynpaBniHHs € nporpamoto 3amycky
[0ATKIB, @ TAKOX IHAVKATOPOM AIKOCTI CUrHany Ta IHTepHET-3B'53KY.

KoHTekcTHe MeHio LieHTpy ynpasniHHs B e sauings

X . L. ., '@' Aetivate Configuration 4
Mpu HATUCHEHHI NPaBOI KNaBiLLi MULLI BUBOAUTBCS K Wobile Mansger
KOHTEKCTHe MeHI0-LIeHTpy ynpasninks. HacTynHi po3aint | @ sie wonitor
OMUCYHOTb YTUNITU-KOHTEKCTHOTO MEHIO. © el R

A% Change Mode

j Preferences
‘? About Control Center

X Exit Control Center

184 USB apantep 6e3ppoToBoro 38'asky ASUS



MporpamHe 3a6e3neyeHHs (MPOAOBIK.)
HanawTysaHHs 6e38p0ToBOT MepeXxi

HanawtysaxHs 6e38p0TOBOI Ta6nuui BnacTusocTed g
MEpEXi - Lie roNoBHMI iHTepdeic, . g
Lo fo3sonse kepyeati USB .,5.,5... T X g
afjanTepom 6e3p0TOBOrO 3B'A3KY 5 e e >
ASUS. MoxHa BUKOpUCTOBYBATH 2 128 | e s
HanaiutysanHs 6e30poTOBOI MepexXi & B e
ans uawavenns onepauivoro ety § I G 0
Ta CTaHy 3'efHaHHs ab0 AN 3MiH 2 —
KOHcirypavii npucTporo. & [Les T Smh'h‘i‘f‘bij

2]
Bikvo HanatuTysarb 6e35p0ToBoi T | S e
MepeXxi BKIIHuae BIKHO nNapameTpia :2: :T st [

Ta Tabnuui BNacTBOCTeN. HaTuCHITL
Ha iKOHKY Ha BikHi napameTpis, 06
nepernsaHyTH Tabnuui BNacTUBOCTEN.

D.p_O_D.p_Q[Qa.W ASUS WLAN Card Settings 3]
. ] % Version fo |

HaTuCHITb ikOHKY Abgul (Mpo nporpamy) e J/=W  wircess seninos
ﬂ”ﬂ neperﬂﬂﬂy BepC” nporpaMHOro Eﬂdh,; gupyughé[t]ASUSTeKEUMPUTER INC. &l Rights
3abe3neyeHHs, Bepci ApaiiBepa Ta ™
iH(hopmMaLii npo naTeHTHi npasa. ‘>> L

ol Diiver (CAWINDIOMStsystem S DRIVERSInZS00usb s
: 1 U”d%SS‘E Driver ersion 2110

@ EEPROM Yersion Rata
[oKaaye NOTOUHMIA CTaH MiAKMOYEHHS e
afantepa 6e34p0oTOBOrO 38'A3Ky A0 TOUKK Sl

? Help

Bx0Ay a60 iHwwx Wi-Fi npuctpoi. IKoHKK
fonomaraiTb 0apasy nobauntv Ctax
38'93Ky. LL{00 3HAYEHHS! IKOHOK B,
TabMNLI HUXYE.

Tabnuus no3HayeHb iKOHOK

dD Bucokwuii cTynikb 38's3ky (iHppacTpykTypa) d;EI Hemae 38'a3ky (iHcppacTpykTypa)
dD Bucokwi cTyninb 38'33ky (iHpacTpykTypa) g € 38'730K (Ad-hoc)

<0 [Jloctariit CTyniHb 3B'A3KY (iHbpacTpykTypa) X g Hemae 38'a3y (Ad-hoc)

0]

....... Huabkuit CTyniHb 38'33Ky (iHpacTpyKkTypa) @ Mepesipka

USB apanTep 6e3ppoToBoro 38'asky ASUS 185



MporpaMHe 3a6e3ne4eHHS (MPOAOBIK.)

MeHemxep pyxoMoro 3B'a3Ky

MeHe/xep pyxoMoro 38's3Ky € 3py4HNM IHCTDYMEHTOM [N BCTAHOBNIEHHS Ta yipaB/iHHs
HanawTyBaHHAMY NigKIo4eHHs Mepexi. Lia yTuriTa 4o3sonsie kopucTysavam ooupary
cKnagHi anbTepHaTUBHI KOHAIrypavii Ans piaHX MigKIHO4eHb.
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3anyck yTunitn MeHe[xep pyxoMoro 38's3ky:

* Hatuenitb knasily Windows® Start (Myck). O6epito Programs (Mporpamu) >
ASUS Utility (ASUS Ytunita) >WLAN card (WLAN Kapta) > Mobile Manager
(MeHexep pyxoMoro 38'a3Ky), a6o

* HamucHitb npasoto knasileto Ha ikonky Control Center (LieHTp ynpaBniHs) Ha
naHeni 3apa4 Windows®, a notim 06epitb Mobile Manager (Menemxep pyxomoro
3B'A3KY.

oy

w2 ASUS Mobile Manager
Fle Activate Edit View Help

lnza e s@ms ¢ > =m o=
Configuration Name I Type I Description

% New Configuration WLAN/LAN/Dialup Configuration Create a new Configuration
AHASUS WLAN Configuration

B test ‘WLAN Configuration

0F default WLAN Configuration

#3 Existing LAN Configuration 1 LAN Configuration Setting of the Intel 82558-based In
5 Existing LAN Configuration 2 LAN Configuration Setting of the Intel 82558-based In
(32 Hinet Diolup Networking Configuration  USA

< >

[lucnetyep By3na

YTunita [lucneTyep Byana 06paxosye cniBBiaHOLEHHs curHan-wym (SNR) Beix
LOCTYNHUX 6€34POTOBUX MEPEX. BUKOPUCTOBYIATE L0 YTUAITY ANS NOLLYKY HAMKPALLOro
nigkmodeqHs USB apantepa 6e3ap0ToBoro 38's3ky ASUS .

[inq 3anycky [ucnetyepa Bysna:

* HamucHitb kHonky Windows® Start (Myck), notim 06epits Programs (Tporpamu)
> ASUS Utility (ASUS YTunita) > WLAN card ( WLAN Kapra) > Site Mobile
(AucneTyep By3na), abo x

186 USB apantep 6e3ppoToBoro 38'asky ASUS



* HatucHitb npasoto knasilweto Ha ikoHky Control Center (LieHTp ynpaBRiHHs) Ha
naveni 3agad Window, a notim 06epitb Site Mobile (JucneTyep By3na).

(2)ASUS Site Nonitor

| Enctuption | BSSID |
WEP  OD1BFIESE00C =
o o17IICesrOy |Em— i
WEP  ODTFCETSAETS |
WEP  O011DE70IC:
TKIP (W 001BF3BFEDS5A
o 4 4
o 0090400050
o ODEDCS1:8601
or ODEDACS1:8601
TKIP (W.. O0ECACSI86D1
WEP 15:7F
WEP
WOT4estE 11 73 TKIPW.. 001195200133
WDTTestgs 11 B0 AES[W.. ODIBFCSTEEII
4P T WEP  O01BFISRESEI
1167 AESW.. 00304CCI0020
2 1352 OF BOBTB2039A2

LT v o o o o e T

10 20 30 40 50 60 70 80 90 10

[Hunber of lnown wizelass network(s): 17

MporpamHe 3a6e3neyeHHs (MPOAOBIK.)

CucTeMa nowwyKy HecnpaBHOCTEi

Ytunita Cuctema nowyKky HecnpaBHOCTEN fae 6OK-CXeMy LLOAO TOro, SK Mif'eaHaTH
USB apanTep 6eappoTosoro 38's3ky ASUS o 6e3apoToBOi Mepexi.

CraHpapTHe MeHto LieHTpy ynpaBniHHs

Mpu HATUCHEHHI NIBOT KNABILLI MULLI BUBOMTHCS CTAHAAPTHE MeHI0-LIeHTpy ynpasniHHs.
Huxxye HaBeeHi CrMCOK OMLIii.

Mowyk & 3B'A30K — [okasye JOCTYNHi 6e34pOTOBI MepeXi B Mexax AianasoHy.

Onwis 6e3ap0TOBOr0 3B'A3KY S Wiraa Teie i
— BcraHosnioe 6e3apoToBe MepexHe Wireless Radio OFE
oToueHHs ans Batoro Windows® XP. BikHo @, Search & Cormsct
Wireless Option (Onujis 6e3apotoBoro
3B'AA3KY) 3'ABNSETLCS NPy BUOOPI LiiEl
onTii. Hatuchits “Only use ASUS utilities
and disable XP wireless function”
(BukopucToByBaTH AL YTURITH U e e o o s
ASUS Ta BigkniounTy thyHKuit0 - g

6e3apoToBoro 38'a3ky XP) , o6
3p06uTI JOCTYNHUMM BCi (yHKLii USB
ajanTepa 6e3apoTosoro 38'a3ky ASUS.
HatucHitb OK.

Wireless Option

" Only use Windows wireless function

@ Only use our'WLAN utilities and disable Windows wireless function

USB apantep 6e3ppoToBoro 38'asky ASUS 187
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be3fapoToBi 3'¢AHaHHSA

MNin'enHaHHA [0 TOYOK BXOAY (PeXuM iHpacTpyKTypH)

USB anantep 6e3apotoBoro 38's3ky ASUS npavitoe 8 Pexxumi iHpacTpykTypy 3a
3aMOBYYBAHHAM. Y Mepexi iHPACTPYKTYpU NPUCTPIl NiA'€AHYETHCS A0 TOUKM BXOAY
(AP), WO CRYXMTb 3'€AHAHHAM 3 IHLLMMK 6€3APOTOBUMM MPUCTPOAMM ab0 3 POTOBOKD
MEpEXet0.
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[ns nin'enanHs USB aganTepa 6e3apoToBoro 38'a3ky ASUS fo Touku BXoay:

1. 3anyctiTb yTunity HanawTysaHHs 6e34p0OTOBOrO 38'A3Ky 3a AOMOMOTOK MOABIMHOMO
HaTVCHEHHS! KNaBilLi Ha ikoHLi LieHTp ynpasninHs Ha naneni 3agady Windows®.

ASUS WLAN Card Settings X ASUS WLAN Card Settings 3]
(= Site Survey | L=t (B35 Encaypton | Authentication | Soft AP |
Available Networks ﬁ Network Type.
SSIUDEU 18:F4:43BF [ \i/s:gﬂUQJY [ EH’ lﬁs‘ I ZPPQ I <>d s Ltz
Doo30se:000002  A4P32_6M "o AP Config Network Name (551D)
ﬂﬂ 11:22:33.4455  default | 85 AP h
oo, Data Rate.
"DE LI&E [Pz ]
2] ¢ 2 P5 Mode
Saye as profi Number of known wirsless network(s): 3 55“;“1:;;5““” CAM (Constantly Awake made] ~
;ﬂgie‘ Search xﬂgi’;‘ Ercryplion  Advanced  Troubleshosting
? Help P Hep
2. HaTvcHicTb Ha kHonky Survey 3. HarucHits Ha kHonky Config (KoHdir).
(Ornsp), Wwob NpornsHyTM JOCTYMHI ANt BCTAHOBNEHHS KOHDirypaLlii
TOUKM BXOAY B MEXax nii USB HaﬂaUJTYBaHb NPUCTPOHO. 3apainte
aganTepa 6e3ﬂp0TOB0rO 3B'$|3Ky ™n Mepe>K| ons Infrastll'ucturel
ASUS. O6epith TouKy BX0ZY, A0 FKOT (IHchpacTpyKTypH), noTim BBELT
BU BaXKaeTe nig'eaHaTUCD. Network Name (Haasy MEPE)KI) (SS|D)

Ta Channel (Kanan) anst Toukv BX0Ay,
[0 SIKOi BI B2XaeTe Mif'eaHATUCh.
Hatucrito Apply (3acTocysatu) nicns

3aBEPLLEHHS.
4. Binkpuiite Bknazky Encryption T -

(KopyBaHHs) , sikwo 06paHa Bamu o

TOYKA BXOLY Ma€ 03BONEHE KOLYBaHHS I 3

(L) E—

o . . ‘wireless Network Key fWwEP)

OTpuma#tTe KKl KOBYBaHHS Bif T ,

MePEXXHOro apMiHicTpaTopa, a nicnst - kS

Lboro BBefiTh ix y none Key (Knou) .

Hatucrito Apply (3acTocysatu) nicns

3aBEPLLEHHS. 5

T E—

R YBATA! [Inst BCTAHOBNEHHS 3'€HAHHS HANALUTYBAHHS KOYBAHHS MPUCTPOK) Ta TOUKM
BXOZy MOBMHHI cniBnagaTy.

188 USB apantep 6e3ppoToBoro 38'asky ASUS



be3apoToBi 3'eAHaHHSA (NPOAOBXK.)

ASUS WLAN Card Settings 3]

S

{Biatis | Cannection | IP Cortig |

jg ﬂ [0010] ASUS USB Wireless Network 4dapter

Coniig Associalion State Connected - 00:23:54:1858.CD

% ssiD default

Survey MAL address OO11.2F3F 8705

‘g Current Chernel 1

About Curient Data Rtz 54 Mbps

Link State Radio State: Fadio On Disable Radio
<0
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Min'enHaHHA fo iHWoro 6e3apoToBoro npuctpoto (Pexum Ad-hoc)

USB apanTep 6e3ppoToBoro 38's3ky ASUS npu nepexogi fo Pexxumy Ad-hoc
nif'eAHYETLCA A0 HWOro 6e3APOTOBOr0 NPUCTPOHO(iB) ¥ 6E3APOTOBIN MEpEX.

[ns nig'egranHs USB aganTepa 6e3apotoBoro 38's3ky ASUS 1o iHworo 6e3spoToBoro

MPUCTPOIO:

1. 3anycriTb yTuniTy HanawTysaHHs 6634p0TOBOMO 38'A3ky 3a AOMOMOTOH) NOABIAHOMO
HATUCHEHHS KNaBiLLi Ha ikoHLi LieHTp ynpaBniHHs Ha naHeni 3apay Windows®.
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4. BipkpuiiTe Bknaaky Encryption

(KopyBaHHs1) , SKiL0 06paHuil
Bamy 6€34POTOBMIA NPUCTPIN Mag
[03BONEHE KOJyBaHHS (.,;‘7;,).

OTpumaiiTe KntoYi KoZyBaHHs Big
MEPEXXHOro aaMiicTpaTopa, a nicnst
Lboro BBefiTh ix y none Key (Knou).
Hatuchito Apply (3acTocysaTu)
nicns 3aBepLUeHHS.

YBATA! [Ins BCTaHOBNEHHS 3'€fHaHHS HanawwTyBaHHs kopysaHHs USB apantepa
6e3p0T0BOro 38'a3ky ASUS Ta 6e34p0TOBOr0 MPUCTPOD MOBMHHI CMiBMAZaTy.
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Notices

Federal Communications Commission

This device complies with FCC Rules Part 15. Operation is subject to the
following two conditions:

e This device may not cause harmful interference, and

» This device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B
digital device, pursuant to Part 15 of the Federal Communications Commission
(FCC) rules. These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation. This equipment generates,
uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used
in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur
in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment
off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.

* Increase the separation between the equipment and receiver.

*  Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which
the receiver is connected.

e Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

You are cautioned that changes or modifications not expressly
approved by the party responsible for compliance could void your
authority to operate the equipment.

Reprinted from the Code of Federal Regulations #47, part 15.193, 1993.
Washington DC: Office of the Federal Register, National Archives and Records
Administration, U.S. Government Printing Office.



Safety statements

Regulatory Information/Disclaimers

Installation and use of this Wireless LAN device must be in strict accordance with
the instructions included in the user documentation provided with the product.
Any changes or modifications (including the antennas) made to this device that
are not expressly approved by the manufacturer may void the user’s authority
to operate the equipment. The manufacturer is not responsible for any radio or
television interference caused by unauthorized modification of this device, or
the substitution of the connecting cables and equipment other than manufacturer
specified. It is the responsibility of the user to correct any interference caused by
such unauthorized modification, substitution or attachment. Manufacturer and
its authorized resellers or distributors will assume no liability for any damage
or violation of government regulations arising from failing to comply with these
guidelines.

// CAUTION! To maintain compliance with FCC’s RF exposure
guidelines, this equipment should be installed and operated with
minimum distance [20cm] between the radiator and your body. Use
on the supplied antenna. Unauthorized antenna, modification, or
attachments could damage the transmitter and may violate FCC
regulations.

Safety Information

In order to maintain compliance with the FCC RF exposure guidelines, this
equipment should be installed and operated with minimum distance [20cm]
between the radiator and your body. Use only with supplied antenna.

Unauthorized antenna, modification, or attachments could damage the transmitter
and may violate FCC regulations.

/ CAUTION! Any changes or modifications not expressly approved in
this manual could void your authorization to use this device.

MPE Statement

Your device contains a low power transmitter. When device is transmitted it
sends out Radio Frequency (RF) signal.



Safety statements

FCC Radio Frequency Exposure

This Wireless LAN radio device has been evaluated under FCC Bulletin OET
65C and found compliant to the requirements as set forth in CFR 47 Sections
2.1091,2.1093, and 15.247(b)(4) addressing RF Exposure from radio frequency
devices. The radiation output power of this Wireless LAN device is far below
the FCC radio frequency exposure limits. Nevertheless, this device shall be used
in such a manner that the potential for human contact during normal operation
—as a mobile or portable device but use in a body-worn way is strictly prohibit.
When using this device, a certain separation distance between antenna and nearby
persons has to be kept to ensure RF exposure compliance. In order to comply
with the RF exposure limits established in the ANST C95.1 standards, the distance
between the antennas and the user should not be less than [20cm].

RF Exposure

The antenna(s) used for this transmitter must not be co-located or operating in
conjunction with any other antenna or transmitter.
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